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序言

Preface

[image: 005]


本书将带领大家一起攻克发音难关


❶ 详细解说篇——一学就会
 　跟外教学48
 个国际音标，最地道的发音朗读，让你奠定扎实的英语基础！

❷ 加深拓展篇——一学就懂
 　学习各种发音现象，让你掌握地道语音语调！

❸实用技巧篇——一学就会用
 　精选16
 个发音技巧，老外发音的“秘密”都在这里！

❹ 应用巩固篇——一学就能用
 　儿歌、对话、绕口令，标注发音技巧，这才是真正的学以致用！



必学本书的6大理由
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昂秀特别强调


❶ 全书彩色印刷，跳脱语言书严肃的黑白模式，读英文书也能赏心悦目


彩色印刷能让中英文内容重点突出，学习起来有的放矢，更易掌握学习点，同时提高学习效率，不容易产生心理疲劳感。

❷ 随书配备发音清晰地道的朗读光盘（MP3光盘）及外教视频


特别邀请美国资深外教对书中的关键内容朗读配音。只要戴上耳机，用耳朵也能学好英语。

昂秀坚决抵制没有声音的英语学习书，因为“哑巴书”是中国人目前英语不太好（或根本就不好）的主要原因之一。请一定深刻模仿外国老师的语音语调。一回生，二回熟，来来回回几遍，这些声音就会在你的脑海里时时响起，遇到相应的口语表达情境时，定会令你滔滔不绝，此外你的发音也会变得地道标准。


深刻模仿，成功英语口语属于你！






音标总览


英语中共有48个音标，其中20个为元音音标，28个为辅音音标。发音时声带振动且气流在通路上不受发音器官阻挡的是元音。发音时气流在通路上受到发音器官阻挡的是辅音。



◆ 元音
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英文单词都含有元音，因此我们可以说元音是构成英文单词发音的基本元素。元音可分为单元音、双元音两大类。

◆ 单元音：

◎ 舌位不移动；

◎ 在发音过程中，没有摩擦；

◎ 不受发音器官的任何阻碍。

◆ 双元音：

◎ 双元音的发音要领是发音饱满，舌形和唇形都要到位。

◆ 辅音
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辅音依元音而存在，与元音配合，产生音节，构成英文的多样化。

辅音包括清辅音和浊辅音两大类。发音时声带不振动、送气的叫清辅音；发音时声带振动、不送气的叫浊辅音。

发辅音时，有下面的这些特点：

◎ 气流受阻：从肺部呼出的气流在通过口腔或鼻腔时遇到阻碍（发元音时不受任何阻碍）；

◎ 有清、浊之分。


清辅音
 ：[p
 ]，[t
 ]，[k
 ]，[f
 ]，[∫
 ]，[s
 ]，[θ
 ]，[tʃ
 ]，[ts
 ]，[tr
 ]，[h
 ]


浊辅音
 ：[b
 ]，[d
 ]，[g
 ]，[v
 ]，[ʒ
 ]，[z
 ]，[ð
 ]，[ʤ
 ]，[dz
 ]，[dr
 ]，[r
 ]，[m
 ]，[n
 ]，[ŋ
 ]，[l
 ]，[j
 ]，[w
 ]



第一章　详细解说篇

让你一次学会48个国际音标



第1节
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 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



他咬了你？---把[i:
 ]发成[i
 ]的结果
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1. 前元音[i:
 ] & [i
 ]
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 01.01.01A


发音口形图


[i:
 ]
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发音特点
 　嘴形较扁平，嘴角尽量向两边拉伸。


发音要诀


❶ 发此音时，上下唇微开，上下齿分开，舌尖稍微抵住下齿，嘴角尽量往两边拉伸，做微笑状，然后振动声带。这就是为什么老外在照相的时候总是要说“cheese”的原因。

❷ [i:
 ]的发音类似于汉字“衣”的读音，但其舌位较高，声音也要拉长些。


发音代言人
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shee
 p [∫i:p
 ] 绵羊


发音字母及组合


ee—see
 , tree


ea—ea
 t, sea
 t

ie—pie
 ce, fie
 ld

e—se
 cret, she


i—poli
 ce, ski



发音练习


sea
 [si:
 ] 海

mea
 t [mi:t
 ] 肉

kee
 p [ki:p
 ] 保持

key
 [ki:
 ] 钥匙

see
 d [si:d
 ] 种子

have a mee
 ting 开会

swee
 t drea
 ms 美梦

in two wee
 ks 在两周之后

in the dee
 p sea
 在深海中

fee
 l slee
 py 感到困倦
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发音口形图


[i
 ]
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发音特点
 　发音时间短促，嘴形较开。


发音要诀


❶ 发此音时要短促而轻快，上下唇及上下齿要比发[i:
 ]时微开，嘴角肌肉略微放松，类似汉字“衣”与“也”之间的音。

❷ 这个音发出来的声音特别像部队里喊数“1，2，3，4”中“1”的音。


发音代言人
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shi
 p [∫ip
 ] 轮船


发音字母及组合


i—si
 t, bi
 t

y—city
 , sy
 stem

e—pre
 tty, blanke
 t

ey—money
 , monkey


u—bu
 sy, bu
 siness

ay—Friday
 , Saturday


ui—bui
 ld, gui
 tar

a—villa
 ge, priva
 te


发音练习


si
 x [siks
 ] 六

bi
 g [big
 ] 大的

lady
 ['leidi
 ] 女士

honey
 ['hʌni
 ] 蜜

li
 ttle ['litl
 ] 小的

a funny
 story
 一个有趣的故事


i
 n a ri
 ch country
 在一个富裕的国家

a dirty
 ki
 tchen 一个脏兮兮的厨房

a si
 lly
 mi
 stake 一个愚蠢的错误


i
 n si
 x mi
 nutes 在六分钟之后


2. 辅音（爆破音）[p
 ] & [b
 ]
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发音口形图


[p
 ]
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发音要诀


❶ 发[p
 ]音时，双唇轻轻闭合，在口腔内压迫气流，然后将气流快速从口腔喷出，不振动声带。

❷ [p
 ]的发音类似汉字“泼”的音。


发音代言人
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p
 ig [pig
 ] 猪


发音字母及组合


p—p
 en, p
 ublic

pp—app
 ear, supp
 ose


发音练习



p
 eop
 le ['pi:pl
 ] 人


p
 ocket ['pɔkit
 ] 口袋


p
 ay [pei
 ] 付款


p
 ut [put
 ] 放


p
 ap
 er ['peipə
 ] 纸


p
 aint a p
 icture 画一幅画

a p
 retty p
 resent 一件漂亮的礼物

a very exp
 ensive p
 urse 一个非常贵的钱包

a p
 iece of p
 ap
 er 一张纸


p
 ay the bill 付账单
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发音口形图


[b
 ]
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发音要诀


❶ 发[b
 ]音时，与发[p
 ]非常相像，双唇轻轻闭合，在口腔内压迫气流，然后将气流快速从口腔喷出，但需振动声带。

❷ [b
 ]的发音类似汉字“播”的前半部分音。


发音代言人
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b
 at [bæt
 ] 蝙蝠


发音字母及组合


b—b
 ack, rob
 ot

bb—ribb
 on, stubb
 orn


发音练习



b
 us [bʌs
 ] 公共汽车


b
 ox [bɔks
 ] 盒子


b
 ird [bə:d
 ] 鸟


b
 ath [bɑ:θ
 ] 洗澡


b
 oat [bəut
 ] 船


b
 aked b
 eef 烤牛肉


b
 lack and b
 lue 青一块紫一块


b
 read and b
 utter 黄油面包

as b
 lind as a b
 at 瞎得厉害


B
 eauty and the B
 east 美女与野兽


3. 辅音（爆破音）[t
 ] & [d
 ]
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发音口形图


[t
 ]
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发音要诀


❶ 发[t
 ]音时，双唇微开，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，然后将气流快速从口腔弹出来，不振动声带。

❷ [t
 ]与汉语拼音中“t”的发音非常相似。中国人习惯把单词结尾的[t
 ]发成[tə
 ]，请大家练习时一定要注意，不要犯这个错误。

❸ 在日常英语交谈中，[t
 ]若是出现在字尾，通常不发音，只需要做出口形——将舌尖抵住上齿龈再憋气就好了，不需要将舌尖弹开。


发音代言人


[image: 024-2]



t
 urt
 le ['tə:tl
 ] 海龟


发音字母及组合



t
 —t
 ell, t
 all


t
 t
 —at
 t
 ack, pret
 t
 y


发音练习



t
 able ['teibl
 ] 桌子


t
 ime [taim
 ] 时间


t
 en [ten
 ] 十个


t
 ide [taid
 ] 潮汐

st
 air [stεə
 ] 楼梯

an import
 ant
 meet
 ing 一个重要的会议

at
 t
 imes 有时

put
 on your coat
 穿上你的外套

st
 op t
 alking about
 it
 不要谈论这件事

writ
 e a let
 t
 er 写一封信
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发音口形图


[d
 ]
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发音要诀


❶ [d
 ]的发音方法和[t
 ]一样，只不过它需要振动声带，和汉语的声母“d”非常相似。但是在发位于词尾的[d
 ]音时，千万不要在后面加一个[ə
 ]音。

❷ 类似于汉字“得”的音，但声音较短促。


发音代言人
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d
 og [dɔg
 ] 狗


发音字母及组合


d—blind
 , d
 own

dd—sudd
 en, mudd
 y


发音练习



d
 ad
 [dæd
 ] 爸爸


d
 ay [dei
 ] 日子


d
 are [dεə
 ] 敢


d
 ance ['dɑ:ns
 ] 跳舞

red
 [red
 ] 红色

a d
 ifferent id
 ea 一个与众不同的想法

a cold d
 ay 寒冷的天气

cry aloud
 sudd
 enly 突然大声嚷

in a d
 ark build
 ing 在一幢漆黑的大厦里

a good
 child
 一个好孩子


4. 帮你纠错
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读不好C、G、J、L、W

中国的每一位英语学习者都能把英文字母表背得滚瓜烂熟，但真正能够把字母读准的人寥寥无几，原因并不是大家发不出这样的音，而是从一开始学习字母表时就学错了。比如W这个字母，它的正确发音应当是“double U”，但中国人却把它读成“打不溜”，实在是相差甚远。

请看下表：

[image: 026]


听录音，大声跟读：

C—[si:
 ]　G—[ʤi:
 ]　J—[ʤei
 ]　L—[el
 ]　W—['dʌblju:
 ]


5. 生活中的口语发音
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your/you're—yer

日常生活中，在不强调的情况下，your/you're常常弱读为“yer[jər
 ]”,如：


	How old is your
 sister?——How old is yer
 sister? 你妹妹多大了？


	
You're
 so beautiful.—— Yer
 so beautiful. 你真漂亮。




听以下对话，体会“yer”在口语中的实际应用：

Linda: Andrew? Andrew Green? My gosh! You're(Yer)
 so tall now.

Andrew: Linda! My old neighbor! Wow! You're(Yer)
 looking great.

Linda: Thanks. So... how's your(yer)
 family?

Andrew: They're fine, too.

Linda: That's good. Does your(yer)
 mother still volunteer at a school?

Andrew: Yes, she does.

Linda: That's great. Your(Yer)
 mother's really a nice person.

Andrew: You're(Yer)
 right.

琳达：安德鲁？安德鲁·格林？我的天哪！你现在这么高了。

安德鲁：琳达！我的老邻居！哇！你看起来气色不错。

琳达：谢谢。那……你的家人好吗？

安德鲁：他们也很好。

琳达：那很好。你妈妈还在学校做义工吗？

安德鲁：是的，她还在做。

琳达：很好。你妈妈真是个好人。

安德鲁：你说得没错。


6. 慢速VOA原声模仿
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下面这段慢速VOA可以帮助大家练习元音[i:
 ]，请跟读模仿：

Congress has been
 considering bills to increase
 cardholder protections. The industry sees
 no need
 for more rules. Eighty-two percent of Americans think credit cards provide a valuable service. But a majority, fifty-eight percent, say they do not trust credit card companies. And three
 out of four think the government should regulate the industry more closely. These
 are among the findings released
 this week
 from a national survey. CreditCards.com, an online marketplace, reported the findings based on a thousand adults. Three
 out of four people feel
 there is always some condition that makes a card less appealing
 than the company made it sound.

国会正在考虑立法，以提高对持卡人的保护。但信用卡业界却认为无需更多的条条框框。82%的美国人认为信用卡公司提供了有价值的服务。但是，大多数人（58%）说，他们不信任信用卡公司。另外，四分之三的人认为，政府应更严密地监管信用卡业。以上是本周发布的一项全美调查的结果。CreditCards.com是一家网上交易平台，它指出该结果是基于对1000名成人的调查所得出的。四分之三的人认为，总会有些因素使得信用卡没有信用卡公司吹嘘的那样吸引人。


7. 英文金曲练发音


[image: 020]
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下面这首约翰·列侬的金曲，可以帮助大家练习元音[i
 ]。

Imagine


■ John Lennon



Imagine
 there's no heaven

It's easy if
 you try

No hell below
 us

Above us only
 sky

Imagine
 all the people

Living
 for today...



Imagine
 there's no countries


It isn't
 hard to do

Nothing
 to kill
 or die for

No religion
 too

Imagine
 all the people

Living
 life in
 peace...



You may say I'm a dreamer

But I'm not the only
 one

I hope someday you'll join us

And the world will
 be as one



Imagine
 no possessions

I wonder if
 you can

No need for greed or hunger

A brotherhood of man

Imagine
 all the people

Sharing
 all the world...



You may say I'm a dreamer

But I'm not the only
 one

I hope someday you'll join us

And the world will
 live as one

幻 想

■ 约翰·列侬



幻想没有天堂的世界

其实很容易

我们脚下再也没有地狱

抬头仰望，唯见一片天

幻想全人类

为了今生今世而活着……



幻想没有国度的世界

其实不难

没有杀戮，没有牺牲

甚至也没有宗教的立锥之地

幻想全人类

都生活在和平社会……



你可以说我在做白日梦

但我并非唯一的梦者

但愿有一天能与你同行

全世界就像一家人



幻想这世界没有侵占

若你做到，我唯有惊叹

不见贪婪，没有饥饿

四海皆兄弟

幻想全人类

共享整个世界……



你可以说我在做白日梦

但我并非唯一的梦者

但愿有一天能与你同行

全世界就像一家人



■ 歌曲背景
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约
 翰·列侬（John Lennon）出生在英国利物浦，是披头士乐队的灵魂人物。“披头士”乐队是上世纪六七十年代的标志。他们象征了狂热、先锋、敏感，也代表了药物滥用、吸毒。但无可争辩的是：他们影响了整整一代人的思想。

关于Imagine
 这首歌曲，它所描述的像是乌托邦的理想世界。列侬用带着儿童似的、抽象的幻想，流露着希望和忧伤，让幻想成为控诉现实的最有力武器。这首歌多次被收录进各类反战歌集里，和他那句“Give Peace a Chance”一直呼应着。

列侬自己表示，这是一首反宗教、反民族主义、反传统、反资本主义的歌。这首歌的歌词简单却寓意深远，是约翰·列侬于披头士解散后，在单飞的生涯中逐渐成为一位深思内省、充满人道精神的摇滚思想家的有力证明。


第2节

[image: 007]
 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



吃蛇肉？---把[æ
 ]发成[ei
 ]的结果
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1. 前元音 [e
 ] & [æ
 ]


[image: 020]
 01.02.01A


发音口形图


[e
 ]

[image: 030]



发音特点
 　发音时，嘴巴要比发[i
 ]时微开，脸部肌肉放松。


发音要诀


❶ 发此音时，舌尖抵下齿，舌前部稍抬起；舌位比[i
 ]低，开口度比[i
 ]大，口形稍扁，上下齿之间的距离约能容纳一个食指。需要振动声带。要注意这个音是个短音，一定要发得急促，不能拖泥带水。

❷ 张口说出两个汉字“谢谢”，说完后停顿下来的口形就是[e
 ]的口形。[e
 ]类似于汉字“挨”的音。


发音代言人
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e
 lephant ['elifənt
 ] 大象


发音字母及组合


e—e
 gg, pe
 n

ea—brea
 d, rea
 dy

a—ma
 ny, a
 ny

ie—frie
 nd


发音练习


be
 d [bed
 ] 床

le
 t [let
 ] 让

ye
 t [jet
 ] 仍然

the
 n [ðen
 ] 然后

de
 sk [desk
 ] 课桌

le
 t me have a re
 st 让我休息一会儿

make frie
 nds 交朋友

stay in be
 d 卧床

se
 t up a re
 staurant 开一家饭馆

ge
 t we
 t in the rain 淋雨
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发音口形图


[ae
 ]
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发音特点
 　嘴形比发[e
 ]音时更大，脸部肌肉紧张。


发音要诀


❶ 发此音时，口形要比发[e
 ]时更开些。舌尖抵下齿，舌前部稍抬起，嘴角尽量向脸颊两侧拉伸绷紧，上下齿之间的距离约能容纳食指和中指。需要振动声带。

❷ 汉语中没有与此一致的发音，但[æ
 ]的发音口形颇像小婴儿流着口水咧嘴憨笑的样子。

③ 很多英语单词在英式发音中是发[ɑ:
 ]，但在美式发音中却读成[æ
 ]，比如fast等，请大家多加注意。


发音代言人
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ca
 t [kæt
 ] 猫


发音字母及组合


a—ca
 t, fat
 , ba
 g


发音练习


ca
 p [kæp
 ] 帽子

ma
 p [mæp
 ] 地图

fla
 g [flæg
 ] 旗子

ba
 ck [bæk
 ] 后背

ma
 d [mæd
 ] 疯的

tha
 t fa
 t ma
 n 那个胖男人

ha
 nd in ha
 nd 手拉着手

sta
 nd a
 t the ba
 ck 站在后面


a
 s a ma
 tter of fa
 ct 事实上

ba
 d ha
 bits 坏习惯


2. 辅音（爆破音）[k
 ] & [g
 ]
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发音口形图


[k
 ]
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发音要诀


❶ 发[k
 ]音时，双唇微开，舌后部抬起，形成阻碍，然后让气流突然冲出口腔，发出爆破音，不振动声带。

❷ [k
 ]的发音类似汉字“柯”和汉语拼音“k”，但不能振动声带。


发音代言人
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k
 oala [kəu'ɑ:lə
 ] 树袋熊


发音字母及组合


k—k
 ick, k
 ey

c—c
 ry, c
 an

ck—sick
 , duck


cc—acc
 use, acc
 ount


发音练习



k
 ill [kil
 ] 杀死


c
 ool [ku:l
 ] 凉爽的


c
 ar [kɑ:
 ] 汽车


k
 ite [kait
 ] 风筝

occ
 ur [ə'kə:
 ] 出现

a c
 olorful pic
 ture 一张色彩丰富的画

tak
 e c
 are 当心

a black
 desk
 一张黑色的书桌

look
 at the k
 ite 看这只风筝

a c
 ute c
 lock
 一只可爱的闹钟
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发音口形图


[g
 ]
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发音要诀


❶ 发[g
 ]音时，口形与发[k
 ]非常相像，双唇微开，舌后部抬起，形成阻碍，然后让气流突然冲出口腔，发出爆破音，但需振动声带。

❷ [g
 ]的发音类似汉字“哥”和汉语拼音“ɡ”。


发音代言人
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g
 oose [gu:s
 ] 鹅


发音字母及组合


g—bug
 , g
 o

gg—begg
 ar, strugg
 le

gu—gu
 est, gu
 ard


发音练习



g
 ame [geim
 ] 游戏


g
 ood [gud
 ] 好


g
 et [get
 ] 获得


g
 reat [greit
 ] 伟大的

egg
 [eg
 ] 蛋

a g
 reat g
 un 一把好枪


g
 et ang
 ry with a g
 uy 生一个家伙的气


g
 reen g
 rass 绿色的草

as g
 ood as g
 old （小孩）很乖

a g
 lass of g
 rape juice 一杯葡萄汁


3. 帮你纠错


地方口音太重，辅音混淆

中国人的方言数不胜数，在说英语时也会体现出来，比如陕西人前后鼻音不分，东北人一般会把[z
 ]和[ʤ
 ]互换，湖南、湖北一带的人又把[h
 ]发成[f
 ]，北京人、河北人习惯给单词加儿化音，而几乎所有的南方人都不会卷舌，发不出儿化音，从而也就说不出“美式”英语。此外，南方人还会把[n
 ]和[l
 ]混淆，把[s
 ]和[∫
 ]互换。因此，对于这些受到方言干扰的英语学习者来说，要想摆脱方言的干扰，首先要有意识地克制上述发音错误，其次是要疯狂地练习，改变发音习惯。


4. 生活中的口语发音


[image: 020]
 01.02.04

yours——yers

在日常生活中，人们常常将“yours”说成“yers”，如：


	My house is smaller than yours
 .——My house is smaller than yers
 . 我的房子比你的小。




听下面的对话，体会“yers”在口语中的实际应用：

Tina: I just got a raise at work.

Tom: Really? I love your job.

Tina: I love yours(yers)
 .

Tom: Your job pays really well.

Tina: Yours(Yers)
 is interesting.

Tom: Your boss teaches the employees new things.

Tina: But yours(yers)
 is funny.

Tom: You're right, but your job is near your home.

Tina: Yours(Yers)
 is near your father-in-law's house.

Tom: Yeah. Yours(Yers)
 is far from my father-in-law's house... I love your job.

蒂娜：我的工资涨了。

汤姆：真的吗？我喜欢你的工作。

蒂娜：我喜欢你的。

汤姆：你的工作薪酬很好。

蒂娜：你的很有趣。

汤姆：你的老板会教员工新东西。

蒂娜：但是你的工作很轻松。

汤姆：你说得没错，但是你的工作离家近。

蒂娜：你的离岳父家很近。

汤姆：是的。你的离我岳父家很远……我喜欢你的工作。


5. 慢速VOA原声模仿


[image: 020]
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下面这段慢速VOA可以帮助大家练习元音[æ
 ]，请跟读模仿：

Today's word, "pan
 ", takes us back
 to the days of the gold rush in California
 . On January
 24, 1848, a man
 named James Wilson Marshall discovered gold in the territory of California
 . The news spread quickly. Thousands rushed west. They traveled
 on foot, by horseback and
 by boat to reach the gold fields. By 1849, the great gold rush was on. Towns and cities grew overnight. Throughout the territory — in the mountains, along the streams and
 rivers — thousands of people searched for gold. They had
 food to eat and blankets
 to cover them.

今天的单词——“淘金”，带我们回到了加利福尼亚的淘金热时代。1848年1月24日，一个名叫詹姆斯·威尔逊·马歇尔的人在加利福尼亚州的土地上发现了黄金。这个消息迅速传播开来。无数人涌向了西部。他们有的步行、有的骑马、有的坐船到达这片黄金土地。1849年，大规模的淘金热开始了。城镇如雨后春笋般涌现出来。整个土地上——山里、溪边和河边，都有成千上万人在寻找金子。他们有东西吃，有毯子可以盖。


6. 英文金曲练发音
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下面这首埃里克·克莱普顿的金曲，可以帮助大家练习元音[e
 ]并学习如何将感情注入到英语歌词当中。

Tears in Heaven

■ Eric Clapton


Would you know my name

If I saw you in heaven
 ?

Would you be the same

If I saw you in heaven
 ?



I must be strong

and carry on

'cause I know I don't belong

here in heaven




Would you hold my hand

If I saw you in heaven
 ?

Would you help
 me stand

If I saw you in heaven
 ?



I'll find my way

through night and day

'cause I know I just can't stay

here in heaven




Time can bring you down

Time can bend
 your knees

Time can break your heart

Have you begging
 please,

begging
 please



Beyond the door

there's peace I'm sure

And I know there'll be no more

tears in heaven




Would you know my name

If I saw you in heaven
 ?

Would you be the same

If I saw you in heaven
 ?



I must be strong

and carry on

'cause I know I don't belong

here in heaven


泪洒天堂

■ 埃里克·克莱普顿



你还记得我的名字吗

如果我在天堂与你遇见？

你还是一如从前吗

如果我在天堂与你重逢？



我必须学会坚强

坚持活下去

因为我知道

我还不属于天堂



你还会执手相握吗

如果我在天堂遇见你？

你还会扶持相助吗

如果我在天堂再遇见你？



日复一日

我定会找到活下去的方向

因为我知道

我还不属于天堂



时间会让你意志消沉

时间会让你屈膝臣服

时间会让你伤透了心

时间会让你乞求不已



跨过那道门

我相信那是一片祥和

而我知道，不会再有人

泪洒天堂



你还记得我的名字吗

如果我在天堂与你遇见？

你还是一如从前吗

如果我在天堂与你重逢？



我必须学会坚强

坚持活下去

因为我知道

我还不属于天堂



■ 歌曲背景
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英
 国最伟大的布鲁斯吉他手埃里克·克莱普顿（Eric Clapton）出生在一个音乐家庭。他的祖母弹钢琴、他的母亲和叔叔热衷于一些知名乐队，还有他的生父曾以弹钢琴为生。埃里克·克莱普顿在西洋乐坛素有“吉他之神”的美誉，是摇滚史上唯一一位三度入选“摇滚名人堂”的人。他在年近50岁时“老来得子”。但1991年3月，四岁的儿子从纽约数十层高的公寓阳台意外坠楼身亡。他在伤痛之余写下《泪洒天堂》纪念爱子，这首歌使他在1992年独得五项格莱美大奖，《泪洒天堂》更成为埃里克·克莱普顿享誉国际的代表作。


第3节

[image: 007]
 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



不要把年龄说错---把[θ
 ]发成[d
 ]的结果

[image: 037]



1. 中元音 [ə:
 ] & [ə
 ]
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发音口形图


[ə:
 ]
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发音特点
 　发音时双唇自然张开，声音较响亮。


发音要诀


❶ 发此音时，双唇自然张开。在美式英语中，此音后面经常会加[r
 ]音，类似汉字“儿”的音，因此听起来非常像北京方言中的儿化音，需要有个卷舌的动作。

❷ 这个音类似汉语拼音“e”或汉字“饿”。


发音代言人
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bir
 d [bə:d
 ] 鸟


发音字母及组合


or—wor
 ld, wor
 m

ir—bir
 d, thir
 d

er—ser
 ve, her


ur—hur
 t, fur


ear—lear
 n, ear
 ly

our—jour
 nal, cour
 teous


发音练习


wor
 se [wə:s
 ] 更糟糕的

wor
 k [wə:k
 ] 工作

sir
 [sə:
 ] 先生

shir
 t [∫ə:t
 ] 衬衫

fir
 st [fə:st
 ] 首先

wor
 k in a chur
 ch 在教堂工作

a ner
 vous nur
 se 一位紧张的护士

her
 univer
 sity 她的大学

the wor
 st jour
 nalist 最糟糕的记者

happy bir
 thday 生日快乐
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发音口形图


[ə
 ]
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发音特点
 　通常发音相对较弱，声音短促而清晰。


发音要诀


❶ [ə
 ]的发音是在口腔的中间位置完成的。发此音时，舌身平放，舌中部略隆起，双唇扁平。

❷ 这个音和汉语普通话里轻声的“么”（me）、“了”（le）中的韵母“e”发音相似，但英语的[ə
 ]在词尾时发音比汉语拼音“e”长。


发音代言人
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panda
 ['pændə
 ] 熊猫


发音字母及组合


a—a
 bout, ma
 chine

e—seve
 n, happe
 n

o—o
 ccasio
 n, co
 llect

er—gover
 n, sister


or—for
 get, doctor



发音练习



a
 go [ə'gəu
 ] 以前


a
 rrive [ə'raiv
 ] 达到

actor
 ['æktə
 ] 演员

driver
 ['draivə
 ] 司机

later
 ['leitə
 ] 后来的


a
 round seve
 n o
 'clock 大约在七点钟

manager o
 f the compa
 ny 公司经理

a co
 mmittee member
 一位委员会委员

the fede
 ral gover
 nment 联邦政府

happe
 n to meet an accide
 nt 偶然遇见一起事故


2. 辅音（摩擦音）[f
 ] & [v
 ]
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发音口形图


[f
 ]
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发音要诀


❶ 发[f
 ]时，上齿轻轻咬住下唇内侧。将气流从唇齿的缝隙间轻轻吹出来，不振动声带。

❷ 汉字“夫”的口形就是[f
 ]的口形，不同之处就在于辅音[f
 ]不振动声带。


发音代言人
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f
 ox [fɔks
 ] 狐狸


发音字母及组合


f—fi
 re, half


ff—cliff
 , sniff


ph—ph
 oto, ph
 rase

gh—enough
 , rough



发音练习



f
 ix [fiks
 ] 修理


f
 inger ['fiŋgə
 ] 手指


f
 inish ['fini∫
 ] 完成

brief
 [bri:f
 ] 简要的

caref
 ul ['kεəful
 ] 小心的

my f
 ather's f
 riend 我父亲的朋友


f
 ive f
 ingers 五根手指


f
 ace to f
 ace 面对面

a f
 amous f
 ilm star 一位著名的电影明星

a brief f
 rame 简洁的结构
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发音口形图


[v
 ]
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发音要诀


❶ [v
 ]的发音与[f
 ]大致相同。发此音时，上齿轻轻咬住下唇内侧，再用力将气从唇齿的缝隙中吹出来，但需要振动声带发音。

❷ 汉语中并无此音。注意：[v
 ]与汉语中的“五”的区别是，发[v
 ]音时上牙齿咬住下嘴唇，而发“五”音时，则需要撅圆双唇。


发音代言人
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v
 ulture ['vʌlt∫ə
 ] 秃鹰


发音字母及组合


v—v
 ase, v
 ery


发音练习



v
 ictor ['viktə
 ] 胜利者


v
 oice [vɔis
 ] 声音

activ
 e ['æktiv
 ] 活跃的


v
 eil [veil
 ] 面纱

grav
 e [greiv
 ] 坟墓


v
 arious v
 iews 各种各样的观点

ov
 er and ov
 er again 一次又一次地


v
 isit the v
 illage 参观村庄

an inv
 alid v
 isa 一张无效的签证

a v
 ery hot ov
 en 一个非常热的炉子


3. 辅音（摩擦音）[θ
 ] & [ð
 ]
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发音口形图


[θ
 ]
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发音要诀


❶ 发[θ
 ]音时，双唇微开，舌头伸出来，上下齿轻咬住舌尖，将气流从牙齿的缝隙中吹出来，声带不振动。

❷ [θ
 ]的发音和汉语拼音中的“s”或汉字“斯”的发音类似，不同之处在于发[θ
 ]时需要用上下齿轻咬住舌尖。


发音代言人
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moth
 [mɔθ
 ] 飞蛾


发音字母及组合


th—th
 ank, math



发音练习


bath
 [bɑ:θ
 ] 沐浴

health
 [helθ
 ] 健康

breath
 [breθ
 ] 呼吸

tooth
 [tu:θ
 ] 牙齿


th
 row [θrəu
 ] 投掷

the th
 ird tooth
 第三颗牙齿

north
 and south
 北方和南方

from mouth
 to mouth
 广泛流传

a th
 in th
 ief 一个身体单薄的贼

health
 y th
 ought 健康的思想
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发音口形图


[ð
 ]
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发音要诀


❶ 发[ð
 ]这个音时，双唇微开，上下齿轻咬住舌尖，气流由舌齿间的窄缝流出，同时振动声带发出声音。

❷ [ð
 ]的发音原则和[θ
 ]大体相同。【都要轻咬舌头】


发音代言人
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moth
 er ['mʌðə
 ] 母亲


发音字母及组合


th—th
 is, th
 ere


发音练习



th
 an [ðæn
 ] 比


th
 ose [ðəuz
 ] 那些

leath
 er ['leðə
 ] 皮革

weath
 er ['weðə
 ] 天气

broth
 er ['brʌðə
 ] 兄弟


th
 eir leath
 er 他们的皮革制品

moth
 er's cloth
 es 母亲的衣服

fath
 er's broth
 ers 父亲的兄弟

with
 out th
 em 没有他们

bath
 e with
 him 和他一起洗澡


4. 帮你纠错
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不应随意加[ə
 ]音

由于汉字是一种单音节文字，在发音中不存在以辅音结束一个音节的情况，所以许多英语学习者在说英语时，习惯于在结尾的辅音后面再加个元音[ə
 ]，如把like[laik
 ] 读成“赖课”[laikə
 ]，这也是外国人听不懂中国人说英语的一个重要原因。

英语学习者常在其后加[ə
 ]音的辅音有[p
 ]、[b
 ]、[t
 ]、[d
 ]、[k
 ] 和[g
 ]。

听录音跟读：

[p
 ] top [tɔp
 ] 顶端　soap [səup
 ] 肥皂　stop [stɔp
 ] 停下　pop [pɔp
 ] 流行的

[b
 ] job [ʤɔb
 ] 工作　cab [kæb
 ] 出租车　robe [rəub
 ] 长袍　pub [pʌb
 ] 酒吧

[t
 ] that [ðæt
 ] 那个　sit [sit
 ] 坐　let [let
 ] 让　best [best
 ] 最好的

[d
 ] bad [bæd
 ] 坏的　glad [glæd
 ] 高兴的　had [hæd
 ] 有　mad [mæd
 ] 疯狂的

[k
 ] like [laik
 ]　喜欢 book [buk
 ] 书　kick [kik
 ] 踢　cake [keik
 ] 蛋糕

[g
 ] dog [dɔg
 ] 狗　leg [leg
 ] 腿　beg [beg
 ] 乞求　big [big
 ] 大的


5. 生活中的口语发音
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 01.03.05

of——a

日常生活中，在不强调的情况下，“of”常常被省略读作“a”，如：


	I have a lot of
 friends.——I have a
 lot a friends. 我有很多朋友。




但需要注意的是，当“of”后面没有其他单词时，不能用“a”来代替。

听下面的对话，体会“a”在口语中的实际应用：

Tim: The party's tonight. I've invited a lot of(a)
 people.

Susan: Then, let's go shopping. It's already a quarter of(a)
 three.

Tim: You're right. It's late. Let's make a list.

Susan: Okay. We need a case of(a)
 soda.

Tim: Right. We also need a bag of(a)
 pretzels.

Susan: What about a few bags of(a)
 chips?

Tim: Okay.

提姆：今天晚上有聚会。我请了很多人。

苏珊：那么，我们去购物吧。已经三点一刻了。

提姆：你说得很对。不早了。我们列个单子吧。

苏珊：好的。我们需要一箱汽水。

提姆：是的。我们还需要一袋椒盐脆饼。

苏珊：来几袋薯条怎么样？

提姆：好的。


6. 慢速VOA原声模仿
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下面这段慢速VOA可以帮助大家练习元音[ə:
 ]，请跟读模仿：

She describes what happened when she suffered a rupture in March of 2004. It began with the worst
 headache ever. She called emergency services
 . Rescuers found her
 collapsed in her
 kitchen. The operation was a success. But she was in a coma for three weeks. She woke up blind and unable to move. She had two surgeries
 to return her
 sight and another to correct a second aneurysm. She spent five months in the hospital and many months in physical therapy. Today Janet Sutherland can walk again, and says she can see better than ever.

她讲述了自己在2004年3月血管破裂的经历。开始时她感到剧烈的头痛，于是拨打了紧急救援服务电话。救援人员发现她倒在厨房里。手术很成功，但她昏迷了3个星期。当她醒来时，什么都看不见，也不能动弹。她动了两次手术，恢复了视力，还动了一次手术，校正了另一个动脉瘤。她住院五个月，并被进行了数月的物理治疗。现在珍妮特·萨瑟兰可以重新走路了，她还说自己比以前看得更清楚了。


7. 英文金曲练发音
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下面这首丹·佛格柏的金曲，可以帮助大家练习元音[ə
 ]，体会美式发音的特点。

Longer

■ Dan Fogelberg



Longer
 than there've been fishes in the ocean


Higher
 than any bird ever
 flew

Longer
 than there've been stars up in the heavens


I've been in love with you



Stronger
 than any mountain cathedral


Truer
 than any tree ever
 grew

Deeper
 than any forest primeval


I am in love with you



I'll bring fire
 in the winters


You'll send showers
 in the springs

We'll fly through the falls and summers


With love on our
 wings



Through the years as the fire
 starts to mellow

Burning lines in the book of our
 lives

Though the binding cracks and the pages start to yellow

I'll be in love with you

I'll be in love with you



Longer
 than there've been fishes in the ocean

Higher
 than any bird ever
 flew

Longer
 than there've been stars up in the heavens


I've been in love with you

I've been in love with you

更长久

■ 丹·佛格柏



远过那鱼游大海

高比那飞鸟能及

在星空闪烁之前

我已经爱上你



坚如那山巅古堡

真切于树木生长

深似那莽莽山林

我如此的爱着你



我给你冬日的火焰

你予我绵绵的春雨

凭着爱的翅膀

我们比翼双飞，越四季



当火一样的情感

因岁月的逝去变得醇香而绵长

我们书写的人生之页

哪怕斑驳又脆黄

你我的爱情仍闪亮其间

我的爱一如既往

我的爱一如既往



远过那鱼游大海

高比那飞鸟能及

在星空闪烁之前

我已经爱上你

我已经爱上你





■ 歌曲背景
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以
 Longer
 一曲享誉全球的丹·佛格柏，以他轻柔的歌喉、清澈的吉他声及动人的词句获得了“民谣诗人”的美称。他既是作曲家，又是吉他手兼歌手。

丹·佛格柏于1956年8月13日出生在美国伊利诺伊州（Illinois）。他自幼学习钢琴和夏威夷吉他，十四岁开始组织乐队。为了向歌坛发展，佛格柏于1971年毅然放弃了伊利诺伊大学艺术系即将授予的学士学位，开始了他的歌唱事业，并在民谣界闯出了自己的一片天空。他在歌唱生涯中最成功的一张专辑是于1980年推出的Phoenix。这首自1979年一经发行即获得一致好评的情歌Longer可谓词曲清丽，卓然不俗，时至今日仍传唱不衰。一曲终了，悠扬的爱情之歌仍萦绕不绝！


第4节

[image: 007]
 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



都是“奶牛”惹的祸---把[C
 ]发成[au
 ]的结果
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1. 后元音 [ɔ
 ] & [ɔ:
 ]
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 01.04.01A


发音口形图


[ɔ
 ]

[image: 048]



发音特点
 　发音时，上下嘴唇的开口度较大，双唇略圆，肌肉放松。


发音要诀


❶ 发此音时，上下唇和上下齿自然张开，双唇略圆，但不突出，肌肉松弛，发音短促而有力。

❷ [ɔ
 ]类似于汉语拼音“ao”。发这个音时，可以想像公鸡“喔、喔”啼叫时的声音。

③ 在美式英语中，此音有时被发成[ɑ:
 ]，例如将hot读成[hɑ:t
 ]。


发音代言人
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fro
 g [frɔg
 ] 青蛙


发音字母及组合


o—ho
 t, do
 g

a—qua
 lity, qua
 rrel


发音练习


ro
 tten ['rɔtn
 ] 腐烂的

bo
 dy ['bɔdi
 ] 身体

ro
 b [rɔb
 ] 抢劫

wa
 llet ['wɔlit
 ] 皮夹

lo
 bby ['lɔbi
 ] 大厅

a po
 pular sho
 p 一家受欢迎的商店

jo
 lly fo
 x 快活的狐狸

lo
 st a jo
 b 丢掉了工作

the bo
 ttom of a bo
 ttle 瓶子底部

around the clo
 ck 昼夜不停地
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发音口形图


[ɔ:
 ]
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发音特点
 　上下嘴唇的开口度比发[ɔ
 ]时更小，双唇收得更圆，肌肉紧张。


发音要诀


❶ 发此音时，开口度略大于半开，接近一指半；舌后部抬起，舌身后缩，舌尖离开下齿；双唇收圆突出，肌肉紧张，发长音。

❷ 此音像普通话中，人们表达恍然大悟时发出的“噢”音。


发音代言人
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hor
 se [hɔ:s
 ] 马


发音字母及组合


a—a
 lmost, a
 lso

or—nor
 th, shor
 t

au—au
 dio, au
 tumn

ar—war
 , quar
 ter

aw—paw
 , law


oor—floor
 , door


our—four
 , sour
 ce

oar—aboar
 d, boar


augh—caugh
 t, daugh
 ter

ough—bough
 t, fough
 t


发音练习


lor
 d [lɔ:d
 ] 统治者

nor
 [nɔ:
 ] 也不

ma
 ll [mɔ:l
 ] 商场

ca
 ll [kɔ:l
 ] 打电话

cour
 t [kɔ:t
 ] 法庭

from door
 to door
 挨家挨户地

on the four
 th floor
 在第四层


a
 ll though
 ts 所有的想法

saw
 a large hor
 se 看见一匹大马

his four
 th daugh
 ter 他的第四个女儿


2. 辅音（摩擦音）[s
 ] & [z
 ]
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发音口形图


[s
 ]
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发音要诀


❶ 发[s
 ]音时，舌尖靠近上齿龈形成窄缝，气流从窄缝中流出，摩擦成音。但是只送气，不振动声带。

❷ [s
 ]类似于汉语拼音“s”或者汉字“丝”不振动声带时的发音。


发音代言人
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s
 nail [sneil
 ] 蜗牛


发音字母及组合


s—s
 unny, s
 chool

ss—boss
 , press


c—agenc
 y, canc
 el


发音练习


bus
 [bʌs
 ] 公交车

ric
 e [rais
 ] 米饭


s
 orry ['sɔri
 ] 对不起


s
 afe [seif
 ] 安全的


s
 tudent ['stju:dənt
 ] 学生


s
 ee the s
 ea 看大海

a s
 light s
 ign 轻声的叹息


s
 omething s
 erious 严重的事情


s
 eek s
 ome books
 找一些书


s
 ing a s
 ong 唱首歌

[image: 020]
 01.04.02B


发音口形图


[z
 ]
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发音要诀


❶ 发[z
 ]和发[s
 ]时的口形相同，不同的是发此音时声带需要振动，但不送气。

❷ [z
 ]类似于汉语拼音“z”或者汉字“滋”。


发音代言人
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z
 ebra ['zebrə
 ] 斑马


发音字母及组合


z—z
 oo, citiz
 en

s—as
 , eas
 y


发音练习



z
 ip [zip
 ] 拉链

siz
 e [saiz
 ] 尺寸

pleas
 e [pli:z
 ] 请


z
 oom [zu:m
 ] 嗡嗡声

sei
 ze [si:z
 ] 抓住

coz
 y clothes 舒适的衣服

a z
 ebra in the z
 oo 动物园里的斑马

analyz
 e news
 分析消息

examine her dis
 eas
 e 检查她的病症

seiz
 e the craz
 y man 抓住这个疯子


3. 辅音（摩擦音）[∫
 ] & [ʒ
 ]
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发音口形图


[∫
 ]
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发音要诀


❶ 发[∫
 ]音时，双唇翘起向前突出，上下齿靠拢，舌尖抬向上齿龈较后部位，舌身抬高，然后向外吹气，不振动声带。

❷ [∫
 ]类似汉语拼音中的“sh”或汉字“诗”。


发音代言人
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fish
 [fi∫
 ] 鱼


发音字母及组合


s—s
 ure, s
 ugar

sh—brush
 , ash


ch—ch
 ef, mach
 ine


发音练习



sh
 e [∫i:
 ] 她


sh
 ift [∫ift
 ] 移位


sh
 ock [∫ɔk
 ] 震惊


sh
 ake [∫eik
 ] 摇动


sh
 oe [∫u:
 ] 鞋


sh
 are the sunsh
 ine 享受阳光

a flash sh
 ot 闪电的一击


sh
 aking sh
 oulders 摇动的肩膀


sh
 ow the sh
 ip 展示这艘船


sh
 ort of cash
 缺少现金
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发音口形图


[ʒ
 ]
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发音要诀


❶ 发[ʒ
 ]时与发[∫
 ]时的口形相同，不同之处在于此音不送气，振动声带。

❷ [ʒ
 ]的发音有点类似汉语拼音“r”或者汉字“日”的普通话发音。


发音代言人
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televis
 ion ['teliviʒən
 ] 电视机


发音字母及组合


s—decis
 ion, us
 ually

g—reg
 ime, garag
 e


发音练习


meas
 ure ['meʒə
 ] 测量

leis
 ure ['leʒə
 ] 休闲

vis
 ion ['viʒən
 ] 幻影

occas
 ion [ə'keiʒən
 ] 场合

pleas
 ure ['pleʒə
 ] 快乐

meas
 ure the televis
 ion 测量电视机

us
 ual pleas
 ure 一如既往的快乐

see a vis
 ion cas
 ually 偶尔会看到幻影

unus
 ual conclus
 ion 不寻常的结论

treas
 ure the art treas
 ure 珍爱艺术财富


4. 帮你纠错
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[θ
 ] [s
 ]不分，[ð
 ] [z
 ]不分

很多人在发音时不注意区分[θ
 ]与[s
 ]，[ð
 ]与[z
 ]。其实区分它们并不是一件难事，因为，在发[θ
 ]和[ð
 ]的时候，上下齿需要轻轻咬住舌尖，前者送气不发声，后者发声不送气。而在发[s
 ]和[z
 ]音的时候，舌尖则抵在上齿龈下方，也是前者送气不发声，后者发声不送气。[ð
 ]与[z
 ]在发音的时候有一个共性就是，持久发这两个音的时候，舌头会有麻的感觉，这是由发声振动所引起的。

听录音跟读：



	[θ
 ]—[s
 ]
	[ð
 ]—[z
 ]



	mouth [mauθ
 ] —— mouse [maus
 ]
	this [ðis
 ] —— zoo [zu:
 ]



	thief [θi:f
 ] —— self [self
 ]
	then [ðen
 ] —— zest [zest
 ]



	thin [θin
 ] —— sin [sin
 ]
	them [ðem
 ] —— zone [zəun
 ]





5. 生活中的口语发音
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you——ya

日常生活中，在不强调的情况下，“you”常常被说成“ya”，如：


	Do you
 like this book?——Do ya
 like this book? 你喜欢这本书吗？




听下面的对话，体会“ya”在口语中的实际应用：

John: Grandma, do you(ya)
 like the Internet?

Grandma: No. You(Ya)
 can't do anything on the Internet.

John: Do you(ya)
 know how to use the Internet?

Grandma: Well, no. Do you?

John: Sure. I'll show you(ya)
 .

Grandma: No, thanks. The Internet's for young people.

John: The Internet's for everybody.

Grandma: Okay. How do you(ya)
 use the Internet?

John: Well, first, you(ya)
 find your Internet software on your computer screen.

Grandma: Internet software? What are you(ya)
 talking about?

约翰：奶奶，您喜欢互联网吗？

奶奶：不喜欢。你不能在网络上做所有的事情。

约翰：您知道怎么使用网络吗？

奶奶：嗯，不知道。你会吗？

约翰：当然会了。我来示范给您看。

奶奶：不了，谢谢。网络是年轻人的。

约翰：网络是每个人的。

奶奶：好吧。你是怎么使用网络的？

约翰：恩，首先，在电脑显示器上面找到上网软件。

奶奶：上网软件？你在说什么？


6. 慢速VOA原声模仿
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下面这段慢速VOA可以帮助大家练习元音[ɑ:
 ]，请跟读模仿：

Critics say some banks have terms and charges
 that can make it harder
 for people to pay off that debt. In the United States, there are
 calls for stronger government supervision of the credit card
 industry. Credit cards
 have been heavily marketed
 through the mail and at stores. They offer economic power at a price. In 2004, Americans had about eight hundred billion dollars in credit card
 debt. Now they owe about nine hundred sixty-eight billion. The average interest rate on those cards
 is currently thirteen and a half
 percent.

评论家认为一些银行的条款和收费会使人们在偿还债务时变得更加困难。在美国，有越来越高的呼声要求政府对信用卡产业进行强有力的监管。信用卡通过邮寄和店面销售的方式占据了很大的市场。信用卡行业对经济具有相当大的影响力，但是人们为其付出了高昂的代价。2004年，美国人大约有8000亿美元的信用卡债务，而今已达到9680亿美元。现在信用卡的平均利率为13.5%。


7. 英文金曲练发音
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 01.04.07

下面这首约翰·列侬的金曲，可以帮助大家练习元音[ʌ
 ]。

Love

■ John Lennon



Love
 is real, real is love


Love
 is feeling, feeling Love


Love
 is wanting to be loved




Love
 is touch
 , touch
 is love


Love
 is reaching, reaching love


Love
 is asking to be loved




Love
 is you, you and me

Love
 is knowing, we can be



Love
 is free, free is love


Love
 is living, living love


Love
 is needing to be loved


爱

■ 约翰·列侬



爱是真，真即是爱

爱是感觉，感觉爱

爱，就是想要被爱



爱是触摸，触摸即是爱

爱是相拥，相拥爱

爱，就是渴望被爱



爱就是你，你和我

爱是相知相识，我们都能



爱是自由，自由就是爱

爱是生活，活在爱中

爱，就是需要被爱



■ 歌曲背景
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约
 翰·列侬(John Lennon，1940.10.9—1980.12.8)，披头士乐队创始人之一，大英帝国最高骑士勋章的获得者（Most Excellent Order of the British Empire，简称 MBE）。他也是一名摇滚音乐家、歌手、作曲家、艺术家、演员和和平主义者。对摇滚乐来说，约翰·列侬是一位举足轻重的开创者，他被喻为百年来最具影响力的音乐伟人之一。这首Love收录在披头士乐队解散后他录制的第一张专辑John Lennon & the Plastic ONO BAND
 中，此歌是对爱情的精彩诠释和由衷礼赞，曲调悠扬清新，用词简洁却寓意深刻，不愧为传世经典。


FUN轻松：悦图
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摘自《雷死你的囧英文》


第5节
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 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



如此“补给”---把[l
 ]听成[r
 ]的结果
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1. 后元音 [ɑ:
 ] & [ʌ
 ]
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发音口形图


[ɑ:
 ]

[image: 058]



发音特点
 　发音时，嘴巴尽量张大，类似汉字“啊”的发音。


发音要诀


❶ 发此音时，嘴巴尽量张大，舌后略微抬高，舌身放平向后缩，舌尖离开下齿，双唇自然张开，口腔肌肉绷紧，发长音。

❷ 这个音就像我们去看口腔科时医生让我们发的“啊”音一样。

❸ 在美式英语中，此音有时带儿化音（当音节中含有r字母时），有时又被发成[æ
 ]。


发音代言人


[image: 058-2]


shar
 k [∫ɑ:k
 ] 鲨鱼


发音字母及组合


a—la
 st, gla
 ss

ar—far
 , smar
 t

al—cal
 f, behal
 f

er—cler
 k

au—au
 nt

ear—hear
 t


发音练习



a
 fter ['ɑ:ftə
 ] 之后


a
 sk [ɑ:sk
 ] 问

mar
 ch [mɑ:t∫
 ] 前进

cla
 ss [klɑ:s
 ] 班级

fa
 ther ['fɑ:ðə
 ] 父亲

a lar
 ge far
 m 一个大农场

behind bar
 s 关在监狱里

par
 k the car
 停车

a lar
 ge car
 go 大宗货物

star
 t to bar
 gain 开始议价
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发音口形图


[ʌ
 ]

[image: 059]



发音特点
 　发音时，嘴巴微张，声音强而短促。


发音要诀


❶ 发此音时，上下唇及上齿微张，脸部肌肉放松，舌尖轻轻抵住下齿龈，然后振动声带。

❷ 大部分人受到汉语“啊”发音的影响，很容易把[ʌ
 ]和[ɑ:
 ]弄混，[ɑ:
 ]的发音时间稍长，口形大；[ʌ
 ]的发音时间短，口形稍小 。


发音代言人


[image: 059-2]


bu
 tterfly ['bʌtəflai
 ] 蝴蝶


发音字母及组合


u—cu
 t, u
 gly

o—beco
 me, mo
 nkey

ou—rou
 gh, cou
 ntry

oo—floo
 d, bloo
 d


发音练习


dou
 ble ['dʌbl
 ] 两倍

hu
 sband ['hʌzbənd
 ] 丈夫

su
 ffer ['sʌfə
 ] 受苦

cou
 ple ['kʌpl
 ] 夫妇

lo
 ve [lʌv
 ] 爱

tru
 st everyo
 ne 相信每个人

a fu
 nny mo
 ther 一个有趣的母亲

enou
 gh mo
 ney 足够的钱

build u
 p the fu
 nds 筹集资金

tru
 st in true lo
 ve 相信真爱


2. 辅音（摩擦音）[r
 ] & [h
 ]
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发音口形图


[r
 ]
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发音要诀


❶ 发[r
 ]音时，双唇张开并微微撅起，舌尖上扬，向上齿龈后部抬起，舌前部（舌尖和舌身两侧）形成凹形，气流从舌面上方泄出，同时振动声带发声。

❷ [r
 ]和汉字“若”的轻声非常相似。


发音代言人


[image: 060-2]



r
 at [ræt
 ] 老鼠


发音字母及组合


r—r
 ice, r
 ight

rr—err
 or, arr
 est

rh—rh
 ythm, rh
 ino

wr—wr
 ong, wr
 estle


发音练习



r
 ich [rit∫
 ] 富有的


r
 isk [risk
 ] 风险


r
 eason ['ri:zn
 ] 原因


r
 oom [ru:m
 ] 房间

corr
 ect [kə'rekt
 ] 正确的

a r
 ed r
 ose 一朵红玫瑰

in a r
 at r
 ace 在一场激烈的竞争中

as gr
 een as gr
 ass 无知的，天真的


r
 ather corr
 ect 相当正确

br
 eak fresh gr
 ound 开始新的工作
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发音口形图


[h
 ]
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发音要诀


❶ 发[h
 ]音时，嘴半开，上下齿亦开，舌头自然平放，不振动声带，向外呵气，摩擦成音。

❷ [h
 ]发音时的口形和汉语拼音中的“h”或普通话“喝”的口形一样，不同之处是拼音“h”和汉字“喝”要振动声带，而[h
 ]只吐气，不振动声带。


发音代言人
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h
 are [hɛə
 ] 野兔


发音字母及组合


h—h
 ouse, h
 is

wh—wh
 o, wh
 om


发音练习



h
 igh [hai
 ] 高的


h
 elp [help
 ] 帮助


h
 ope [həup
 ] 希望


h
 er [hə:
 ] 她的


h
 ero ['hiərəu
 ] 英雄


h
 alf-h
 earted 缺乏热情的

with h
 at in h
 and 手里拿着帽子


h
 ear by h
 erself 她亲耳听到


h
 and in h
 and 手拉手


h
 ope for h
 elp 希望得到帮助


3. 帮你纠错


[image: 020]
 01.05.03

不注意元音的发音长度

需要发长音的元音有两种：一种是单元音[i:
 ]、[ə:
 ]、[ɑ:
 ]、[ɔ:
 ]、[u:
 ]；另外一种是双元音，如[ai
 ]、[ei
 ]、[əu
 ]等。在发单元音中的长元音时，发音时间一定要足够长，这样才会把音发得饱满，听起来也悦耳；在发双元音的时候，一般需要把第一个元音发足，然后慢慢向第二个元音滑动。

请跟老师朗读下面的句子，进一步感受长短元音的差别：

No pain, no gain. 一分耕耘，一分收获
 。

You can come here and ask for help. 你可以来找我寻求帮助
 。

She likes kids very much. 她非常喜欢小孩子
 。

It is cold outside. 外面很冷
 。


4. 生活中的口语发音


[image: 020]
 01.05.04

want to——wanna

在日常生活中，人们常常将“want to”说成“wanna['wɔnə
 ]”，如：


	I want to
 go shopping.——I wanna
 go shopping. 我想去逛街。


	I want to
 tell you something.——I wanna
 tell you something. 我想告诉你一些事。




听下面的对话，体会“wanna”在口语中的实际应用：

Jack: What do you want to(wanna)
 do?

Tina: I’m starving. I want to(wanna)
 eat out.

Jack: Okay. Where do you want to(wanna)
 eat?

Tina: I’m not sure. I don’t want to(wanna)
 go far away.

Jack: Hmm. Do you want to(wanna)
 try Chinese food?

Tina: Sounds great.

Jack: What do you want to(wanna)
 have?

Tina: I want to(wanna)
 see the menu first.

Jack: When do you want to(wanna)
 go there?

Tina: I’m really hungry. I want to(wanna)
 go there right now.

杰克：你想做什么？

蒂娜：我好饿。我想去外面吃饭。

杰克：好的。你想去哪儿吃？

蒂娜：我说不好。我不想去太远的地方。

杰克：嗯。你想吃中国菜吗？

蒂娜：听起来不错。

杰克：你想吃什么呢？

蒂娜：我想先看看菜单。

杰克：你想什么时候去？

蒂娜：我真的很饿。我想现在就去。


5. 慢速VOA原声模仿
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下面这段慢速VOA可以帮助大家锻炼元音[ɔ
 ]，请跟读模仿：

Yet, at the same time, school systems in many areas are facing budget problems
 . The weak economy
 is not
 the only cause. Another reason has to do with increased prices for food and fuel. They mean higher costs
 for school meals and bus transportation. The United States will spend more than five hundred billion dollars
 on public education for the coming school year. The federal government helps pay, but the responsibility
 for education is mostly on state and local governments. Two major sources of money for public schools are property
 taxes and sales taxes.

但与此同时，许多地区的学校正面临着预算问题。疲软的经济并不是唯一的原因。另一个原因和食物及燃料的价格上涨有关。这就意味着学校的膳食和校车成本的增加。在即将到来的新学年里，美国在公立教育上的花费将超过5000亿美元。美国联邦政府会提供部分的经费，但教育的预算主要由各州政府和地方政府承担。公立学校的两个主要资金来源为财产税和营业税。


6. 英文金曲练发音


[image: 020]
 01.05.06

下面这首乔治·哈里森的金曲，可以帮助大家练习元音[ɔ:
 ]并有助于改掉all加儿化音的错误发音习惯。

All Those Years Ago

■ George Harrison


I'm shouting all
 about love

While they treated you like a dog

When you were the one who had

made it so clear

All
 those years ago



I'm talking all
 about how to give

They don't act with much honesty

But you point the way to the truth

When you say all
 you need is love



Living with good and bad

I always
 looked up to you

Now we're left cold and sad

By someone the devil's best friend

Someone who offended all




We're living in a bad dream

They've forgotten all
 about mankind

And you were the one they

backed up to the wall


All
 those years ago

You were the one who imagined it all


All
 those years ago



All
 those years ago

All
 those years ago



Deep in the darkest night

I send out a prayer to you

Now in the world of light

Where the spirit free of lies

And all
 else that we despised



They've forgotten all
 about God

He's the only reason we exist

Yet you were the one that they said was so weird

All
 those years ago

You said it all though not many had ears

All
 those years ago

You had control of our smiles and our tears

All
 those years ago

All
 those years ago

All
 those years ago

多年以前

■ 乔治·哈里森



我为了爱而呐喊

当人们像狗一样看待你

当时只有你能理清真相

在多年以前



我一直在倡议如何奉献

人们的反应不太真诚

但你指明了真理之路

当你说你所需要的就是爱



生命中酸甜苦辣

我永远尊敬你

如今，我们被遗留在寒冷与悲伤中

被一位魔鬼般的挚友

那个胆敢挑战一切的人



我们都活在恶梦中

他们已遗忘了人类的一切

你是他们

墙上的后备人选

在多年以前

你是幻想出这一切的人

在多年以前



在多年以前

在多年以前



在最漆黑的夜里

我为你祷告

如今在光明的世界里

灵魂摆脱了谎言

和我们鄙视的一切



他们都已忘记上帝

他是我们活着的唯一理由

你是人们谈论的怪人



在多年起前

你阐述了一切，尽管很多人

没有听见

在多年以前

你给予了我们欢笑与

泪水

在多年以前

在多年以前

在多年以前



■ 歌曲背景
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乔
 治·哈里森是披头士乐队中年龄最小的成员。乔治·哈里森和约翰·列侬两人私交甚笃。1980年约翰·列侬被一位精神异常的歌迷枪杀身亡，乔治·哈里森忆及过往情谊，写下此曲以纪念亡友。


第6节

[image: 007]
 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



为什么他说自己“傻”？---把[u
 ]发成[u:
 ]的结果

[image: 065]



1. 后元音 [u:
 ] & [u
 ]


[image: 020]
 01.06.01A


发音口形图


[u:
 ]

[image: 066]



发音特点
 　发音时间稍长，嘴形收圆。


发音要诀


❶ 发此音时，上下齿微分开，舌后部抬起，舌身向后缩，舌尖离开下齿，双唇突出并且收圆，肌肉紧张，发长音。发[u:
 ]时舌头要抬得稍高。

❷ 发此音时，口形类似汉字“乌”的口形，但稍微扁平一些。


发音代言人


[image: 066-2]


kangaroo
 [ˌkæŋgə'ru:
 ] 袋鼠


发音字母及组合


u—ru
 le, Ju
 ne

o—to
 mb, pro
 ve

oo—poo
 l, schoo
 l

ou—sou
 p, grou
 p

ui—jui
 ce, frui
 t

ew—drew
 , grew



发音练习


foo
 l [fu:l
 ] 傻的

coo
 l [ku:l
 ] 凉爽的

noo
 dle ['nu:dl
 ] 面条

tru
 th [tru:θ
 ] 事实

inclu
 de [in'klu:d
 ] 包括

have no moo
 d to go to schoo
 l 不想去上学

bring foo
 d to schoo
 l 带食物到学校

pro
 ve it to be tru
 e 证明它是真的

roo
 t the bad too
 th out 把坏牙拔掉

remo
 ve the ru
 le 废除这项规则

[image: 020]
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发音口形图


[u
 ]
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发音特点
 　发音时间较短，嘴形比发[u:
 ]时稍大。


发音要诀


❶ 发此音时，双唇收圆，肌肉尽量放松，舌后部抬起，舌尖离开下齿，然后振动声带即成，发短音。

❷ 发[u
 ]音时，类似汉字“乌”，嘴唇要噘起，但要注意不能过于突出，声带肌肉略有紧张感。


发音代言人


[image: 067-2]


wo
 lf [wulf
 ] 狼


发音字母及组合


u—su
 gar, pu
 sh

o—wo
 lf, wo
 man

oo—foo
 t, loo
 k

ou—cou
 ld, woo
 ld


发音练习


fu
 ll [ful
 ] 满的

foo
 t [fut
 ] 脚

bu
 ll [bul
 ] 公牛

boo
 k [buk
 ] 书

woo
 d [wud
 ] 木头

a goo
 d boo
 k 一本好书

through the woo
 ds 穿过森林

su
 gary coo
 kies 甜饼干

pu
 ll through 渡过难关

like a foo
 l 像个傻瓜


2. 辅音（破擦音）[ts
 ] & [dz
 ]
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发音口形图


[ts
 ]

[image: 068]



发音要诀


❶ 发此音时，舌尖抵住上齿龈，然后稍稍向下移动。气流随之冲出口腔。声带不振动，要送气。

❷ 此音颇像汉语拼音中的“c”或汉字“刺”，但不能振动声带。


发音代言人


[image: 068-2]


parents
 ['pɛərənts
 ] 父母


发音字母及组合


ts—cats
 , lots



发音练习


dates
 [deits
 ] 海枣

gets
 [gets
 ] 得到

shots
 [∫ɔts
 ] 子弹

meets
 [mi:ts
 ] 遇见

hurts
 [hə:ts
 ] 伤害

three cats
 三只猫

lots
 of seats
 很多座位

in the streets
 在街上

eats
 fruits
 吃水果

go nuts
 发疯
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发音口形图


[dz
 ]
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发音要诀


❶ [dz
 ]发音时和发[ts
 ]时的口形一样，但是[dz
 ]需要振动声带，不送气。

❷ 此音颇像汉语拼音中的“z”，区别在于发[dz
 ]时一定要急促有力，爆破而出。


发音代言人


[image: 069-2]


friends
 [frendz
 ] 朋友


发音字母及组合


ds—beds
 , hands



发音练习


seeds
 [si:dz
 ] 种子

deeds
 [di:dz
 ] 功绩

heads
 [hedz
 ] 头

funds
 [fʌndz
 ] 资金

sands
 [sændz
 ] 沙砾

use spades
 to move sands
 用铁锹移沙子

comfortable beds
 舒适的床

different minds
 不同的想法

my friends
 我的朋友们

several brands
 几个品牌


3. 帮你纠错
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随便加儿化音[r
 ]

由于近年来，美式英语越来越流行，很多人都觉得美音更好听一些，所以有些英语学习者就认为只要在音素后面加[r
 ]就构成了美音，这种想法是极其错误的。因为只有在单词中有相应的“r”字母时，才能在[ɔ:
 ]、[ɑ:
 ]、[ə:
 ]等音后面加[r
 ] 音。

请仔细听老师朗读下列单词，并认真跟读：


1. 可加儿化音
 car [kɑ:
 ]，sir [sə:
 ]，far [fɑ:
 ]，door [dɔ:
 ]，hour ['auə
 ]


2. 不可加儿化音
 you [ju:
 ]，feel [fi:l
 ]，ago [ə'gəu
 ]，so [səu
 ]， become [bi'kʌm
 ]


4. 生活中的口语发音
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 01.06.04

going to——gonna

日常生活中，人们常常将“going to”说成“gonna”，如：


	I'm going to
 play football.—I'm gonna
 play football. 我要去踢足球了。


	He is going to
 watch TV.—He is gonna
 watch TV. 他要去看电视了。




需要注意的是当“to”后面接的不是动词时，不能用“gonna”代替。

听下面的对话，体会“gonna”在口语中的实际应用：

Tom: Oh, are you going to(gonna)
 pay our bills tonight?

Lily: I'm going to(gonna)
 try.

Tom: Thanks. I want to handle our money soon, but I'm so busy. So, what are you going to(gonna)
 pay first?

Lily: First? Well, we’re not going to(gonna)
 have enough money for this month’s electric bill.

Tom: You’re not going to(gonna)
 pay this month’s electric bill?

Lily: Oh, I'm going to(gonna)
 pay it, but not right now.

Tom: When are you going to(gonna)
 pay it?

Lily: I'm going to(gonna)
 pay it after I pay last month’s water bill.

汤姆：噢，你今天晚上要去交费吗？

莉莉：我尽量去。

汤姆：谢谢。我想很快去处理各项费用，但是我太忙了。那么，你想先去交哪一项？

莉莉：第一个？嗯，我们没有足够的钱去交这个月的电费。

汤姆：你不是去交这个月的电费？

莉莉：噢，我会去交的，但不是现在。

汤姆：你什么时候会去交呢？

莉莉：我要先交完上个月的水费才能去交这个月的电费。


5. 慢速VOA原声模仿
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下面这段慢速VOA可以帮助大家练习元音[u
 ]，请跟读模仿：

As a result, schools
 are looking for ways to reduce
 transportation costs. Bus routes
 are being redrawn or, in some cases, canceled. Some areas are buying buses that use
 natural gas or other alternative fuels. And a few places are investigating hybrid fuel-electric technology. Other steps include
 fewer field trips and less travel by sports teams. And some school
 districts may end any bus service not required by law. Most states require bus transportation through
 high school
 for public school
 students who
 need it.

因此，学校正在寻求降低交通费用的办法。重新制定校车的路线，或者在某些情况下取消路线。有些地方正在购买使用天然气或其他替代燃料的校车。还有少数地方正在研究采用混合燃料电气技术的校车。其他的措施还包括减少实地考察旅行以及体育运动队的旅行。如果法律没有明文规定的话，有些校区不再提供校车接送的服务。大部分州都要求在整个高中阶段为需要校车的学生提供服务。


6. 英文金曲练发音
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下面这首迈克尔·波顿的金曲，可以帮助大家锻炼后元音[u
 ]，并体会其与[u:
 ]之间的区别。

When a Man Loves a Woman

■ Michael Bolton


When a man loves a woman


Can't keep his mind on nothing else

He'd trade the world

For a good
 thing he's found

If she's bad he can't see it

She can do no wrong

Turn his back on his best friend

If he puts
 her down



When a man loves a woman


Spend his very last dime

Trying to hold on to what he needs

He'd give up all his comforts

Sleep out in the rain

If she said that's the way it ought to be



When a man loves a woman


I give you everything I've got

Trying to hold on to your precious love

Baby, baby, please don't treat me bad



When a man loves a woman


Deep down in his soul

She can bring him such misery

If she is playing him for a fool

He's the last one to know

Loving eyes can never see



Yes! When a man loves a woman


I know exactly how he feels

Cause baby, baby



When a man loves a woman

When a man loves a woman

When a man loves a woman

When a man, when a man, when a man loves a woman


当男人爱上女人

■ 迈克尔·波顿


当男人爱上女人

他的脑海已被她完全侵占

他对全世界视而不见

只为了他找到的美好

即使她不完美，他也不在乎

她不会有错

他会抛弃他最要好的朋友

如果这个人轻蔑她



当男人爱上女人

他会倾其所有

努力坚守他的想要

他会放弃所有的享乐

睡在大雨里

只要她说那是必要的



当男人爱上女人

我给了你一切

努力抓住你那宝贵的爱

宝贝，宝贝，请真心相信我



当男人爱上女人

在他的灵魂深处

她能使他凄惨落魄

如果她欺骗愚弄他

他会是最后一个知晓的人

沉醉爱中的人是愚钝的



是的！当男人爱上女人

我感同身受

因为宝贝，宝贝



当男人爱上女人

当男人爱上女人

当男人爱上女人

当男人，当男人，当男人

爱上女人


■ 歌曲背景
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这
 首歌是同名电影《当男人爱上女人》的主题曲，也是第34届格莱美的获奖歌曲。著名歌手兼歌曲作者迈克尔·波顿用朴实无华的语言和沧桑悲怆的嗓音把一个男人爱上女人时的深切感受演绎得淋漓尽致，令听者为之动情。迈克尔·波顿所获得的音乐成果数不胜数：1988年获得纽约音乐奖的最佳节奏蓝调男歌手奖；1990年，他以一曲How Am I Supposed to Live Without You
 （没有你我无法生活）荣获第32届格莱美最佳流行乐男艺人奖。


第7节

[image: 007]
 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



别把 “today”说成 “to die”---把[ei]
 发成[ai]
 的结果
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1. 双元音 [ai]
 [ei]
 & [ɔi]



[image: 020]
 01.07.01A


发音口形图



[ai]
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发音特点
 　发音时，口形由大变小，中间不停顿。


发音要诀


❶ 发此音时，先发[a]
 的音，然后再滑向[i]
 。舌尖抵住下齿。发此音的关键是要把[a]
 音发饱满，还要注意口形从开到合的动作。

❷ 此音和汉语中“爱”的普通话发音基本一致，保持“爱”的口形，拉长发音，要做出口形从大到小的收缩过程。


发音代言人


[image: 002-2i]


ti
 ger ['taigə]
 老虎


发音字母及组合


i—bi
 ke, ni
 ce

igh—sigh
 t, ligh
 t

y—sty
 le, ty
 pe


发音练习


fi
 ne [fain]
 好的

whi
 te [wait]
 白色

pri
 ce [prais]
 价格

ti
 me [tai
 m]
 时间

wri
 te [rait]
 写

bri
 ght sunshi
 ne 明媚的阳光

a qui
 et ni
 ght 一个安静的夜晚

a shy wi
 fe 一位害羞的妻子

whi
 te clouds and blue ski
 es 白云和蓝天

li
 e to Mr. Whi
 te 对怀特先生说谎

[image: 020]
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发音口形图



[ei]
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发音特点
 　发音时，嘴的张开度比[ai]
 小，嘴角尽量向两边拉伸。


发音要诀


❶ 发此音时，舌头从[e]
 的位置向[i]
 的方向滑动，在接近[i]
 时停止；嘴角尽量向耳边拉，前一个音长而强，后一个音短而弱，发音力求过渡自然。

❷ 此音类似于汉语拼音“ei”的发音。


发音代言人


[image: 03-2i]


sna
 ke [sneik]
 蛇


发音字母及组合


a—pla
 ce, sa
 me

eigh—weigh
 t, eigh
 t


发音练习


may
 be ['meibi]
 也许

hay
 [hei]
 干草

pay
 [pei]
 付款

May
 [mei]
 五月

day
 [dei]
 天

ha
 te to be la
 te 讨厌迟到

sa
 ve her fa
 ce 保住她的面子


a
 te a
 piece of ca
 ke 吃了一块蛋糕

beca
 me fa
 mous 变得有名

in the sa
 me way
 以同样的方式

[image: 020]
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发音口形图



[ɔi]
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发音特点
 　发音时，嘴形较圆，然后变为扁平。


发音要诀


❶ 发此音时，舌头从[ɔ]
 的位置开始向[i]
 的位置滑动，在接近[i]
 时停止；唇形从圆唇变为扁唇；前一个音长而强，后一个音短而弱。

❷ 此音听起来颇像将两个汉字“奥”和“衣”连在一起的发音。


发音代言人


[image: 04-2i]


boy
 [bɔi]
 男孩


发音字母及组合


oy—toy
 , enjoy


oi—avoi
 d, voi
 ce


发音练习


poi
 son ['pɔizn]
 毒药

spoi
 l [spɔil]
 溺爱


oi
 l [ɔil]
 油

choi
 ce [tʃɔis]
 选择

noi
 se [nɔiz]
 噪音

boi
 led oi
 l 熟油

an annoy
 ing boy
 一个讨厌的男孩

poi
 nt to the toi
 let 指向厕所

a poi
 sonous plant 一株有毒的植物

exploi
 t an oi
 l field 开采一片油田


2. 辅音（舌侧音）[l]
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发音口形图



[l]
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发音要诀


❶ 发[l]
 时，口腔稍稍张开，舌尖抵上齿龈，但舌尖后部稍稍抬起，振动声带，气流从舌头的两侧泄出。

❷ 就这个音而言，发音时要分为两种情况:


a. [l]
 在元音前，此时它和汉语拼音“l”音很相似；

b. [l]
 为尾音时，这时要发汉语拼音“ou”或汉字“欧”的普通话发音，但需要注意的是，舌尖一定要翘起，抵住上齿龈。




发音代言人


[image: 005-3-i]



l
 ion ['laiən]
 狮子


发音字母及组合


l—l
 ong, l
 ast

ll—all
 ow, yell
 ow


发音练习


❶ [l]
 在元音前


l
 ittle ['litl]
 小的

gl
 ue [glu:]
 胶水

fl
 oor [flɔ:]
 地面


l
 isten ['lisn]
 听

pol
 ice [pə'li:s]
 警察

❷ [l]
 在元音后

tall
 [tɔ:l]
 高的

roll
 [rəul]
 卷的

fall
 [fɔ:l]
 落下

worl
 d [wə:ld]
 世界

sol
 d [səuld]
 售出的


3. 辅音（破擦音） [tʃ]
 & [dʒ]
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发音口形图



[tʃ]
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发音要诀


❶ 发[tʃ]
 时，先将舌尖及舌边抵住上齿龈后部，形成阻塞，同时，舌前部抬高，做好发摩擦音的准备，一旦闭塞部位松开，气流即从舌面上方的窄缝中摩擦而出，双唇略成方形。注意发[tʃ]
 时，声带不振动，需送气。

❷ 此音颇像汉语拼音“ch”或者汉字“吃”的普通话发音。


发音代言人
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ch
 icken ['tʃikin]
 小鸡


发音字母及组合


ch—ch
 urch, ch
 at

tch—kitch
 en, butch
 er

t—nat
 ure, quest
 ion


发音练习



ch
 ange [tʃeindʒ]
 改变


ch
 eer [tʃiə]
 喝彩


ch
 ance [tʃɑ:ns]
 机会


ch
 eat [tʃi:t]
 欺骗


ch
 eap [tʃi:p]
 便宜的


ch
 ange the ch
 oice 改变选择

a ch
 eap ch
 icken leg 一只便宜的鸡腿


ch
 eer up 振作起来


ch
 eat on the ch
 eck 在支票上作假

free of ch
 arge 不收费

[image: 020]
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发音口形图



[dʒ]


[image: 007-i]



发音要诀


❶ [dʒ]
 发音时的口形和[tʃ]
 一致，但不同的是发[dʒ]
 音时需要振动声带，但不送气。

❷ 此音颇像汉字“织”的普通话发音。


发音代言人


[image: 007-2-i]



j
 eep [dʒi:p]
 吉普车


发音字母及组合


j—j
 azz, j
 ump

g—g
 entle, g
 eneral

dg—budg
 et, lodg
 er


发音练习


ag
 e [eidʒ]
 年龄


j
 uice [dʒu:s]
 果汁


j
 oke [dʒəuk]
 玩笑


j
 ob [dʒɔb]
 工作


j
 oin [dʒɔin]
 参加

a J
 apanese j
 eep 一辆日本吉普车


j
 oin in the j
 ury 加入陪审团

an ag
 ed j
 udg
 e 一位年长的法官

traffic j
 am 交通阻塞


j
 ump from one j
 ob to another 跳槽


4. 帮你纠错


[image: 020]
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[l]
 音漏读、误读

很多中国人在读world这样的单词时，都会把其中的[l]
 漏读，把[wə:ld]
 读成了[wə:d]
 ，结果变成了word的发音；也有人把[l]
 错误地发成[r]
 （即儿化音），比如把all[ɔ:l]
 发成[ɔ:r]
 。这两个发音错误几乎每个中国人都会犯，所以大家在遇到像fool，bell等这些带“l”字母的单词时一定要注意，因为一旦漏读或误读成[r]
 ，就会彻底改变单词的意思，给语言交流造成障碍。

请跟读下面的单词，务必丢掉上述两个错误的发音习惯：

kill [kil]
 　heal [hi:l]
 　field [fi:ld]
 　dull [dʌl]


feel [fi:l]
 　cell [sel]
 　culture ['kʌltʃə]
 　mill [mil]


bull [bul ]
 　steel [sti:l]
 　well [wel]
 　wall [wɔ:l]



5. 生活中的口语发音


[image: 020]
 01.07.05

got to——gotta

have/has to——hafta/hasta

在日常生活中，人们常常将“got to”说成“gotta”，类似的情况还有将“have to ”说成“hafta”，将“has to”说成“hasta”，如：



	I’ve got to
 go now.—I’ve gotta
 go now. 我现在要走了。


	You have to
 tell your mother.—You hafta
 tell your mother. 你必须告诉你的妈妈。






听下面的对话，体会“gotta, hafta, hasta”在口语中的实际应用：

Tom: My tooth’s driving me crazy.

Linda: Then you’ve got to(gotta)
 make an appointment with a dentist.

Tom: I’ve got to(gotta)
 find one first. I don’t have a dentist.

Linda: I have to(hafta)
 go downtown. Come on. Let’s go to my dentist.

Tom: I can’t. I have to(hafta)
 study.

Linda: Are you going to go to the dentist after that? Your tooth has to(hasta)
 be taken care of.

Tom: I know it has to(hasta)
 be taken care of. But I’ve got to(gotta)
 get some gas.

Linda: Okay, but after that you’ve got to(gotta)
 go to the dentist!

汤姆：我的牙要把我逼疯了。

琳达：那么你应该去看牙医。

汤姆：那我要先找到一个才行。我没有牙医。

琳达：我要去市里。走，我们一起去找我的牙医。

汤姆：我不能去。我要学习。

琳达：那你能学习完再去看牙医吗？你应该好好治疗你的牙齿。

汤姆：我知道应该治疗它。但我要先去给车加油。

琳达：好吧，但是之后你要去看牙医！


6. 慢速VOA原声模仿


[image: 020]
 01.07.06

下面这段慢速VOA可以帮助大家练习双元音[ai]
 ，请跟读模仿：

It is a kind
 of word called an expletive. Expletives are quick, short outcries
 of pain, surprise
 , anger or joy. We hear them all the time
 . Ow! Wow! Holy smoke! Yikes
 ! Some are considered not nice
 . An expletive, or exclamation, bursts from your throat without thought. It is an expression of pure emotion. It helps ease your pain, or gives wing to a joyous surprise
 . One expletive — Eureka!— is slowly going out of style
 . Let us examine it before it disappears altogether.

这类词叫做感叹词。感叹词是说话时用来表达喜怒哀乐等情感的词。我们常常听到这些词：哎哟！哇！天啊！呀！有些感叹词听起来并不舒服。感叹词或者是感叹语，是你不假思索地从嗓子里发出来的。它是一种纯粹的情感表达。它能帮助你减轻痛苦，或者为你的惊喜增加乐趣。有一个感叹词是：我发现了！这个词正在慢慢变得过时。让我们在它彻底消失之前对它做个回顾吧。


7. 英文金曲练发音


[image: 020]
 01.07.07

下面这首爱神之子合唱团的金曲，可以帮助大家练习双元音[ei]
 并体会饱满发音的感觉。

Rain and Tears

■ Aphrodite’s Child


Rain
 and tears are the same


but in the sun

you’ve got to play
 the game




When you cry

in wintertime

you can’t pretend

it’s nothing but the rain




How many times I’ve seen

tears coming from your blue eyes



Rain
 and tears are the same


but in the sun

you’ve got to play
 the game




Give me an answer, love

O-ooohh

I need an answer, love

O-ooohh



Rain
 and tears in the sun

but in your heart

you feel the rainbow waves




Rain
 or tears

both are shown

for in my heart

there’ll never be a sun



Rain
 and tears are the same


but in the sun

you’ve got to play
 the game


雨和泪水

■ 爱神之子合唱团


雨和泪水形态一样

但阳光照耀时

你就得遵守常理



当你在冬日哭泣时



你无法假装

那是雨水



曾有多少次我看见

泪水自你蓝色的眼眸里流下



雨和泪水形态一样

但阳光照耀时

你就得遵守常理



给我一个答案，爱人

哦……

我需要一个答案，爱人

哦……



阳光照耀时，雨中夹杂着泪水

但在你心中

已感到彩虹飘荡



雨或泪水

都显示可见

因为在我心中

永远不会有太阳



雨和泪水形态一样

但阳光照耀时

你就得遵守常理


■ 歌曲背景


[image: 10-i]



D
 emis Roussos是一位出生于希腊的歌手，在1968年与另外两位音乐人Vangelis和Lucas Sideras组成了Aphrodite's Child（爱神之子）合唱团。Demis Roussos担任主唱，Vangelis担任键盘手，另一名成员Lucas Sideras担任鼓手。Aphrodite's Child的这三位成员均受过古典音乐的熏陶，故不但音乐根底好，就连歌词写的也极富诗意。可惜的是，Aphrodite's Child乐队运行时间不长，在20世纪70年代即解散。


Rain and Tears
 早已是西洋老歌中不可或缺的经典歌曲。它是从德国著名作曲家帕海贝尔的作品Canon
 （《卡农》）改编而成，乐队在其和弦的基础上填上新的旋律，从而赋予作品独特的韵味，缓拍的节奏，悠柔的旋律。这首歌曲的演唱者是Demis Roussos。他的歌唱极富节奏感，且声音沙哑而沧桑，让人一听之后欲罢不能。他苍凉的歌喉，让这首歌似乎载满了所有的愁和怨，歌词凄切动人，但充满向往，经他情深意切的演绎，让你在忧伤的倾诉中，心被一点点地渗透，仿佛被在泪水中浸泡过一般，咸咸酸酸，麻木但充满期望，不知不觉你会对这节奏上瘾，一遍又一遍的聆听与寻味歌中那股辛酸彷徨与眺望。


第8节

[image: 007]
 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



“要刀”还是“要命”---把[n]
 发成[l]
 的结果

[image: 67-i]



1. 双元音 [əu]
 & [au]



[image: 020]
 01.08.01A


发音口形图



[əu]
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发音特点
 　发音时，开始嘴形扁平，然后逐渐变为略圆。


发音要诀


❶ 发此音时，舌头从中元音[ə]
 的位置滑向[u]
 ，在接近[u]
 时停止，唇形从自然状态变为圆唇，前一个音长而强，后一个音短而弱。发音力求过渡自然。

❷ 此音颇像汉语拼音中的“ou”或者汉字“欧”的普通话发音。


发音代言人


[image: 68-2-i]


swallow
 ['swɔləu]
 燕子


发音字母及组合


o—mo
 st, o
 pen

oa—roa
 d, coa
 t

ou—sou
 l, shou
 lder

ow—low
 , slow



发音练习


toa
 d [təud]
 蟾蜍

almo
 st ['ɔ:lməust]
 几乎

also
 ['ɔ:lsəu]
 也

tho
 se [ðəuz]
 那些

co
 ld [kəuld]
 冷的

have no
 ho
 pe 没有希望

go
 ho
 me 回家

wro
 te a po
 em 写了一首诗

ho
 ld a po
 st 保留一个职位

Ho
 ly Gho
 st 圣灵

[image: 020]
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发音口形图



[au]
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发音特点
 　发音时，开始要尽量将嘴巴张大，然后再变小。


发音要诀


❶ 发此音时，舌位从[a]
 向[u]
 过渡，接近[u]
 时停止，开口度由大到小，嘴唇逐渐突出。发音时力求过渡自然。

❷ 此音颇像汉字“傲”的普通话发音，但需要在发“傲”音时，尽量把嘴张开张大，然后再收小。


发音代言人


[image: 0003-2-i]


cow
 [kau]
 奶牛


发音字母及组合


ou—sou
 nd, grou
 nd

ow—pow
 der, tow
 el


发音练习


how
 [hau]
 怎么

abou
 t [ə'baut]
 关于

sou
 r ['sauə]
 酸的


ou
 t [aut]
 外面的


ou
 tline ['əutlain]
 大纲


ou
 tside the hou
 se 在房子外面

shou
 t ou
 t lou
 dly 大声喊叫

from mou
 th to mou
 th 广泛流传

like a drow
 ned mou
 se 落汤鸡/狼狈不堪

climb a mou
 ntain 爬山


2. 辅音（破擦音）[tr]
 & [dr]
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发音口形图



[tr]
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发音要诀


❶ 发[tr]
 音时，舌头后部下沉，舌头前部收拢上翘，与上齿龈后部和边齿接触形成阻塞，整个舌头成为凹形。待气流冲开，形成狭缝而摩擦成音，双唇稍稍撅起如吹笛状，发[tr]
 时，声带不振动，要送气，是清辅音。

❷ 此此音类似汉字“戳”的轻声音，但不要振动声带。


发音代言人


[image: 0004-2-i]



tr
 ee [tri:]
 树


发音字母及组合


tr—tr
 ip, tr
 y


发音练习



tr
 oop [tru:p]
 部队


tr
 ue [tru:]
 真的


tr
 ade [treid]
 交易


tr
 ain [trein]
 火车

electr
 ic [i'lektrik]
 电的

foreign tr
 ade 对外贸易

another tr
 y 再试一次


tr
 avel by tr
 ain 乘火车旅行

a brief intr
 oduction 一个简短的介绍

a tr
 aditional tr
 aining 一项传统培训

[image: 020]
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发音口形图



[dr]
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发音要诀


❶ 发[dr]
 音时，口形与发[tr]
 时一样，但不同的是发[dr]
 时声带振动，不送气，为浊辅音。

❷ 此音类似汉字“捉”的轻声音。


发音代言人


[image: 0005-2-i]



dr
 agon ['drægən]
 龙


发音字母及组合


dr—dr
 ess, dr
 op


发音练习



dr
 y [drai]
 干的


dr
 ink [driŋk]
 喝


dr
 ama ['drɑ:mə]
 戏剧


dr
 unk [drʌŋk]
 喝醉了的


dr
 ag [dræg]
 拖


dr
 y the dr
 ess 把衣服弄干


dr
 ive the car 开车


dr
 ipping dr
 ops 滴下的水滴

try to dr
 ink 尝试喝酒

sweet dr
 eams 美梦


3. 辅音（鼻腔音）[m]
 [n]
 & [ŋ]



[image: 020]
 01.08.03A


发音口形图



[m]


[image: 0006-i]



发音要诀


❶ 发[m]
 时，双唇紧闭，舌头平放，振动声带，让气流从鼻腔通道泄出。

❷ [m]
 像汉字“嗯”的鼻音，特别需要注意的就是[m]
 不张开嘴。此音在元音前时，其发音类似汉语拼音的“m”。


发音代言人


[image: 0006-2]


cam
 el ['kæməl]
 骆驼


发音字母及组合


m—m
 other, sm
 all

mm—summ
 er, comm
 on


发音练习



m
 outh [mauθ]
 嘴巴


m
 uch [mʌtʃ]
 很多


m
 other ['mʌðə]
 母亲


m
 ust [mʌst]
 必须


m
 aster ['mɑ:stə]
 主任


m
 ake m
 e m
 ad 让我疯狂


m
 ade in Am
 erica 美国制造


m
 ore and m
 ore 越来越多的

a warm
 room
 一间暖和的房间


m
 ake m
 ore m
 oney 挣更多的钱

[image: 020]
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发音口形图



[n]
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发音要诀


❶ 发[n]
 时，双唇微张，舌尖上扬，轻轻抵住上齿龈，振动声带，气流由鼻腔出来。

❷ 发出的音也像汉字里的“嗯”，但是这时需要张开嘴，并且舌尖要抵住上齿龈。


发音代言人


[image: 0007-2-i]


an
 t [ænt]
 蚂蚁


发音字母及组合


n—n
 umber, n
 orth

nn—mann
 er, funn
 y


发音练习



n
 ight [nait]
 夜晚


n
 ice [nais]
 好的

ton
 ight [tə'nait]
 今晚


n
 in
 e [nain]
 九

kn
 ight [nait]
 骑士


n
 o n
 eed to kn
 ow 没必要知道

han
 d in
 han
 d 手拉手


n
 arrow-min
 ded 心胸狭隘的

wan
 t some coin
 s 想要一些硬币


n
 ext n
 umber 下一个号码

[image: 020]
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发音口形图



[ŋ]
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发音要诀


❶ 发[ŋ]
 时，舌根抬高以形成阻碍堵住气流，使得气流流入鼻腔，从鼻呼出，同时振动声带。

❷ 此音颇像汉语拼音“eng”和汉字“嗡” 的尾音。


发音代言人


[image: 0008-2-i]


mon
 key ['mʌŋki]
 猴子


发音字母及组合


n—pin
 k, lin
 k

ng—sing
 , raining



发音练习


long
 [lɔŋ]
 长的

king
 [kiŋ]
 国王

song
 [sɔŋ]
 歌曲

sing
 [siŋ]
 唱歌

sing
 a song
 唱一首歌

nothing
 wrong
 没什么错的

a long
 shopping
 list 一张长长的购物单

the coming
 spring
 即将到来的春天

the meaning
 of the song
 歌曲的意思


4. 帮你纠错


[image: 020]
 01.08.04


[n]
 音漏读

中国人在学习英语的过程中还有一个常见错误，就是把[n]
 音漏读，比如说把应读成[nain]
 的nine，读成[nai]
 ，把sunshine ['sʌnʃain]
 读成['sʌnʃai]
 。虽然只漏掉了一个小小的鼻音，但是老外们就听不懂了。要想解决这个问题，就要多加练习，而且要有意识地克制以往的错误发音习惯。

请仔细听老师朗读下列单词，并认真跟读：

lion
 ['laiən]
 　nin
 e [nain]
 　main
 [mein]
 　plain
 [plein]


gain
 [gein]
 　fin
 e [fain]
 　train
 [trein]
 　blin
 d [blaind]



5. 生活中的口语发音


[image: 020]
 01.08.05

give me——gimme

let me——lemme

在非正式场合，人们常常省略“give me”中的[v]
 音，说成“gimme”，类似的情况还有把“let me”说成“lemme”，如：



	Could you give me
 a hand?—Could you gimme
 a hand? 你能帮我一下吗？

	
Let me
 help you.—Lemme
 help you. 让我来帮你。





听下面的对话，体会“gimme, lemme”在口语中的实际应用：

Tom: My brother’s going to give me(gimme)
 some paint for my birthday,

Tina: Let me(Lemme)
 guess. You’re finally going to paint your living room.

Tom: Yeah. Can you give me(gimme)
 some advice? I can’t decide on a color.

Tina: Well, I used to work in a paint store. Let me(Lemme)
 see the color samples.

Tom: Okay. I have to choose from these.

Tina: No problem. Give me(Gimme)
 the samples and tell me what colors you like.

汤姆：我哥哥要在我生日的时候送我一些涂料。

蒂娜：让我猜猜。你会用来粉刷你的客厅。

汤姆：是的。你能给我一些建议吗？我不知道选什么颜色。

蒂娜：好的，我曾经在涂料商店工作。让我看看颜色样本。

汤姆：好的。我要从这里面挑选。

蒂娜：没问题。把样本给我，然后告诉我你喜欢什么颜色。


6. 慢速VOA原声模仿


[image: 020]
 01.08.06

下面这段慢速VOA可以帮助大家练习双元音[əu]
 ，请跟读模仿：


Goats
 are valuable not just for their milk and meat. Or for their ability to help renew grasslands and control
 weeds. Or even for their ability to be friendly and gentle around children. Goats
 can also
 be valuable for their hair. Cashmere goats
 produce cashmere and Angora goats
 produce — thought we were going
 to say angora? No
 , angora fiber in fact comes from rabbits. Angora goats
 produce mohair
 ? Mohair
 is used in sweaters, scarves, coats
 and other clothing
 .

山羊是有价值的。它们的价值不仅仅体现在它们产的奶和肉，以及它们帮助草地再生和去除杂草的能力，也不仅仅在于它们能够温顺地待在孩子们的周围。它们的价值还体现在羊毛上。克什米尔山羊出产克什米尔羊毛，那么安哥拉山羊出产——以为我们会说安哥拉毛吗？不是的，事实上安哥拉毛来自于兔子身上。安哥拉山羊产的是马海毛？毛衣、围巾、外套和其他衣物中都会用到马海毛。


7. 英文金曲练发音


[image: 020]
 01.08.07

下面这首玛莉萨·曼彻斯特的金曲，可以帮助大家练习双元音[au]
 。

Don’t Cry Out Loud


■ Melissa Manchester


Baby cried the day the circus came to town


’cause she didn’t want parades just passing by her

So she painted on a smile and took up

with some clowns


While she danced without
 a net upon the wire

I know a lot about
 ’er, ’cause you see Baby is an awful lot like me

Don’t cry out loud


Just keep it inside, learn how
 to hide your feelings

Fly high and proud


And if you should fall, remember you

almost had it all



Baby saw that when they pulled that big top down


They left behind her dreams among the litter

The different kind of love she thought she’d found


There was nothing left but sawdust and some glitter

But baby can’t be broken, ’cause you see

She had the finest teacher—that was me—I told ’er



Don’t cry out loud


Just keep it inside, learn how
 to hide your feelings

Fly high and proud


And if you should fall, remember you almost had it all



Don’t cry out loud


Just keep it inside, learn how to hide your

feelings

Fly high and proud


And if you should fall, remember you almost made it

Don’t cry out loud

Just keep it inside, learn how to

hide your feelings

Fly high and proud

And if you should fall, remember you almost had it all

别大声哭泣

■ 玛莉萨·曼彻斯特



马戏团来到镇上那天娃娃哭了

因为她不想让欢乐的人群与己擦身而过

于是她涂上一抹笑脸，加入队伍，与小丑同行

她不用安全网

走在钢丝上跳舞

我非常理解她，因为你知道

娃娃跟我有太多相似的地方

别大声哭泣

把一切深藏心底

学会隐藏你的内心感受

充满豪情地高空飞跃

即使你不幸摔下来，也要记住你曾几乎拥有了一切



他们拆下大帐篷的时候，娃娃看见了

他们留给她的，只有那堆垃圾中的梦想

还有那种她以为自己终于找到的不一样的爱

除了木屑和一些灿烂的回忆，什么也没有留下

可是娃娃不会因此而心碎，因为你知道

她有个最好的老师，那就是我

——我曾告诉她



别大声哭泣

把一切深藏心底

学会隐藏你的内心感受

充满豪情地高空飞跃

即使你不幸摔下来，也要记住你曾几乎拥有了一切



别大声哭泣

把一切深藏心底

学会隐藏你的内心感受

充满豪情地高空飞跃

即使你不幸摔下来，也要记住你曾几乎成功

别大声哭泣

把一切深藏心底

学会隐藏你的内心感受

充满豪情地高空飞跃

即使你不幸摔下来，也要记住你曾几乎拥有了一切



■ 歌曲背景


[image: 094-01]



这
 是一首曾经在1978年备受喜爱与推崇的经典励志歌曲。唱红这首歌曲的是实力派的歌手玛莉萨·曼彻斯特（Melissa Manchester）。Manchester出生在纽约，多才多艺的她在父亲的熏陶下，从小就对音乐产生浓厚兴趣，大学时投入PaulSimon门下学习作曲，毕业后担任女歌手BetteMidler的和音。1978年，Melissa Manchester推出了Don’t Cry Out Loud
 ，获得了美国Billboard单曲榜的第10名。

这首歌将她淳厚又有力度的歌声展露无遗，娓娓道出歌者心底最深的感情。

歌词的字里行间都是在鼓励小女孩，不要放弃自己的梦想，要继续勇敢的在高空中飞跃，同时学会把一切挫折与恐惧隐藏在心底，别大声的哭出来，就算最后并没有成功，至少也知道自己曾经真的努力过。

每个人都会像这个小女孩吧，盼望的，到来了、失去了、得到了、再盼望……或许我们来到这个世界上都是注定要学会接受希望和失望的，生活不断的给你惊喜，也不断的给你打击。有一些在心里念诵千遍，挂念万遍的到来了，到头来又要从你的心里连根拔起似的剥离了，仿佛从未来过一样。

虽然我们不是马戏团演员，但我们往往必须和空中飞人、小女孩一样，为了达成我们梦想，即使心中存有恐惧，却仍然必须勇敢的面对一切困难与挑战。所以人生就好像是马戏团的表演，假如我们必须上场，就尽力做出最好的表现。哭泣，并不能改变什么！

珍惜你得到的，不在意你付出的。


第9节

[image: 007]
 笑喷你的发音漫画


Have you made such a mistake?

看过下面的漫画，你就知道把音发正确是多么重要了。



熊舍和啤酒馆---把[ɛə]
 发成[iə]
 的结果

[image: 01-i]



1. 双元音 [iə]
 [ɛə]
 & [uə]



[image: 020]
 01.09.01A


发音口形图



[iə]


[image: 02-i]



发音特点
 　发音过程中，唇形由扁平到略微张大，呈自然状态。


发音要诀


❶ 发此音时，舌头从前元音[i]
 的位置向中元音[ə]
 的方向滑动，在接近[ə]
 时停止，口形从小变为略开。发音时力求过渡自然。

❷ 发此音时，前面的单元音要短一些，后面的元音要长一些，清晰一些。此音颇像汉语“一尔”快速连读时的轻声音。


发音代言人


[image: 02-2-i]


deer
 [diə]
 鹿


发音字母及组合


e—he
 ro, se
 ries

ea—area
 , idea


ear—hear
 , fear


eer—beer
 , peer


ere—here
 , mere



发音练习


dear
 [diə]
 亲爱的


ear
 [iə]
 耳朵

tear
 [tiə]
 泪水

clear
 [kliə]
 清澈的

sneer
 [sniə]
 嘲笑

clear
 water 清澈的水

a real deer
 一只真鹿

shear
 the sheep 剪羊毛

year
 in and year
 out 一年到头

various fear
 s 各种各样的恐惧

[image: 020]
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发音口形图



[ɛə]


[image: 03-i]



发音特点
 　上下嘴唇的开口度比发[iə]
 时大，口形由大变小。


发音要诀


❶ 发此音时，舌头从[ɛ]
 的位置向中元音[ə]
 （见本书39页）滑动，靠近[ə]
 时停止，嘴唇自然张开。发音时力求过渡自然。

❷ [ɛə]
 类似汉语“爱尔”快速连读时的轻声音。发第一个音时，舌处于[e]
 和[æ]
 之间，比[e]
 的开口度大，口腔肌肉更加紧张。


发音代言人


[image: 03-2-i]


bear
 [bɛə]
 熊


发音字母及组合


a—pa
 rent, va
 ry

are—dare
 , compare


air—hair
 , fair


ear—pear
 , wear



发音练习


share
 [ʃɛə]
 分享

mare
 ['mɛə]
 母马

stare
 [stɛə]
 楼梯

wear
 [wɛə]
 穿

stare
 [stɛə]
 凝视

dare
 to declare
 敢于宣称

at the pear
 trade fair
 在梨子交易会上

a rare
 hare
 一只很罕见的野兔

have a hair
 cut 理发

share
 the pear
 s 分享梨子

[image: 020]
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发音口形图



[uə]


[image: 04-i]



发音特点
 　发音时，嘴突出收圆，然后变为自然张开。


发音要诀


❶ 发此音时，舌头从后元音[u]
 向中元音[ə]
 滑动，靠近[ə]
 时停止，唇形从圆变为正常，发音时力求过渡自然。

❷ [uə]
 类似于汉语“悟尔”快速连读时的普通话发音。


发音代言人


[image: 04-2-i]


tour
 [tuə]
 旅行


发音字母及组合


ure—sure
 , assure


oor—poor
 , boor


our—tour
 , detour



发音练习


insure
 [in'ʃuə]
 确保

usual ['ju:ʒuəl]
 通常的

tour
 [tuə]
 旅行

unsure
 [ʌn'ʃuə]
 不确定

sure
 ly ['ʃuəli]
 无疑地

a poor
 lady 一个贫困的女士

make sure
 确定

on the moor
 s 在荒地上

tour
 brochure
 旅行小册子


2. 辅音（半元音）[w]
 & [j]



[image: 020]
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发音口形图



[w]


[image: 05-i]



发音要诀


❶ 发[w]
 时，舌后部抬高，双唇收圆突出，让气流从口腔自由呼出，声带振动。

❷ 此音颇像汉语拼音“u”或者汉字“屋”的普通话发音，但发音较短。


发音代言人


[image: 05-2-i]



w
 hale [weil]
 鲸


发音字母及组合


w—w
 ig, w
 ind


发音练习



w
 ave [weiv]
 波浪


w
 itness ['witnis]
 目击


w
 hile [wail]
 一会儿


w
 ork [wəːk]
 工作


w
 hen [wen]
 当……的时候


w
 arm w
 eather 温暖的天气


w
 ant a w
 ood chair 想要一把木头椅子


w
 ater the w
 heat 灌溉小麦


w
 alk in the w
 oods 在树林里散步


w
 elcome w
 armly 热烈欢迎

[image: 020]
 01.09.02B


发音口形图



[j]
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发音要诀


❶ 发[j]
 时，舌中部抬高，使唇形和舌位接近于[i]
 ，气流从口腔自由呼出，声带振动。

❷ 此音颇像汉语拼音中“i”和“e”的连音或者汉字“夜”的普通话发音。


发音代言人


[image: 06-2-i]



y
 oga ['jəugə]
 瑜珈


发音字母及组合



y
 —y
 ear, y
 ell


发音练习



y
 ard [jɑ:d]
 院子


y
 oung [jʌŋ]
 年轻的


y
 ellow ['jeləu]
 黄色


y
 esterday
 ['jestədi]
 昨天


y
 earn [jə:n]
 渴望


y
 ell at y
 ou 冲你大声喊叫

fresh y
 ogurt 新鲜的酸奶

the y
 ear round 整年地


y
 esterday
 morning 昨天早晨

a y
 oung woman 一个年轻的女子


3. 帮你纠错
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[w]
 [v]
 不分

中国人在学习英语时遇到[w]
 [v]
 这两个音的时候不容易区分，其实发[w]
 时就像汉语里的“屋”的普通话发音，发音时通过上下唇的张合就可以发好这个音。而发[v]
 时，上齿需要轻咬下唇来发这个音，这就是[w]
 与[v]
 在发音时需要注意的区别，虽然只是口形上的小小差异，但却直接影响英语发音的准确性。

现在请跟老师朗读下列单词，仔细体会[w]
 [v]
 的区别：

we [wi:]
 —— visit ['vizit]
 　west [west]
 ——very ['veri]


want [wɔnt]
 —— valid ['vælid]
 　wait [weit]
 —— vivid ['vivid]


word [wə:d]
 ——vary ['vɛəri]
 　wash [wɔʃ]
 —— vanish ['væniʃ]


war [wɔ:]
 —— vote [vəut]
 　walk [wɔ:k]
 —— view [vju:]



4. 生活中的口语发音
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because——’cause

在日常生活中，人们常常将“because”说成“’cause”，如：


	I didn’t go to school, because
 I was sick.——I didn’t go to school, ’cause
 I was sick.



我没有去学校，因为我生病了。

听下面的对话，体会“’cause”在口语中的实际应用：

Linda: Can you give me a ride to school?

John: I can’t because(’cause)
 I have to finish a report before I leave.

Linda: Well, how long is it going to take you?

John: Oh, about thirty or forty minutes.

Linda: Oh, my gosh! Can you do it later?


Because(’cause)
 I don’t want to be late for my makeup test.

John: Makeup test? What are you talking about?

Linda: I forgot to tell you. I missed a test because(’cause)
 I was sick.

John: You missed the test when you had the flu?

Linda: Yeah.

琳达：你能搭你的车去上学吗？

约翰：我不能，因为在走之前我要写完这个报告。

琳达：好吧，那你多久能完成？

约翰：噢，大约三十或者四十分钟。

琳达：噢，我的天哪！你能待会儿再写吗？因为我不想补考的时候迟到。

约翰：补考？你在说什么？

琳达：我忘记告诉你了。因为生病，我错过了一场考试。

约翰：你感冒的时候错过了那场考试？

琳达：是的。


5. 慢速VOA原声模仿
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下面这段慢速VOA可以帮助大家练习双元音[ɛə]
 ，请跟读模仿：

Delmarva is where
 the states of Delaware
 , Maryland
 and Virginia come together. Each of the two thousand farms there
 can house an average of seventy-five thousand chickens. Traditionally the farms used windows to provide fresh air
 in the chicken houses. Farmers rarely
 planted trees or tall crops around the buildings, so there
 would be no barrier to the airflow
 . But then farms began to use new ventilation systems. Instead of windows, the new systems used tunnel fans to circulate air
 . The fans directed airflow
 from the poultry houses toward the homes of neighbors.

德尔马瓦是特拉华州、马里兰州和弗吉尼亚州的总称。那里有2000家农场，每家农场平均能够饲养75000只鸡。农场一般都是通过采用窗户作为养鸡房空气流通的设备。养殖场主很少在养殖场周围种植树木或者高大的农作物，这样便不会给那里的空气流通造成障碍。可是后来，这些农场开始使用新的通风系统。这种新的系统取代了窗户，即采用隧道风机使空气循环流通。这些风机将气流从一个养殖场引向了另一个养殖场。


6. 英文金曲练发音
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下面这首理查德·马克斯的金曲，可以帮我们练习双元音[iə]
 并体会美式发音的特点。

Right Here Waiting

■ Richard Marx

Oceans apart day after day

And I slowly go insane

I hear
 your voice on the line

But it doesn’t stop the pain

If I see you next to never

How can we say forever



Wherever you go

Whatever you do

I will be right here
 waiting for you

Whatever it takes

Or how my heart breaks

I will be right here
 waiting for you

I took for granted all the times

That I thought would last somehow

I hear
 the laughter, I taste the tears


But I can’t get near
 you now

Oh, can’t you see it baby

You’ve got me going crazy



Wherever you go

Whatever you do

I will be right here
 waiting for you

Whatever it takes

Or how my heart breaks

I will be right here
 waiting for you



I wonder how we can survive

this romance

But in the end if I’m with you

I’ll take the chance



Oh, can’t you see it baby

You’ve got me going crazy

Wherever you go

Whatever you do

I will be right here
 waiting for you

Whatever it takes

Or how my heart breaks

I will be right here
 waiting for you

此情可待

■ 理查德·马克斯



海隔一方，日复一日

我逐渐恍惚彷徨

你的声音在线可闻

但哪能消散心中愁思

倘若此生不再相见

何誓海枯石烂



无论你去哪里

无论你做什么

此生为你守候

纵使付出天大代价

也莫道我心破碎成河

为你此世等待

我曾疯狂笃信

你我能长相厮守

我内心窃喜，我形单影只

岂知此刻你我心隔万里

哦，宝贝，你已知道

我已为你如此癫狂



无论你去哪里

无论你做什么

此生为你守候

纵使付出天大代价

也莫道我心破碎成河

为你此世等待



企盼知晓我如何才能

再度感受你的爱

倘若有一天，你能回到我身边

我定会奋身而起



哦，宝贝，你已知道

我已为你如此癫狂

无论你去哪里

无论你做什么

此生为你守候

纵使付出天大代价

也莫道我心破碎成河

为你此世等待



■ 歌曲背景


[image: 09-i]



理
 查德·马克斯（Richard Marx）是一个集作曲、填词、演唱和音乐制作于一身的音乐才子。理查德·马克斯是为了化解自己的爱情危机，满心赤诚地写了Right Here Waiting
 ，其中动人之处，自然少不了两人闹别扭的功劳。有天晚上，马克斯拿起电话，在电话中，将自己创作的这首Right Here Waiting
 唱给她听，把自己的心声唱给她听。在歌中，是对爱情的誓言和对分离之痛的描述。后来，这位姑娘成了他的妻子。



第二章　加深拓展篇

教你如何读单词、读句子



第1节　单词和词组

一、音节、重音和次重音


1　什么是音节


通常情况下，在音标中，一个（或多个）辅音+一个元音=一个音节。一般来说，一个单词的发音元音的总数决定了这个单词所包含的音节的数目，也就是说有几个发音的元音就有几个音节。

例如：

一个音节：

a, I, bad, play, six

两个音节：

fa-ther, re-move, per-haps

三个音节：

vi-ta-min, Chi-na-town, cen-tu-ry, cer-tain-ly


2　重音和次重音
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在介绍重音和次重音的概念之前，先让我们来读一个小故事：

留学生小A在餐馆打工，对点餐的客人说：“Here is the menu.”，客人大怒，起身离开。小A满脸疑惑地向经理求助，经理听后告诉他：“菜单（menu）的发音是［'menju:
 ］，而你说的是［mə'njuə
 ］（manure），这是粪便的意思。”

由此可见，单词的重音是多么重要，一个小小的错误就可能产生很大的误解。下面我们就一起来看一下什么是重音和次重音。

当一个单词有两个或两个以上音节的时候，各个音节就会出现轻重之分，也就是会出现重音。一般情况下，一个单词只有一个重音，其他音节弱读，但如果是多音节词，有可能除了主重音之外还有次重音。

主重音用“'”表示，次重音用“ˌ”表示。含三个或三个以上音节的单词通常会有次重音，次重音的发音强度介于重音和弱读音之间。


单音节词




	bird［bə:d
 ］鸟
	can［kæn
 ］能



	girl［gə:l
 ］女孩
	you［ju
 ］你



	kind［kaind
 ］和蔼的
	one［wʌn
 ］一个





双音节词




	river［'rivə
 ］江
	mother［'mʌðə
 ］母亲



	color［'kʌlə
 ］颜色
	fashion［'fæʃən
 ］时尚



	return［ri'tə:n
 ］回到
	guitar［gi'tɑ:
 ］吉他





多音节词（含三个或三个以上音节的单词）




	accident［'æksidənt
 ］事故
	introduce［ˌintrə'dju:s
 ］介绍



	popular［'pɔpjulə
 ］流行的
	employee［ˌemplɔi'i:
 ］雇员





3　重音规则
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3.1　一般规则



单音节词


单音节词独立存在时都要重读，但不需要标出重音符号。

例如：

bird［bə:d
 ］鸟

tree［tri:
 ］树

he［hi:
 ］他


双音节词


a. 一般来说，双音节词的重音在首音节上。

例如：

bookcase［'bu(k)keis
 ］书架

paper［'peipə
 ］纸

window［'windəu
 ］窗户

student［'stju:dənt
 ］学生

under［'ʌndə
 ］在……下面

b. 少数双音节词的重音在第二个音节上，这些词大多是外来词。

例如：

machine［mə'ʃi:n
 ］机器

hotel［həu'tel
 ］旅馆

c. 含有以下词缀的词（尤其是动词），重音也在第二个音节上。

例如：

ab-: abnormal［æb'nɔ:məl
 ］反常的

ac-: account［ə'kaunt
 ］账目

ad-: admit［əd'mit
 ］承认

af-: affirm［ə'fə:m
 ］确认

al-: allow［ə'lau
 ］允许

an-: announce［ə'nauns
 ］宣布

ap-: appear［ə'piə
 ］出现

as-: assist［ə'sist
 ］帮助

ar-: arrive［ə'raiv
 ］到达

其他的词缀还有：at-，be-，com-，con-，de-，dis-，e-，em-，en-，es-，ex-，for-，im-，in-，mis-，ob-，per-，pre-，pro-，re-，sub-，suc-，to-，trans-，un-，up-，with-等。


双音节词


一般来说，多音节词的主重音放在倒数第三个音节上；次重音放在主重音前第二个音节上。

例如：

international［ˌintə(:)'næʃənəl
 ］国际的

impossibility［imˌpɔsə'biləti
 ］不可能


3.2　特殊规则


除上述规则外，还有一些例外情况，需要用一些特殊规则判断单词的重音。



如果一个单词的动词形式和名词形式相同，那么其名词形式的重音在第一或第二个音节上，动词形式的重音在最后一个音节上。




例如：



	名词
	动词



	conduct［'kɔndʌkt
 ］（行为）
	conduct［kən'dʌkt
 ］（指挥）



	import［'impɔ:t
 ］（进口）
	import［im'pɔ:t
 ］（从……进口）



	increase［'inkri:s
 ］（增加）
	increase［in'kri:s
 ］（增加）



	object［'ɔbʤikt
 ］（实物）
	object［əb'ʤekt
 ］（反对）



	record［'rekɔ:d
 ］（唱片）
	record［ri'kɔ:d
 ］（记录）






含有-ful, -less, -ness, -ly, -ible, -able等词缀的单词，重音的位置与原来词根的重音位置相同。




例如：

wonder［'wʌndə
 ］（n.
 奇迹）—wonderful［'wʌndəful
 ］（a.
 神奇的）

sense［sens
 ］（n.
 理性）—sensible［'sensəbl
 ］（a.
 有理智的）



含有-ity, -ion, -ic, -ical, -al等词缀的单词的重音在词缀音节的前一个音节上。




例如：

curious［'kjuəriəs
 ］（a.
 好奇的）—curiosity［ˌkjuəri'ɔsiti
 ］（n.
 好奇心）

object［'ɔbʤikt
 ］（v.
 反对）—objection［əb'ʤekʃən
 ］（n.
 反对）

drama［'drɑ:mə
 ］（n.
 戏剧）—dramatic［drə'mætik
 ］（a.
 戏剧化的）

universe［'ju:nivə:s
 ］（n.
 宇宙）—universal［ˌju:ni'və:səl
 ］（a.
 全球的）



含有-tion词缀的单词，重音在词缀音节部分的第一个音节上。




例如：

cultivate［'kʌltiveit
 ］（v.
 耕种）—cultivation［ˌkʌlti'veiʃən
 ］（n.
 种植）

imagine［i'mæʤin
 ］（v.
 想象）—imagination［iˌmæʤi'neiʃən
 ］（n.
 想象力）

circulate［'sə:kjuleit
 ］（v.
 流通）—circulation［ˌsə:kju'leiʃən
 ］（n.
 发行量）



含有-tive词缀的单词，如果只有三个音节，那么重音在首音节上；如果单词多于三个音节，则重音的位置与原来词根的重音位置相同。




例如：

relate［ri'leit
 ］（v.
 与……有关）—relative［'relətiv
 ］（n.
 亲戚）

narrate［næ'reit
 ］（v.
 叙述）—narrative［'nærətiv
 ］（a.
 叙述的）

inform［in'fɔ:m
 ］（v.
 告知）—informative［in'fɔ:mətiv
 ］（a.
 提供大量信息的）

二、音变现象


1　什么是音变



1.1　透露能说会道的大法宝——音变


在学习英语的过程中，你是否遇到过以下问题？

相同的话，写在纸上，看得明白；而老外说出来，却听不懂。

相同的话，中国人说出来，能明白；而老外说出来，却不知所云。

这是为什么呢？——都是“音变”在作怪！

何谓音变？

音变现象是指在说话过程中，词与词相互影响而产生的语音变化。这种变化有音素的变化，也有声调的变化。

音变既可以针对一个单词、一个词组，也可以针对一个句子。



Tip:


英语中有48个音素，其中20个元音音素，28个辅音音素。音标是音素的书面符号。




1.2　音变的核心


音变的核心是“省力”原则，顾名思义，就是让说话者在说英语的过程中节省力气，如减少摩擦和减少气流输出等。

“省力”原则不仅省事，还可以节约交流的时间，可以让人们在较短的时间内获得相对较多的信息。


2　常见音变现象及用法


在英语中，常见的音变现象有连读、失去爆破、浊化、弱读等，下面就分别进行介绍。


2.1　连读
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在一个词组内，前一个单词的尾音和后一个单词的首音紧密结合在一起而形成的读音叫“连音”，这种现象叫作“连读”。连读主要分为以下几种情况：


辅音+元音


如果前一个单词以辅音音标结尾，而后一个单词以元音或半元音音标开头，那么这两个音就可以连读。

例如：[image: 110-1]
 ［ˌputi'tɔn
 ］把它穿上


这里put以辅音［t
 ］结尾，it以元音［i
 ］开头，所以连读。同理，it和on也需要连续。

[image: 110-2]
 ［ˌteiki'tɔf
 ］把它脱下

[image: 110-3]
 ［ˌnɔtæ'tɔl
 ］一点也不

[image: 110-4]
 ［ˌgudai'diə
 ］好主意


r/re+元音


如果单词以r或re结尾（如hear，fire），r一般不发音，但当后面接一个以元音开头的单词时，r发音，读作［r
 ］，并与后面的元音音标连读。

例如：[image: 110-5]
 ［ˌfɑ:rə'wei
 ］很远

这里far结尾字母的r不发音，但是当它后面遇到以元音［ə
 ］开头的away时，r发音，并与［ə
 ］连读。
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 ［ˌfə'revə
 ］永远

[image: 110-7]
 ［ˌhiə'rit
 ］听到


辅音+h


如果前一个单词以辅音音标结尾，后面单词以h开头，那么h不发音，辅音与h后面的元音音标发生连读。

例如：[image: 111-1]
 ［ˌte'lim
 ］告诉他

这里tell是以辅音［l
 ］结尾，后面单词以h开头，此时h不发音，且［l
 ］与［i
 ］发生连读。

[image: 111-2]
 ［ˌnɔki'maut
 ］把他击倒


音的同化


同化指的是在单词或句子中，相邻的两个音相互影响而产生这两个音以外的其他音的现象，也属于连读的一种情况。以下是四种最常见的同化音。


1
 ［d
 ］+［j
 ］—［ʤ
 ］

[image: 111-3]
 ［'wuʤu
 ］please tell me your name?（请问你贵姓？）

[image: 111-4]
 ［'diʤu
 ］call me?（你给我打电话了吗？）


2
 ［t
 ］+［j
 ］—［tʃ
 ］

[image: 111-5]
 ［'kæntʃu
 ］close the door?（你不能把门关上吗？）

[image: 111-6]
 ［'wɔntʃu
 ］go with me?（你不和我一起去吗？）


3
 ［s
 ］+［j
 ］—［ʃ
 ］

I really [image: 111-7]
 ［'miʃu
 ］very much!（我真的很想你！）

[image: 111-8]
 ［'wɔtʃə
 ］name?（你叫什么名字？）


4
 ［z
 ］+［j
 ］—［ʒ
 ］

He [image: 111-9]
 ［'wɔʒə
 ］friend.（他是你的朋友。）

Are [image: 111-10]
 ［'ðiʒə
 ］CDs?（这些是你的CD吗？）



Tip:


我们所说的［j
 ］是指单词的发音，而不是单词中的字母。




2.2　失去爆破
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在学习这个音变现象之前，我们先了解一下什么是爆破音：

爆破音是指气流迅速由口腔爆发而出的声音，有：［p
 ］［b
 ］［t
 ］［d
 ］［k
 ］［g
 ］。

当爆破音和爆破音或其他辅音相邻时，第一个爆破音由于受到其后发音的影响，在发音时只需要做出这个音的口形，而不需要把音发出来。这种要发而又不发出来的音就是我们所说的不完全爆破音，这种发音现象叫作失去爆破。

下面是几种常见的不完全爆破音的发音规则：


爆破音+爆破音


两个爆破音相邻，第一个爆破音失去爆破，只发出第二个爆破音。

例如：



	September［sə(p)'tembə
 ］九月
	goodbye［'gu(d)bai
 ］再见



	postcard［'pəus(t)ˌkɑ:d
 ］明信片
	picture［'pi(k)tʃə
 ］图画



	blackboard［'blæ(k)bɔ:d
 ］黑板
	breakfast［'bre(k)fəst
 ］早餐



	stop talking［stɔ(p)'tɔ:kiŋ
 ］停止说话
	great care［grei(t)'kɛə
 ］非常关心



	bad cold［bæ(d)'kəuld
 ］重感冒
	big boy［bi(g)'bɔi
 ］大男孩





爆破音+鼻音


爆破音后跟鼻音（［m
 ］、［n
 ］和［ŋ
 ］）时，爆破音失去爆破。

例如：



	utmost［'ʌ(t)məust
 ］极度的
	good morning［ˌgu(d)'mɔ:niŋ
 ］早晨好



	admit［ə(d)'mit
 ］承认
	I don't know.［ai dɔn(t)'nəu
 ］我不知道。





爆破音+摩擦音


爆破音和摩擦音（［f
 ］和［v
 ］，［s
 ］和［z
 ］，［ʃ
 ］和［ʒ
 ］，［θ
 ］和［ð
 ］，［r
 ］以及［h
 ］）相邻，该爆破音只需做出口形，失去爆破。

例如：



	advance［ə(d)'va:ns
 ］向前
	success［sə(k)'ses
 ］成功



	old friends［ˌəul(d)'frendz
 ］老朋友
	a good view［əˌgu(d)'vju:
 ］美丽景色



	keep silent［ˌki:(p)'sailənt
 ］保持安静
	a good zoo［ə ˌgu(d)'zu:
 ］一个好的动物园



	get through［ge(t)'θru:
 ］经历
	just then［ʤʌs(t)'ðen
 ］刚刚





爆破音+破擦音


爆破音和破擦音（［tʃ
 ］和［ʤ
 ］）相邻，该爆破音形成阻碍，发生不完全爆破。

例如：



	picture［'pi(k)tʃə
 ］图画
	object［'ɔ(b)ʤekt
 ］物体



	great changes［ˌgrei(t)'tʃeinʤiz
 ］巨大变化
	good job［gu(d)'ʤɔb
 ］做得好





2.3　浊化
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浊化是指把清辅音发成与其对应的浊辅音。浊化主要有以下两种情况：


［s
 ］后面的清辅音要浊化。


discussion的音标为：［di'skʌʃən
 ］，根据浊化规则，［s
 ］后面的［k
 ］要浊化成［g
 ］，即这个单词的发音应为［di'sgʌʃən
 ］。

例如：



	sport［spɔ:t
 ］→［sbɔ:t
 ］运动
	strike［straik
 ］→［sdraik
 ］罢工



	stand［stænd
 ］→［sdænd
 ］站立
	skate［skeit
 ］→［sgeit
 ］滑冰






Tip:



声带不振动的辅音为清辅音，有：［p
 ］，［t
 ］，［k
 ］，［f
 ］，［ʃ
 ］，［s
 ］，［θ
 ］，［tʃ
 ］，［ts
 ］，［tr
 ］，［h
 ］。





单词中，当［t
 ］前后都是元音时，［t
 ］被浊化为［d
 ］。


writer的音标为［'raitə
 ］，但由于［t
 ］的前后分别是元音［ai
 ］和［ə
 ］，因此［t
 ］被浊化为［d
 ］，真正的发音听起来与rider这个词的发音［'raidə
 ］几乎没有区别。

例如：

letter［'letə
 ］—［'ledə
 ］信件

later［'leitə
 ］—［'leidə
 ］稍后



Tip:



这一点一般针对美国人和加拿大人而言，这两个国家的人发音时习惯将轻辅音［t
 ］浊化。但是英国人不会这样发音，这也是英音和美音的区别之一。





2.4　弱读
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在英语中，介词、冠词、连词、物主代词、助动词在句子中一般发挥辅助作用，我们称之为虚词。虚词一般需要弱读（特殊情况除外），在语速较快的过程中，往往将单词中的元音弱化为［ə
 ］。


介词




	at［æt
 ］→［ət
 ］at
 school 在学校
	to［tu
 ］→［tə
 ］go to
 the theater 去剧院



	for［fɔr
 ］→［fər
 ］for
 our country 为了我们的国家
	of［ɔv
 ］→［əv
 ］a piece of
 cake 小意思





冠词




	a［ə
 ］→［ə
 ］It's a
 tree. 这是一棵树。
	an［æn
 ］→［ən
 ］an
 apple 一个苹果





连词




	and［ænd
 ］→［ənd
 ］cream and
 suger 奶油和糖
	but［but
 ］→［bət
 ］But
 I don't know. 但是我不知道。





物主代词




	my［mai
 ］→［mə
 ］I've lost my
 book. 我的书丢了。
	his［hiz
 ］→［iz
 ］Is this his
 bike? 这是他的自行车吗？





助动词




	does［dʌz
 ］→［dəz
 ］Does
 he like it? 他喜欢吗？
	are［ɑ:
 ］→［ə
 ］They are
 busy. 他们很忙。





第2节　如何读句子

一、句子重音——让英语说得更有力！

在日常交流中，重音现象是英语口语中的一个重要方面，“有轻有重”也使英语句子更有节奏，掌握好句子的重音是学好英语语音语调的关键。下面我们就一起来看两种不同的重音现象。


1　逻辑重音
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1.1　什么是逻辑重音？


我们先看这样一个中文句子，并假设这个句子是一个可爱的5岁小男孩说的：



爸爸说这个周末陪我在家玩直升机！





我们来分析一下这个句子的语气：


▶ 强调“爸爸”[image: 114]
 小男孩喜欢爸爸（而不是妈妈）陪他玩

▶ 强调“在家”[image: 114]
 小男孩喜欢在家（而不是在教室）玩

▶ 强调“直升机”[image: 114]
 小男孩是因为直升机（而不是变形金刚）而开心



我们对上述情况并不陌生，以此类推，大家可以看到在英文句子中也是同样道理：



She likes to play tennis with her boyfriend. 她喜欢和男朋友打网球。





这个句子可以有这么几种强调方式：


▶ She
 likes to play tennis with her boyfriend.（不是我，也不是其他人）

▶ She likes
 to play tennis with her boyfriend.（不是讨厌，也不是不情愿）

▶ She likes to play tennis
 with her boyfriend.（不是打排球，也不是游泳）

▶ She likes to play tennis with her boyfriend
 .（不是和同学，也不是和父母）



※这些强调的字体就是我们这一节所讲的逻辑重音
 。

简言之，一句话中的任何一个词都可以按照说话人的意图用重读的方法加以突出，这种突出重读就叫逻辑重音。

逻辑重音是英语中重音的一种，它的作用很简单，就是帮助我们表达心情，抒发情感。无论你是强调还是对比，还是要表达喜爱、兴奋、痛恨、伤心或嘲笑，各种情意都可以通过逻辑重音来传达。



Tip:


切记不可滥用和误用逻辑重音，试想一下，如果一个句子中全是逻辑重音，那么对方就分不清楚你要强调什么了。




1.2　在什么情况下可以使用逻辑重音？


之前我们讲解了逻辑重音，那么什么时候可以用逻辑重音呢？


说话者强调不同的分工


❶ I
 'll have a rest while you
 look after the baby, OK? 我
 休息一下，你
 去看孩子，怎么样？

❷ For this project, the first
 department shall be responsible for the design and the second
 department, for the construction. 这个项目，一部
 负责设计，二部
 负责施工。


说话者意在比较两种情况


❶ I have two sisters: Linda and Rose. Linda never starts
 working and Rose never stops
 working. 我有两个妹妹：琳达和罗丝。琳达从不工作
 ，而罗丝总是在工作
 。

❷ She is leaving tomorrow by air
 , while for me, by train
 . 她明天坐飞机
 走，我坐火车
 。

❸ We all like black tea
 except my father. He likes green tea
 . 我们都喜欢红茶
 ，除了我爸爸，他喜欢绿茶
 。



Tip:


逻辑重音用来比较两种情况时，通常会有一种言外之意，比如例句❶可能是在赞赏罗丝爱学习的好习惯，也可能是在表达琳达的聪明，尽管不学习但依旧成绩优秀，这就要看上下文的环境和作者表达的目的了。

当然这种言外之意往往是比较含蓄的，还需要听者自己感受。因此当有一些不愿意直说的或是尴尬的语言却又需要表达时，可以尝试使用逻辑重音。




说话者没有听清信息，希望对方加以重复


❶ --You can come to my office at two o'clock. 你可以两点到我的办公室来。

--When
 ? 几点？


❷ --You can come to my office at two o'clock. 你可以两点到我的办公室来。

--Where
 ? 在哪儿？



说话者在不满或抗议时，用逻辑重音表达申辩或气愤的感情


❶ Teacher: You haven't finished your homework! 老师：你还没完成作业！

Student: No, I haven't. I worked on it for six hours
 last night and didn't go to bed until one
 in the early morning! 学生：是，我还没完成。我昨晚上写了6个小时
 作业，直到凌晨1点
 才上床睡觉！

❷ Husband: You don't go out to work, do you? 丈夫：你不出去找工作，对吧？

Wife: No, I don't go out to work. I work fifteen hours a day here
 ! 妻子: 对，我是不出去找工作。可我一天在家干15个小时的活儿
 ！

❸ How could you do that to me
 ? 你
 怎么能那样对我
 ？


2　语法重音
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语法重音是根据语法结构的特点而重读的音。

这些重音是一句话里按语言习惯自然重读的音节，是由语法结构的特点形成的，因此，又叫作“一般重音”或“自然重音”。这些重读的音节在句子中的位置往往是固定的。

那么句子中什么地方要重读而成为语法重音呢？


2.1　谓语动词是语法重音


He will tell
 you. 他会告诉你的。

She doesn't like
 English. 她不喜欢英语。


2.2　名词和形容词在多数情况下是语法重音


You have a good job
 . 你有一份好工作。

The birds
 are in the tree
 . 鸟儿们在树上。


2.3　其他的词类（助动词、介词、连词、冠词、人称代词等）往往弱读，但在一些特殊情况下，也会成为语法重音。



在句首的介词、连词要重读



Of
 course they lived there. 他们当然住在那里。


Under
 the desk, they found the book. 在桌子下面，他们找到了那本书。


系动词后面的介词要重读


Your bag is on
 the desk. 你的包在桌子上。

The boy is over
 there. 男孩在那边。

二、停顿——让英语说得更清楚！


1　意群和气群
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很多人说英语，是一字一顿的手枪节奏：哒-哒-哒。而事实上，真正自然的说话，应该是冲锋枪式的：哒哒-哒-哒哒-哒哒哒哒哒。那么应该如何在说话过程中正确停顿呢？下面我们就一起看两个重要的概念——意群和气群。


1.1　意群是什么？


意群指在句子中根据意思和结构划分成几部分，每一个部分即成为一个意群。意群可以是一个词、一个词组或短语，也可以是一个短句。我们可以用“/”来划分句子的意群。

例如：

After school, / my classmates and I / are going to play basketball. 下课后，我和同学们会去打篮球。

There are / some women in red / over there. 那边有一些穿红衣服的女士。


1.2　气群是什么？


气群是指能一口气说完或者读完的句子或者句子的一部分。一个气群一般包括若干个意群，最短的气群不能少于一个意群。气群的划分标记为“//”。

例如：Both my brother and I are fond of football. 我和哥哥都喜欢足球。


这样长度的句子，一般就是一个气群。里面可以分为两个意群。即：

Both my brother and I / are fond of football.

再如：Before 1949, I used to live in Hong Kong and worked as a teacher. 1949年以前，我住在香港，当一名教师。


这个句子，一般可以划分为两个气群，即：

Before 1949, // I used to live in Hong Kong and worked as a teacher. 而对于意群的划分，一般可以这样处理：

Before 1949, / I used to live in Hong Kong / and worked as a teacher.


2　学会停顿
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掌握了意群和气群的概念，有助于更好地处理英语的停顿问题。停顿是英语语流中常被忽视却又十分重要的一种语言现象。停顿的长度及其正确与否直接影响节奏、语调和意思的表达。

通常：


	段落与段落之间的停顿应该最长

	句子与句子之间的停顿应该较短

	短语与短语之间的停顿则最短



一个短语，即一个意群中间，一般情况下不应该出现停顿，否则就出现了破句，会影响意思的表达。

在意群的基础上，我们来看一些停顿的例子：

❶ Youth / is the season of hope. 年轻是希望的季节。

❷ Most of the students / are studying in the classroom. 大多数学生正在教室里学习。

❸ This is Mr. Wang, / who has just returned from America. 这位是王先生，他刚从美国回来。

❹ I am not afraid of tomorrow / for I have seen yesterday / and I love today. 我不畏惧明天，因为我看到了昨天，而且我热爱今天。

❺ After a little time, / she chose one of the most expensive dresses in the shop / and handed it to an assistant, / who wrapped it up for her / as quickly as possible. 不一会儿，她从店里选了一件昂贵的裙子，交给店员，店员很快为她包装好。

三、语调——让英语说得更动听！

英语中的两个基本语调是升调和降调，这两个语调构成了英语的旋律。不同的语调表达不同的感情，如：喜悦、悲伤、兴奋、好奇、反感、厌恶、愤怒、惊奇、疑问等。

语调是英语口语表达的灵魂，没有语调的英语毫无生气。在一句话中，即使这句话只有一个单词，用升调或降调就可以直接影响句子的意思。下面我们就一一介绍升调、降调、以及升、降调的混合用法。


1　升调
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升调的基本含义是不肯定、未完结，常有委婉、含蓄、礼貌、虚心、征求意见的意味。

英语的升调并不是一个词一个词的逐个上升，而是在句子着重强调的单词处上升，不同的句子有不同的特点。


1.1　一般疑问句


一般疑问句通常用升调，在句子的最后一个实词处向上升，其他部分保持平调。



	Are you Mike ↗ Green?
	你是麦克·格林吗？



	Do you ↗ understand?
	你明白吗？



	Will you help ↗ me?
	你愿意帮我吗？



	Can you tell me the correct ↗ time?
	你能告诉我确切时间吗？





1.2　祈使句


为了表示委婉的命令，祈使句也可以采用升调，这样听起来就会更加有礼貌。升调的祈使句也可表达鼓励或者不直接的建议。



	Let's go there ↗ together.
	咱们一起去那里。



	Don't do ↗ that.
	不要那么做。



	Come with ↗ me.
	和我来吧。



	Come over ↗ here.
	过来一下。



	Wait a ↗ moment.
	稍等。





1.3　特殊疑问句


特殊疑问句若用升调，有时表示温和的批评或者表示说话者没听清楚，请对方再重复一遍。



	What time is ↗ it?
	都几点了？（批评对方迟到了）



	How much is ↗ it?
	多少钱？（嫌对方要价太高）



	Why do you ↗ come?
	你为什么要来呢？（表示不喜欢这里）



	What did you ↗ say?
	您说什么？（没听清楚，请对方再说一遍）



	↗ What?
	什么？（没听清楚，请对方再说一遍）





1.4　陈述句


陈述句用升调，表示不肯定、惊讶、委婉等语气，也可起疑问作用。



	This is your ↗ coat?
	这是你的外套吧？（表示不肯定）



	You're a ↗ Chinese?
	你是中国人？（表示惊讶）



	I beg your ↗ pardon?
	您再说一遍吧？（表示委婉的语气）



	You're ↗ kidding?
	你在开玩笑吧？（表示怀疑）



	He won't ↗ mind?
	他不会介意吗？（表示疑问）





1.5　反意疑问句


反意疑问句陈述部分用降调，后半部分（即疑问形式的那一部分）通常用升调，表示说话者并不十分确定陈述句部分所表达的信息，或者表示说话者并不强迫对方同意自己的观点，只是简单的询问。



	You didn't come together, did ↗ you?
	你们不是一起来的，是吗？



	She is pretty, isn't ↗ she?
	她很漂亮，不是吗？



	You have finished your homework, haven't ↗ you?
	你做完家庭作业了，不是吗？



	You like her, don't ↗ you?
	你喜欢她，不是吗？



	You will do that, won't ↗ you?
	你会那么做的，不是吗？





1.6　问候语


问候语就是人们见面打招呼时说的话语，也包括离别时的用语。



	Good ↗ morning.
	早上好。



	↗ Morning.
	早上好。



	Good ↗ evening.
	晚上好。



	Hi, ↗ Mike.
	嗨，麦克。



	See you ↗ tomorrow.
	明天见。



	↗ Bye.
	再见。





2　降调
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降调是最常用的语调，基本含义是肯定、坚定、果断、完整，有时有无礼、不容置疑、唐突的意味。


2.1　陈述句


在陈述句中，一般用降调，即在句子最后的一个实词处向下降，表示语义完结、语气肯定，不需要征求对方的意见。



	My name is ↘ Bill.
	我叫比尔。



	He called ↘ me.
	他给我打电话了。



	I can't help ↘ you.
	我帮不了你。



	He is an able ↘ man.
	他是一个能人。



	He is ↘ right.
	他是对的。





2.2　特殊疑问句


特殊疑问句就是用what、when、where、who、which、why、whose、how等特殊疑问词引导的疑问句，一般在句子末尾用降调。



	What's your ↘ name?
	你叫什么名字？



	When is your ↘ birthday?
	你的生日是什么时候？



	Where do you want to ↘ go?
	你想去哪里？



	Why did you beat ↘ him?
	你为什么要打他？



	How many students are there in your ↘ class?
	你们班有多少个学生？





2.3　感叹句


感叹句表示强烈的感叹语气，要用降调。



	What a small ↘ world!
	这个世界好小啊！



	That's absolute ↘ nonsense!
	真是一派胡言！



	How beautiful you ↘ are!
	你真漂亮！



	What an ass I ↘ am!
	我多蠢啊！



	How time ↘ flies!
	时间过得真快！





2.4　祈使句


祈使句是用来表达命令的句式，语气较强，一般用降调。



	Take this ↘ seat.
	坐这个位子。



	Be ↘ careful.
	小心点。



	Give it to ↘ me.
	把那个给我。



	Give me your ↘ hand.
	把你的手给我。



	Close the ↘ door.
	把门关上。





2.5　反意疑问句


反意疑问句陈述部分用降调，如果提问者对陈述部分把握较大时，后半部分也可用降调。这种用降调的反意疑问句几乎不能算作疑问句，因为说话者对其所说的话有十足的把握，根本没有询问对方的意思。

It's cold today, isn't ↘ it? 今天好冷，不是吗？（天气的确很冷，毋庸置疑）

You don't like milk, do ↘ you? 你不喜欢牛奶，是吧？（明知对方不喜欢）

This film is boring, isn't ↘ it? 这部电影很无聊，不是吗？（明知对方也这么认为

You will tell me about it, won't ↗ you? 你会告诉我这件事的，不是吗？（明知故问）


3　升、降调混合用法
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选择疑问句是指提问者给出几个选项让对方作出选择的疑问句。一般情况下，如果有几个选项，那么除了最后一个选项用降调外，其余的都用升调。

Do you want ↗ coffee, ↗ juice or ↘ tea? 你想喝咖啡、果汁还是茶？

Would you like some ↗ orange or ↘ milk? 你想来点橙汁还是牛奶？

Is she ↗ Sally or ↘ Jane? 她是萨莉还是简？

Where're you going, ↗ home, ↗ gym or ↘ the office? 你去哪里，回家，去健身房还是办公室？

When shall we go for a picnic, ↗ Saturday or ↘ Sunday? 我们什么时候去野餐，周六还是周日？


FUN轻松：悦图
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摘自《雷死你的囧英文》


第3节　英美发音差别

一、基本概念

英国英语，又称英式英语，主要是指居住在不列颠群岛上的英格兰人讲的英语，是英国本土及英联邦国家的官方语言。

美国英语，又称美式英语，主要是指在美国使用的一种英语形式。美国英语是英国英语的一种区域语言变体，它起源于17~18世纪的英国英语。

英式英语和美式英语的发音分别被人们简称为英音和美音。

英音发音时，肌肉比较紧张，唇形变化较大，说出来的英语显得严谨、正式。

美音发音时，肌肉比较放松，唇形变化较小，说出来的英语显得随意、亲切。

二、主要发音差别

在学习英语的过程中，学习者往往会因英式英语和美式英语的区别而感到困惑，英语和美语除了在拼写、表达方式等方面存在差异外，在读音上面也有很大的区别，现将英美发音的主要五大区别整理如下，学习者可以通过积累，逐渐掌握英美发音的差异。


1　辅音的差别


[image: 106]
 02.03.01

在辅音方面，英美发音的最大区别在于字母r的发音。

在英音中，字母r出现在元音前才发音，如：read；在元音后时不发音，如：afford。

在美音中，无论何种情况r都发音，发［r
 ］，相当于汉语普通话中的儿化音。

发音比较：



	


	英音
	美音



	


	不发音
	［r
 ］



	car（汽车）
	［kɑ:
 ］
	［kɑ:r
 ］



	large（大的）
	［lɑ:ʤ
 ］
	［lɑrʤ
 ］



	dark（黑暗）
	［dɑ:k
 ］
	［dɑrk
 ］



	sir（先生）
	［sə:
 ］
	［sə:r
 ］



	girl（女孩）
	［gə:l
 ］
	［gə:rl
 ］



	first（第一）
	［fə:st
 ］
	［fə:rst
 ］





2　元音的差别
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2.1［ɑ:
 ］和［æ
 ］


在美音中，当［ɑ:
 ］出现在［n
 ］［f
 ］［s
 ］［θ
 ］前时发［æ
 ］，在英音中［ɑ:
 ］发音不变。

发音比较：



	


	英音
	美音



	


	［ɑ:
 ］
	［æ
 ］



	dance（跳舞）
	［dɑ:ns
 ］
	［dæns
 ］



	after（之后）
	［'ɑ:ftə
 ］
	［'æftə
 ］



	fast（快速的）
	［fɑ:st
 ］
	［fæst
 ］



	path (小径）
	［pɑ:θ
 ］
	［pæθ
 ］





2.2［ɔ
 ］和［ɑ
 ］


在英音中很多单词中含有［ɔ
 ］音的，在美音中读作［ɑ
 ］。

发音比较：



	


	英音
	美音



	


	［ɔ
 ］
	［ɑ
 ］



	box（盒子）
	［bɔks
 ］
	［bɑks
 ］



	pot（壶）
	［pɔt
 ］
	［pɑt
 ］



	hot（热的）
	［hɔt
 ］
	［hɑt
 ］



	doctor（医生）
	［'dɔktə
 ］
	［'dɑktə
 ］





2.3［ju:
 ］和［u:
 ］


在美音中，当［ju:
 ］出现在［n
 ］［d
 ］［s
 ］［t
 ］后时发成［u:
 ］，在英音中［ju:
 ］发音不变。

发音比较：



	


	英音
	美音



	


	［ju:
 ］
	［u:
 ］



	new（新的）
	［nju:
 ］
	［nu:
 ］



	duty（义务）
	［'dju:ti
 ］
	［'du:ti
 ］



	tune（曲调）
	［tju:n
 ］
	［tu:n
 ］



	student（学生）
	［'stju:dənt
 ］
	［'stu:dənt
 ］





2.4［ɔ
 ］和［ɔ:
 ］


在英音中，长音短音比较明确，而美音里基本上不分长短音，短元音可以读成长元音，例如：在许多单词中英音中的［ɔ
 ］，在美音中读作［ɔ:
 ］。

发音比较：



	


	英音
	美音



	


	［ɔ
 ］
	［ɔ:
 ］



	dog（狗）
	［dɔg
 ］
	［dɔ:g
 ］



	sorry（对不起的）
	［'sɔri
 ］
	［'sɔ:ri
 ］



	want（想要）
	［wɔnt
 ］
	［wɔ:nt
 ］





3　字母发音的差别
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在所有字母中，r和z的读音在英音和美音中的差异较大。

发音比较：



	


	英音
	美音



	r
	［ɑ:
 ］
	［ɑ:r
 ］



	z
	［zed
 ］
	［zi:
 ］





4　重音音节的差别
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部分单词在英音和美音中要重读的音节不同。

发音比较：



	


	英音
	美音



	adult（成人）
	［'ædʌlt
 ］
	［ə'dʌlt
 ］



	laboratory（实验室）
	［lə'bɔrətri
 ］
	［'læbrətɔ:ri
 ］



	necessarily（必要地）
	［'nesəsərəli
 ］
	［ˌnesə'serəli
 ］



	advertisement（广告）
	［əd'və:tismənt
 ］
	［ˌædvə'taizmənt
 ］





5　发音强弱的差别
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在英音中，非重读音节中的元音往往弱化或消失，而美音中并不弱化，有时还保留英音中所有消失的元音并伴以次重音。因此，美音中的音节比较清晰可辨。

发音比较：



	


	英音
	美音



	victory（胜利）
	［'viktri
 ］
	［'viktəri
 ］



	dictionary（字典）
	［'dikʃnəri
 ］
	［'dikʃəˌneri
 ］



	secretary（秘书）
	［'sekrətri
 ］
	［'sekrəˌteri
 ］



	vacation（假期）
	［və'keiʃən
 ］
	［vei'keiʃən
 ］





FUN轻松：悦图
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摘自《365天英语口语大全》



第三章　实用技巧篇

16个发音技巧统统掌握



第1节　你一定要会的5个发音技巧

1、词尾+ed如何发音？
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动词的过去式和过去分词一般在词尾加“ed”，加了词缀的单词应该如何发音呢？

❶ 动词以清辅音结尾，-ed读作［t
 ］


例如：

kissed［kist
 ］吻

laughed［lɑ:ft
 ］笑

talked［tɔ:kt
 ］谈话

washed［wɔʃt
 ］洗

❷ 动词以元音或浊辅音结尾，-ed读作［d
 ］


例如：

sobbed［sɔbd
 ］呜咽

played［pleid
 ］玩耍

slimmed［slimd
 ］纤细的

robbed［rɔbd
 ］抢劫

❸ 动词以t或d结尾，-ed读作［id
 ］


例如：

waited［'weitid
 ］等候

added［'ædid
 ］增加

wanted［'wɔntid
 ］想要

planted［'plɑ:ntid
 ］种植

跟读下面句子，注意以-ed结尾的单词：

① He never caused
 a lot of trouble. 他从不惹大麻烦。

② He hasn't stopped
 trying, but he's very disappointed
 . 他从没停止过尝试，只是他很失望。

③ The band passed
 and the crowd cheered
 . 乐队经过时人群欢呼起来。

④ Tom and I looked
 at each other and smiled
 . 我和汤姆看着彼此，然后笑了。

2、词尾+s或+es如何发音？
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英语中很多词并不是以其原形出现，例如名词常常以复数形式出现，而动词又常常以第三人称单数形式出现。名词变复数，一般是在词尾+s或+es，动词变第三人称单数也是一样。但是单词+s或+es后，读音会发生怎样的变化呢？


❶ 清辅音+s，读作［s
 ］



例如：

maps［maps
 ］地图

books［buks
 ］书

asks［ɑ:sks
 ］询问

❷ 浊辅音或元音+s，读作［z
 ］


例如：

dogs［dɔgz
 ］狗

pens［penz
 ］钢笔

windows［'windəuz
 ］窗户

❸ 清辅音［t
 ］+s，读作［ts
 ］；浊辅音［d
 ］+s，读作［dz
 ］


例如：

rests［rests
 ］休息

bites［baits
 ］咬

sits［sits
 ］坐

reads［ri:dz
 ］读

sides［saidz
 ］旁边

breads［bredz
 ］面包


❹［s
 ］/［z
 ］/［ʃ
 ］/［ʒ
 ］/［tʃ
 ］/［ʤ
 ］+es/s，读作［iz
 ］


例如：



	［s
 ］
	classes［klɑ:siz
 ］班级
	buses［bʌsiz
 ］公共汽车



	［z
 ］
	buzzes［bʌziz
 ］嗡嗡声
	noises［nɔiziz
 ］噪声



	［ʃ
 ］
	brushes［brʌʃiz
 ］刷
	washes［wɔʃiz
 ］洗



	［ʒ
 ］
	garages［'gærɑ:ʒiz
 ］车库
	massages［'mæsɑ:ʒiz
 ］按摩



	［tʃ
 ］
	benches［bentʃiz
 ］长椅子
	matches［mætʃiz
 ］火柴



	［ʤ
 ］
	bridges［briʤiz
 ］桥
	pages［peiʤiz
 ］页




3、词尾的-sion和-tion如何发音？
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-sion和-tion是常见的名词词缀，下面将其发音规则总结如下：

❶ -sion


① 在元音之后，读作［ʒ(ə)n
 ］

例如：

decision［di'siʒ(ə)n
 ］决定

vision［'viʒ(ə)n
 ］视力

invasion［in'veiʒ(ə)n
 ］入侵

occasion［ə'keiʒ(ə)n
 ］场合

② 在辅音之后，读作［ʃ(ə)n
 ］

例如：

tension［'tenʃ(ə)n
 ］紧张

intension［in'tenʃ(ə)n
 ］强度

extension［iks'tenʃ(ə)n
 ］延伸

pretension［pri'tenʃ(ə)n
 ］借口

❷ -tion在词尾一般读作［ʃ(ə)n
 ］


例如：

station［'steiʃ(ə)n
 ］站

emotion［i'məuʃ(ə)n
 ］感情

attention［ə'tenʃ(ə)n
 ］注意

nation［'neiʃ(ə)n
 ］民族

下面读句子，注意以-sion或-tion结尾的单词：

① She has gone to Canada on vacation
 . 她去加拿大度假。

② Have they reached a decision
 yet? 他们是否已有所决定？

③ The tension
 should be reduced when this agreement is signed. 此项协定签订之后，紧张局势应趋于缓和。

4、元音字母及组合在什么情况下不发音？
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元音是构成音节的基础，一个单词的音节数量由发音元音的数量决定。

元音字母包括：a，e，i，o，u，但是在单词中不是所有的元音字母都发音，也不能仅凭元音字母的数量判断音节的数量。

那么在哪些情况下，元音字母及组合是不发音的呢？

❶ 元音字母e在结尾时不发音


例如：

cake［keik
 ］蛋糕

take［teik
 ］拿

lake［leik
 ］湖

❷ 元音字母e，i，o在非重读音节中，且前后都是辅音时不发音


例如：

travel［'trævl
 ］旅行

pardon［'pɑ:dn
 ］原谅

❸ 元音字母u在e或i之前时，u有时不发音


例如：

guest［gest
 ］客人

guide［gaid
 ］引导

guard［gɑ:d
 ］护卫

❹ 元音字母组合在有些情况下也不发音


例如：bea
 utiful［'bju:təful
 ］美丽的


5、辅音字母及组合在什么情况下不发音？
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在单词中，元音字母有不发音的情况，同样，有一些辅音字母在单词中也会不发音。下面我们就一起看看，在什么情况下，哪些辅音字母不发音。

❶ 字母b，p


①b，p在字母t之前时不发音

例如：

debt［det
 ］债务

subtle［'sʌtl
 ］微妙的

receipt［ri'si:t
 ］收据

② b在字母m之后时，b不发音

例如：

climb［klaim
 ］爬

comb［kəum
 ］梳子

③ p在字母b之前时，p不发音

例如：cupboard［'kʌbəd
 ］橱柜


❷ 字母g


① g在字母n之前时，g不发音

例如：

sign［sain
 ］记号

reign［rein
 ］统治

design［di'zain
 ］设计

② g在字母n之后再加后缀-er时，g不发音

例如：

hanger［'hæŋə
 ］衣架

singer［'siŋə
 ］歌手

❸ 字母组合gh不发音


例如：

fight［fait
 ］战斗

sigh［sai
 ］叹气

weigh［wei
 ］重量

❹ 字母s在i与l之间时，s不发音


例如：

aisle［ail
 ］走廊

isle［ail
 ］小岛

❺ 字母t


① t在字母s与l之间时，t不发音

例如：

castle［'kɑ:sl
 ］城堡

whistle［'wisl
 ］吹口哨

wrestle［'resl
 ］摔跤

② t在字母s与en之间，或f与en之间时，t不发音

例如：

listen［'lisn
 ］听

fasten［'fɑ:sn
 ］扣紧

soften［'sɔfn
 ］变软

❻ 字母w


① w在字母r之前时，w不发音

例如：

wrestle［'resl
 ］摔跤

wreath［ri:θ
 ］花圈

wreck［rek
 ］沉船

② w在词尾时不发音

例如：

row［'rəu
 ］行

saw［sɔ:
 ］锯

grow［grəu
 ］成长


FUN轻松：悦图
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摘自《雷死你的囧英文》


第2节　你一定能会的11个发音技巧

1、of的连读
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of是英语口语中使用频率最高的词之一，但是在听英美人讲话时，通常都听不到它的发音，原因是英美人为了使语言更加流畅轻快而将这个词和其他词连读在一起，给英语学习带来了一定的困难，所以大家要多听多练。

of的连读现象：

❶ of后接辅音时，f不发音，念成［ə
 ］：


This chair is made of
 wood.［'mei-də
 ］这把椅子是木头做的。

She's got a heart of
 stone.［'hɑr-də
 ］她是石头心肠。

I'm out of
 breath.［'au-də
 ］我上气不接下气。

That's out of
 the question.［'au-də
 ］那不可能。

❷ of后接元音时，与元音连读：


I can't think of anything
 .［ə-'veniθiŋ
 ］我什么也想不起来。

We're not sure what to make of it
 .［ə-vit
 ］我们不确定它是用什么做的。

After this trip, he has a better understanding of America
 .［ə-və'merikə
 ］这次旅行之后，他对美国有了更多的了解。

I don't know what to do. I'm out of options
 .［ə-'vɔpʃənz
 ］我不知道该做什么。我没有什么选择。

2、重音变轻音
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在美式发音中，句子中次要单词的元音需要弱读，例如：



	［əu
 ］—［ə
 ］
	［aur
 ］—［ə
 ］
	［æ
 ］—［ə
 ］



	［ɔ:r
 ］—［ə
 ］
	［u:
 ］—［ə
 ］
	［ɑ:r
 ］—［ə
 ］




下面我们来看一些实例：


❶［əu
 ］—［ə
 ］


Mary looks so
 different now.［'luk-sə
 ］玛丽现在看上去那么与众不同。


❷［aur
 ］—［ə
 ］



That's our car
 .［'ðæ-tsə 'kɑ:r
 ］那是我们的车。


❸［æ
 ］—［ə
 ］



I heard that
 you just quit.［ai'hə:d ðət
 ］我听说你刚刚辞职。


❹［ɔ:r
 ］—［ə
 ］



Cash or charge
 ?［'kæ-ʃə 'tʃɑ:rʤ
 ］现付还是记账？


❺［u:
 ］—［ə
 ］


What do you
 want me to do
 ?［dəjə
 ］［tə'du
 ］你想让我做什么？


❻［ɑ:r
 ］—［ə
 ］



You are great
 !［juə 'greit
 ］你真伟大！

3、不发音的辅音
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两个单词在一起，如果前面的单词以辅音结尾，后面的单词以辅音开头，这时前面单词词尾的辅音不发音。这种情况下不发音的辅音有：［p
 ］［b
 ］［t
 ］［d
 ］［k
 ］［g
 ］［f
 ］［v
 ］。

请看下面例句，注意其中不发音的辅音，此外还要多加练习：


❶［p
 ］



Help me
 .［'hel-mi
 ］救救我。


❷［b
 ］


I like Bob
 .［'lai bɔ(b)
 ］我喜欢鲍勃。


❸［t
 ］



Sit still
 .［'si-stil
 ］坐着不动。


❹［d
 ］


Would you mind my
 sitting here?［'main-mai
 ］你介意我坐在这里吗？


❺［k
 ］


I don't like them
 .［'lai-ðəm
 ］我不喜欢它们。


❻［g
 ］


It's a big ball
 .［'bi-bɔ:l
 ］这是个大型舞会。


❼［f
 ］


We're out of bread
 .［'au-də-bred
 ］我们失业了。


❽［v
 ］



Give me
 a hand.［'gi-mi
 ］帮帮我。

4、［h
 ］音怎么消失了？
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如果你经常看美国的电影或者电视剧，如果你经常和老外聊天并比较注意听他们的发音，那么很可能你心里早就有了这样一个疑问——为什么很多时候［h
 ］都不发音呢？下面就让我们从例子入手，看看这个奇怪的现象。

① Tell him this, please.

② Let him go.

通常情况下，人们会将tell和him连读成［telim
 ］。同样的道理，说第二个句子的时候也一样，都会将let和him说成［letim
 ］。

这样一来，h就真的不发音了！这就是我们通常所说的英语发音中的省音现象，那么到底什么时候［h
 ］音可以省略呢？我们来看一下最常见的情况：

❶ 如果前一个单词以辅音字母结尾且后面紧跟［h
 ］音，那么此时［h
 ］不发音
 。如：




	▶ Tom, ask him
 to do this work.
	→［ɑ:skim
 ］



	▶ Would you please hand him
 the book tomorrow?
	→［hædim
 ］



	▶ Where is her
 mother?
	→［izə:
 ］



	▶ Since the road is wet, it must have
 rained last night.
	→［məstæv
 ］



	▶ They may have
 been to the Great Wall.
	→［meiæv
 ］







② 如果前一个单词以辅音+不发音字母e结尾且后面紧跟［h
 ］音，那么此时［h
 ］不发音
 。如：Come here! 应读成come (h)ere，即［kʌmiə
 ］。




	▶ I don't like his
 new book.
	→［laikiz
 ］



	▶ I love her
 .
	→［lʌvə:
 ］




同理可得I love him
 .的读法。





Tip:



从❶ ❷我们可以得出he, him, his, her在句子中省音后的读法，即
 ：

he［i
 ］　him［im
 ］　his［iz
 ］　her［ə:
 ］



❸ 关于have和has的省音现象：当have和has做疑问句句首时，通常［h
 ］不发音。
 如：




	▶ Have you…?
	→［ævjə
 ］



	▶ Have I…?
	→［ævai
 ］



	▶ Have they…?
	→［ævðei
 ］



	▶ Have we…?
	→［ævwi
 ］



	▶ Has it…?
	→［æzit
 ］






5、是can还是can't？
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在英语学习过程中，你是不是常常听不懂老外说的到底是can还是can't? 因为老外发音速度很快，而且词尾的［t
 ］往往发音非常轻，或干脆不发音，以至于非常难以辨别，容易产生一些小误会。下面列举两个方法，希望可以帮助大家更好地区分can和can't。

❶ 从重音区分


① I can sing.

② I can't sing.

句子①中，can是助动词，不是句子要表达的主要意义，因此弱读为［kən
 ］，后面的sing重读。

句子②中，句子强调否定的意思，因此重音在can't。

例如：

I can read the letter. 我能读这封信。

I can't read the letter. 我不能读这封信。

My dad can cook. 我爸爸会做饭。

My dad can't cook. 我爸爸不会做饭。

❷ 根据语境或前后关联词来区分


例如：

A: It's nine o'clock. Where is Mary? 已经九点了。Mary在哪儿了？

B: She must be on the way, and she always can't come to the office on time. 她一定是在路上呢，她从来都不能准时上班。

这个对话中，我们可以从第一句就能知道Mary不在办公室的事实，下面再提到她能不能准时到时，就可以知道是在用表否定意思的can't了。

再如：

A: How's the project going on? 这个项目进展得怎么样了？

B: It's really complicated, but I can finish it today. 这个项目真的很复杂，不过我今天能够完成。

此外，还可以从发音时间长短方面去判断：can表示肯定的意思，发音时鼻音较轻，时间较短；can't表示否定的意思，发音时鼻音较重，时间较长。

6、口语中的主语省略
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口语中的主语省略主要有以下三种情况：

❶ 在日常口语对话当中，当说话的对象很明确时，主语常会被省略不说，比如“you”或“I”。

❷ “it”作主语时，当说话双方都知道所指为何，常会被省略。

❸ 当一个疑问句的开头是“be”动词或助动词时，在口语会话中主语和“be”动词或助动词常会被省略，此时句子会借句尾语气上扬来表达疑问语气。

下面是包括了上述三种主语省略情况的对话，请大家仔细体会：

Frank: (Were you)
 looking for me?

Mike: Oh, Frank. I sure was. (Have you)
 got a minute?

Frank: Sure. But I've got a lunch date at twelve.

Mike: (It'll)
 just take a minute. Come into my office.

Frank: What did you want to talk to me about?

Mike: (I)
 just wanted to let you know your new title will be office manager.

Frank: Wow, what a great surprise! Thanks!

Mike: Frank. Keep up the good work.

弗兰克：（你是）在找我吗？

迈克：哦，弗兰克。我是在找你。（你）有时间吗？

弗兰克：有。但是我在十二点有一个午餐约会。

迈克：（它）只占用一点时间。来我的办公室。

弗兰克：你想和我说什么？

迈克：（我）想让你知道你将被提升为业务经理。

弗兰克：哇，真是个大惊喜！谢谢，老板！

迈克：弗兰克，继续好好工作。

7、元音发音长短规则
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一个音素发音时所用的时间叫做音长。发音时，每个音素都会受到相邻音素的影响，音长会发生变化，从而形成“音的相对长度”这一概念。

在学习英语语音时，人们常常不重视发音的长度，容易造成语音、语调不标准。下面将元音音长的变化规律总结如下：

❶ 清辅音前面的元音短，浊辅音前面的元音长


feet［fi:t
 ］中的［i:
 ］比feed［fi:d
 ］中的［i:
 ］音长略短

例如：

［e
 ］　bet［bet
 ］打赌 —— bed［bed
 ］床

［əu
 ］　soap［səup
 ］肥皂 —— robe［rəub
 ］长袍

❷ 同一个元音，在重读音节中比在非重读音节中音长略长


silly［'sili
 ］（愚蠢的
 ），其中重读的第一个［i
 ］比非重读的第二个［i
 ］略长。

8、相同辅音相遇怎么办？
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英语中，当一个单词的尾音和后一个单词开头的音是相同的辅音时，前一个单词的辅音不发音，只发出后一个辅音。

例如：



	bus
 station 公交车站
	big
 game 大型比赛



	ask
 question 提问问题
	get
 together 在一起



	team
 member 队员
	black
 car 黑色轿车



	right
 time 对的时间
	dead
 dog 死狗




需要注意的是：当两个辅音［ʤ
 ］或［tʃ
 ］相遇时，不能只读一个音，需将两个音都读出来。



	［ʤ
 ］+［ʤ
 ］
	a large jeep 一辆大吉普车
	change jobs 换工作



	［tʃ
 ］+［tʃ
 ］
	much cheese 很多奶酪
	which chair 哪一个椅子




下面读句子，注意相同辅音的地方如何发音：

① Stop poking
 me! 别再烦我了！

② It's so hot today
 . 今天真热。

③ What time
 is it, Tom? 汤姆，几点了？

④ That girl likes
 you. 那个女孩喜欢你。

⑤ Have a good day
 ! 玩得愉快！

9、［t
 ］在不同情况下的发音
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［t
 ］在音标里面，是非常活跃的一份子，根据它所在的位置不同，发音也不尽相同。下面举例说明：

❶ 一般情况下，读［t
 ］，听起来很像汉语拼音里面的te，也非常容易记住


例如：

tea［ti:
 ］茶

test［test
 ］测试

together［tə'geðə
 ］一起


❷［t
 ］的同化现象，当辅音［t
 ］与［j
 ］相邻时，被同化为［tʃ
 ］


例如：


Can't you
 pass me the notebook? 你不能把笔记本递给我吗？


Haven't you
 ever been to the Great Wall before? 你以前还没有去过长城？


❸［t
 ］的浊化现象，词首［s
 ］后面的［t
 ］要浊化，读成［d
 ］


例如：

stable 稳定的［'steibl
 ］—［'sdeibl
 ］

stand 站立［stænd
 ］—［sdænd
 ］


❹［t
 ］后面如果是［s
 ］，那么读音会变成［ts
 ］


这条规则在名词复数的情况下，频繁出现。

例如：

bats［bæts
 ］蝙蝠

kites［kaits
 ］风筝

notes［nəuts
 ］笔记

❺ 如果字母t后面是ion，那么t不发［t
 ］的音，而是和后面的音连在一起，发［ʃən
 ］


例如：

station［'steiʃən
 ］车站

translation［træns'leiʃən
 ］翻译

从上面的例子可以看出，［t
 ］的发音确实比较多，但是，仔细观察也不难发现其中的规律。所以我们在学习这个音标的时候，一定要认真观察［t
 ］的前后组合，并慢慢掌握规律，这样能让我们的发音更加标准。

10、“无中生有”的音——加音
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加音是伴随连读出现的一种语音现象，经常出现在元音和元音的连读中。在连贯的语流中，人们会在两个元音之间加入一个音帮助发音，从而可以更加流畅的表达意思。

那么，什么情况下会产生加音呢？


❶［u
 ］/［u:
 ］+元音——加［w
 ］


当一个单词以［u
 ］或［u:
 ］结尾，后一个单词以元音开头时，会在［u
 ］或［u:
 ］后面加一个轻微的［w
 ］，然后与后一个单词词首的元音连读。

例如：

do it［'du: 'wit
 ］做吧

two hours［'tu: 'wauəz
 ］两个小时

know each other［'nəu 'wi:tʃ'ʌðə
 ］彼此了解


❷［i
 ］/［i:
 ］之间或［i
 ］/［i:
 ］+元音——加［j
 ］


两个单词，当［i
 ］或［i:
 ］相邻，或一个单词以［i
 ］或［i:
 ］结尾，后一个单词以元音开头时，会在中间加一个轻微的［j
 ］，并与后面的元音连读。

例如：

see it［'si: 'jit
 ］看见它

in the office［'in 'ði 'jɔfis
 ］在办公室

say it［'sei 'jit
 ］


❸［ə
 ］+［ə
 ］——加入［r
 ］


当一个单词以［ə
 ］结尾，后一个单词以［ə
 ］开头时，前一个［ə
 ］后面加入轻微的［r
 ］，并与后面的元音［ə
 ］连读。

例如：

the idea of［'ði 'aidiə 'rəv
 ］……的想法

China and Britain［'tʃainə 'rən 'britən
 ］中国和英国

the area of the room［'ði 'ɛəriə 'rəv 'ðə 'ru:m
 ］房间的面积

11、你听到过老外将冠词a读成［ei
 ］吗？
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在英语语法中，a是不定冠词，发音是［ə
 ］，比如，a bike，a map等。但是，在沟通的时候，我们偶尔会听到a并不只有这一个发音，有时候还会读成［ei
 ］，这是为什么呢？

事实上，这也是英文朗读中的一个习惯——在表示强调的时候，冠词a往往会重读成［ei
 ］。

例如：He called the computer a
 calculator. 他把电脑叫做计算器
 。

这句话完全是为了强调一种口气，想要说明这个人完全忽视了电脑的其它功能，或是只重视“计算器”这一种功能。这个时候，把a念成［ei
 ］能让听者联想到这一层意思。

再比如，

Even a
 child can work this problem out. 即使小孩儿也能解决这个问题。

这句话中，用“a”来强调“一个小孩子”，那么此时的a可以重读成［ei
 ］。



第四章　应用巩固篇剩下的，看你了！

第1节　不要小瞧“小英文”

一、绕口令练发音
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通过熟读绕口令来练习发音是一个很好的方法，既生动有趣，又新颖独特，记忆深刻，可以使初学者的发音器官变得灵活，并且在不知不觉中掌握发音技巧。不要小瞧英文绕口令，这不是那么容易办到的，不仅要有速度，而且发音要到准，嘴形要正确，音长要到位。
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你能够像罐头工人一样装罐头吗？
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我有一种想法，但是我的这种想法不是我曾经想到的那种想法。
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贝蒂买了些黄油，但是她说黄油有点苦。

4. I saw a saw that
 could
 not
 saw any other saw I ever saw.

我见到一把锯，这把锯锯不断任何一把我所见过的锯。
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如果裁纸机能裁纸的话，一个裁纸机能裁多少张纸呢？
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别弄丢了你的工具，不然你今天中午就没有食物了。
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这个球沿着路滚了一圈。

8. The bee paid
 the fee of coffee, beef and
 beer for the cheerful deer.

蜜蜂为欢快的鹿付了咖啡、牛肉和啤酒的费用。
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我有一辆车，但我几乎没开多远。
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安置比目鱼的好地方是比目鱼乐于被安置的地方。
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西班牙的雨主要降落在平原上。
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安送给安迪十只母鸡，安迪送给安十支钢笔。


FUN轻松：悦图
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摘自《365天英语口语大全》

二、英文儿歌练发音
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1. Hokey Pokey
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变戏法

你收回右脚

你伸出右脚

你收回右脚

你就这样摇动

来做这些动作

自己来回转一转

就做这些动作

你收回左脚

你伸出左脚

你收回左脚

你就这样摇动

来做这些动作

自己来回转一转

就做这些动作


发音解析


①put your：［t
 ］与［j
 ］发生同化现象，读作［tʃ
 ］。

②right的尾音是爆破音［t
 ］，后面单词以摩擦音［f
 ］开头，因此［t
 ］失去爆破，不发音。

③shake it all about：当前一个单词以辅音结尾，后一个单词以元音开头时，这两个音会连读，在这里“shake it all about”四个单词之间都发生了连读现象。

2. Good Night
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晚安

晚安，宝贝

晚安，宝贝

晚安，宝贝

到睡觉的时间了

我们快乐地摇啊

摇啊摇，摇啊摇

我们快乐地摇啊

我们要去睡觉了

晚安，萨莉

晚安，萨莉

晚安，萨莉

到睡觉的时间了

我们快乐地摇啊

摇啊摇，摇啊摇

我们快乐地摇啊

我们要去睡觉了


发音解析


①good night：［d
 ］是爆破音，后面跟鼻音［n
 ］会失去爆破，只做出口形，不发音。

②roll along：单词以辅音［l
 ］结尾，后面单词以元音［ə
 ］开头，发生连读现象。


FUN轻松：悦图
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摘自《365天英语口语大全》

3. London Bridge is Falling Down
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London bridge is falling down

Falling down, falling down

London bridge is falling down

My fair lady!
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伦敦桥要塌下来

伦敦桥要塌下来

塌下来，塌下来

伦敦桥要塌下来

我美丽的姑娘！

用铁栏杆把它建起来

铁栏杆，铁栏杆

用铁栏杆把它建起来

我美丽的姑娘！

铁栏杆会弯曲折断

弯曲折断，弯曲折断

铁栏杆会弯曲折断

我美丽的姑娘！


发音解析


①build it up：这三个单词连读，而且［t
 ］前后是元音会浊化为［d
 ］，连在一起读作［bil'di'dʌp
 ］。

②bend and break：bend和and连读，and以爆破音［d
 ］结尾，后面单词以爆破音［b
 ］开头，因此［d
 ］失去爆破不发音，这三个词连在一起读作［ben'dæ'breik
 ］。


FUN轻松：悦图
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摘自《雷死你的囧英文》

4. Ten Little Indians
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One little
 ①
 , two little


Three little
 Indians

Four little
 , five little


Six little
 Indians

Seven little
 , eight
 ②
 little


Nine little
 Indians

Ten little
 Indian boys

Ten little
 , nine little


Eight
 little
 Indians

Seven little
 , six little


Five little
 Indians

Four little
 , three little


Two little
 Indians

One little
 Indian boy

十个印第安小人

一个小的、两个小的、

三个印第安小人

四个小的、五个小的、

六个印第安小人

七个小的、八个小的、

九个印第安小人

十个印第安小男孩

十个小的、九个小的、

八个印第安小人

七个小的、六个小的、

五个印第安小人

四个小的、三个小的、

两个印第安小人

一个印第安小男孩


发音解析


①little：这首儿歌中“little”共出现了20次，可以帮助大家练习舌侧音［l
 ］的发音。

②eight：在这里eight的尾音［t
 ］失去爆破，只保留口形，不发音。


FUN轻松：悦图


[image: 147-02]


摘自《雷死你的囧英文》

第2节　生活口语加油站

一、衣


1　试衣 Try on Clothes


[image: 142-05]
 04.02.01.01

Salesman: That looks graceful①
 on you.

Alice: Thank you, but it's too bright
 for me.

Salesman: How about
 this brown one?

Alice: Let
 me try [image: 148-01]
 . I like dark
 color.

Salesman: OK, I'll get one for you. Here you are.

Alice: But it's too loose②
 . Do you have this [image: 148-02]
 smaller size?

Salesman: Sorry, it has been [image: 148-03]
 ③
 .

Alice: [image: 148-04]
 pity!

售货员：您穿这件衣服真优雅。


艾丽丝：谢谢，但是对我来说颜色太亮了。


售货员：这件棕色的怎么样呢？


艾丽丝：让我试试吧，我喜欢深颜色。


售货员：好的，我给您找一件。给您。


艾丽丝：太松了，有小号的吗？


售货员：对不起，小号的已经卖完了。


艾丽丝：真遗憾！



单词攻关


①graceful ［'greisful
 ］ a.
 优雅的，优美的

②loose ［luːs
 ］ a.
 宽松的

③sell out 卖光


2　褒贬衣装 Views on Dressing


[image: 142-05]
 04.02.01.02

Mrs. Brown: How do I [image: 148-05]
 this new dress?

Mr. Brown: You'd
 better [image: 148-06]
 . It's ugly.

Mrs. Brown: How about
 this one?

Mr. Brown: It's really elegant [image: 148-07]
 really well.

布朗夫人：我穿这件新衣服看起来怎么样？


布朗先生：你最好换一件。太难看了。


布朗夫人：这件怎么样？


布朗先生：这件比较优雅，也很适合你。



3　选择衣服样式 Choose Clothes Style


[image: 142-05]
 04.02.01.03

Andy: That
 dress is very pretty. Why don't you [image: 149-01]
 ?

Ella: It's too loud.

Andy: We've been looking around
 for many hours. [image: 149-02]
 earth are you looking for?

Ella: Well, you know, those styles or colors don't
 suit
 me.

Andy: What
 style do you want?

Ella: I want to buy a V-neck
 checked①
 sweater, [image: 149-03]
 should
 be tight②
 .

Andy: Oh, I see. How about
 the color?

Ella: Quiet
 color.

Andy: I know a shop selling this [image: 149-04]
 sweaters.

Ella: Really? Let's go there.

安迪：那件衣服多漂亮啊。你为什么不喜欢呢？


艾拉：太花哨了。


安迪：我们已经逛了好几个小时了，你到底想要买什么样的啊？


艾拉：嗯，你知道，那些样式或颜色都不适合我。


安迪：你想要什么样式的？


艾拉：我想要一件带格子的V领毛衣，而且要紧身的。


安迪：噢，我知道了。那颜色呢？


艾拉：素一点的颜色。


安迪：我知道一家卖这种毛衣的店。


艾拉：真的吗？咱们去看看吧。



单词攻关


①checked ［tʃekt
 ］ a.
 格子花纹的

②tight ［tait
 ］ a.
 紧身的


4　服装搭配 Select Clothes


[image: 142-05]
 04.02.01.04

Salesman: [image: 149-05]
 help you, madam?

Mrs. William: Yes, I'd like to buy a sweater for my husband. Which style is the latest?

Salesman: These are all the latest
 fashion. How do you like this white
 turtle-neck①
 one?

Mrs. William: I like
 this
 style, but
 do you have any other colors? I feel this color doesn't
 suit his complexion.

Salesman: We also [image: 150-01]
 grey②
 .

Mrs. William: Great! I'll [image: 150-02]
 . And
 could you [image: 150-03]
 pair of trousers to match the sweater?

Salesman: It's my pleasure. I think
 this pair of jeans③
 will suit
 the sweater well.

Mrs. William: Let
 me see. Yeah, they are perfectly matched.

售货员：有什么能帮您的，夫人？


威廉太太：好的，我想给我丈夫买件毛衣。哪种款式是最新的？


售货员：这些都是最新款的。您觉得这件白色高领的怎么样？


威廉太太：我喜欢这个款式，但是有没有其他颜色的？我觉得这个颜色不适合他的肤色。


售货员：我们还有灰色的。


威廉太太：太好了！就要灰色的。你能给我推荐一条配这件毛衣的裤子吗？


售货员：当然可以了。我觉得搭配这条牛仔裤比较好。


威廉太太：让我看看。没错，真的很配。



单词攻关


①turtle-neck ［'təːtl-nek
 ］ n.
 高领毛线衣，套头毛线衣

②grey ［grei
 ］ n.&a.
 灰色（的）(=gray)

③jeans ［ʤiːnz
 ］ n.
 牛仔裤


5　搭配领带 Select a Tie


[image: 142-05]
 04.02.01.05

Salesgirl: [image: 150-04]
 help you?

Mike: I'd like to buy a tie to match this
 suit.

Salesgirl: We have various①
 colors. How about
 this one?

Mike: Well, the color is all right, but it [image: 150-05]
 ②
 . Can you show me that one?

Salesgirl: You [image: 150-06]
 very good
 taste. It's our best
 seller.

Mike: Really?

Salesgirl: Sure. Look, it
 [image: 150-07]
 well.

女店员：您需要什么？


迈克：我想买一条领带配这套西装。


女店员：我们有多种不同的颜色。您看这条怎么样？


迈克：嗯，颜色还不错，但是看上去有些土了。能给我看看那条吗？


女店员：您真有品味。这条领带是我们这儿最畅销的。


迈克：真的吗？


女店员：当然了。您看，多适合您呀。



单词攻关


①various ［'vɛəriəs
 ］ a.
 各种各样的

②outdated ［aut'deitid
 ］ a.
 过时的

二、食


1　做饭 Prepare Food


[image: 142-05]
 04.02.02.01

Ann: Tim, [image: 151-01]
 come downstairs and help
 me in the kitchen?

Tim: Yes, I'll be right
 there.

Ann: [image: 151-02]
 help
 me dress the fish?

Tim: Sure, but why don't you do it yourself?

Ann: I have to peel eggplants①
 .

安：提姆，能下楼到厨房来帮帮我吗？


提姆：好的，这就来。


安：你能帮我把鱼洗干净吗？


提姆：当然可以了，不过你为什么不自己做呢？


安：我得削茄子皮。



单词攻关


①eggplant ［'egplaːnt
 ］ n.
 茄子


2　吃早餐 Have Breakfast


[image: 142-05]
 04.02.02.02

Mike: Good
 morning.

Jane: Morning. What [image: 151-03]
 like for break-fast?

Mike: I'm not
 quite hungry now. Let
 me think
 [image: 151-04]
 while.

Jane: Come on. We're going to be late.

Mike: OK, OK. Toast①
 and egg.

Jane: Milk?

Mike: No.

迈克：早上好。


简：早上好。你早餐想吃什么？


迈克：我现在还不太饿。让我想想。


简：快点吧，我们要迟到了。


迈克：好吧，好吧，我要吐司面包和鸡蛋。


简：牛奶呢？


迈克：不喝。



单词攻关


①toast ［təust
 ］ n.
 吐司面包


3　点餐 Order Food


[image: 142-05]
 04.02.02.03

Anna: Excuse me. I'd like to try some Chinese food.

Waiter: We serve excellent
 Chinese food. Which style do you prefer?

Anna: I know nothing about
 Chinese food. [image: 152-01]
 give me some suggestions?

Waiter: It's divided into eight
 big cuisines①
 , such as Cantonese②
 food, Shandong food, Sichuan food, ect.

Anna: Is there any difference?

Waiter: Yes, Cantonese food is lighter while Shandong food is heavier and
 spicy.

Anna: How about
 Sichuan food?

Waiter: Most
 Sichuan dishes are spicy and hot. They taste
 differently.

Anna: Oh, really, I like hot
 food. So, what is your recommendation③
 for me?

Waiter: I think Mapo bean curd④
 and shredded meat in chili⑤
 sauce⑥
 are quite
 special and
 delicious. We [image: 152-02]
 Sichuan food
 dining room. May I [image: 152-03]
 to go there? It's on the third
 floor.

Anna: Thank you.

Waiter: My pleasure.

安娜：劳驾，我想尝尝中国菜。


服务员：我们这里有很好的中国菜。您喜欢什么风味?


安娜：我对中国菜一无所知。你能给我一些建议吗？


服务员：中国菜分成八大菜系，如粤菜、鲁菜和川菜等等。


安娜：有什么不同吗?


服务员：粤菜清淡适中，而鲁菜则味重香浓。


安娜：川菜怎么样?


服务员：川菜大都麻辣浓香，并且它们的味道各不相同。


安娜：噢，我喜欢吃辣一点的。那你推荐我吃什么呢?


服务员：我觉得麻婆豆腐和鱼香肉丝味道不错。我们有四川菜餐厅。您想去那里吗？它在三楼。


安娜：谢谢。


服务员：很高兴为您服务。



单词攻关


①cuisine ［kwi(ː)'ziːn
 ］ n.
 烹调风格

②Cantonese ［ˌkæntə'niːz
 ］ a.
 广东的，广东人的

③recommendation ［ˌrekəmen'deiʃən
 ］ n.
 推荐，建议

④bean curd 豆腐

⑤chili ［'tʃili
 ］ n.
 红辣椒

⑥sauce ［sɔːs
 ］ n.
 酱，酱油，沙司


4　退换饭菜 Exchange Food


[image: 142-05]
 04.02.02.04

Anna: What is this? I didn't order that.

Waiter: I am terribly sorry. May I have your order again? I will [image: 153-01]
 .

Anna: I've ordered
 savory①
 pork and
 coleslaw②
 .

Waiter: I'm sorry. I [image: 153-02]
 mistake. I'll bring them for you at once.

Anna: Hey, what is this?

Waiter: Pardon me, Miss. But
 [image: 153-03]
 order the chicken soup?

Anna: Oh, is that what this is?

Waiter: I believe so. [image: 153-04]
 it really bothers you, I'll [image: 153-05]
 for you.

Anna: No, don't
 [image: 153-06]
 . Give me a refund④
 .

Waiter: Sorry, I am afraid we can't
 . [image: 153-07]
 may order something else instead.

Anna: Oh, really? Give me a clam⑤
 soup.

Waiter: Okay, Miss.

Anna: Thank you.

Waiter: I hope you enjoy your dinner.

安娜：这是什么呀? 我没有点这个菜。


服务员：实在是太抱歉了。您再讲一下您点的菜是什么好吗？我马上为您换菜。


安娜：我要的是美味猪肉和凉拌卷心菜。


服务员：对不起，肯定是我弄错了。我马上把您的菜端上来。


安娜：喂，这是什么？


服务员：对不起，小姐，这不是您点的鸡汤吗?


安娜：噢，就是这个?


服务员：我想是的。不过如果您觉得喝得不舒服的话，我可以给您换一个。


安娜：不用换了，给我退钱吧。


服务员：抱歉，这恐怕不行。不过您可以要其他的菜来代替。


安娜：噢，真的吗? 给我来个蛤蜊汤吧。


服务员：好的，小姐。


安娜：谢谢。


服务员：希望您吃得开心。



单词攻关


①savory ［'seivəri
 ］ a.
 可口的，美味的

②coleslaw ［'kəulslɔː
 ］ n.
 凉拌卷心菜

③replace ［ri(ː)'pleis
 ］ v.
 取代, 替换

④refund ［riː'fʌnd
 ］ n.
 退款

⑤clam ［klæm
 ］ n.
 蛤蜊

三、住

[image: 142-05]
 04.02.03.01


1　在接待处 At the Reception Desk


Receptionist: Hi! [image: 154-01]
 help you?

Jack: Yes, we [image: 154-02]
 reservation.

Receptionist: [image: 154-03]
 name, sir?

Jack: Jack
 Bates.

Receptionist: Yes
 , sir, we have your reservation. [image: 154-04]
 these forms①
 , please?

Jack: The reservation was for a double for three nights, [image: 154-05]
 ?

Receptionist: Yes
 , sir, that's correct. How will you pay your bill, cash or credit
 card?

Jack: Credit
 card.

Receptionist: Thank you, Sir. You'll be staying in room 1910. Here are your keys. The bellhop②
 will take your luggage③
 upstairs. [image: 154-06]
 nice stay, sir.

Jack: Thanks.

接待员：您好，能帮您什么吗？


杰克：是的，我们有预订房间。


接待员：您的名字，先生？


杰克：杰克·贝茨。


接待员：是的，先生，我们有您的预订。请填一下这些表格。


杰克：预订的是三天的双人间，是吧？


接待员：是的，先生。您要怎么付款？现金还是信用卡？


杰克：信用卡。


接待员：谢谢您，先生。您的房间号是1910，这是钥匙。服务员会把您的行李搬到楼上的。祝您入住愉快，先生。


杰克：谢谢。



单词攻关


①form ［fɔːm
 ］ n.
 表格

②bellhop ［'belhɔp
 ］ n.
 旅馆侍者

③luggage ［'lʌgiʤ
 ］ n.
 行李


2　入住登记 Check In


[image: 142-05]
 04.02.03.02

Mr. Lee: I'd [image: 155-01]
 double room.

Clerk: Do you [image: 155-02]
 reservation?

Mr. Lee: Yes. I [image: 155-03]
 last week from New York. My name is George Lee.

Clerk: [image: 155-04]
 second, please. (She checks the computer.) Yes, Mr. Lee, we [image: 155-05]
 room reserved
 for you. How long do you plan to stay?

Mr. Lee: Probably two days. My wife will join me tomorrow. Then we'll decide when to leave for Seattle①
 .

Clerk: [image: 155-06]
 sign the register②
 , please?

Mr. Lee: Yes. By the way, does my room come [image: 155-07]
 private
 ③
 bath?

Clerk: Certainly. Every room in this hotel [image: 155-08]
 private
 bath.

Mr. Lee: Does my room have twin beds or a double? I prefer a room with twin beds.

Clerk: Your room has twin beds, Mr. Lee. And also [image: 155-09]
 view. I'm sure you'll [image: 155-10]
 . This is your key. It's on the eighth floor, Room 801. The elevator④
 is over there.

Mr. Lee: Thank you.

李先生：我想要一个双人房间。


店员：您预订了吗？


李先生：预订了。我上星期从纽约打电话来订的。我叫乔治·李。


店员：请稍等。（她查了一下电脑。）是的，李先生，我们为您预留了一个房间。您打算在这里住多久呢？


李先生：可能是两天。我太太明天会来这里和我会合。然后我们再决定什么时候起身去西雅图。


店员：请您在登记薄上签个字，好吗？


李先生：好的。顺便问一下，我的房间里有单独的浴室吗？


店员：当然有了。这个宾馆里的每个房间都有单独的浴室。


李先生：我房间里是两张单人床还是一张双人床？我更喜欢单人床的。


店员：您的房间里是单人床，李先生。而且可以看到外面的景色，我肯定您会喜欢的。这是您的钥匙，在八楼，801房间。电梯在那边。


李先生：谢谢。



单词攻关


①Seattle ［si'ætl
 ］ n.
 西雅图

②register ［'reʤistə
 ］ n.
 登记簿

③private ［'praivit
 ］ a.
 私人的，专用的

④elevator ［'eliveitə
 ］ n.
 电梯


3　结账退房 Check Out


[image: 142-05]
 04.02.03.03

Waitress: [image: 156-01]
 help you, sir?

Brook: Yes, I'm checking out
 .

Waitress: [image: 156-02]
 have your key and
 room number, please?

Brook: Room 1419. Here's my key.

Waitress: [image: 156-03]
 bill, sir. [image: 156-04]
 please [image: 156-05]
 ?

Brook: It's all right
 . Please [image: 156-06]
 to my credit
 card.

(after a while)

Waitress: Here you are, sir. You're all set. I hope you [image: 156-07]
 stay, and that
 next
 time you're in town, you will stay [image: 156-08]
 again.

Brook: I will. Where [image: 156-09]
 leave my luggage? I really want
 to leave after lunch.

Waitress: The bell captain will [image: 156-10]
 the storage①
 room. When you're ready to leave, you can claim②
 your luggage from him.

Brook: Thanks very much, and
 goodbye.

服务员：我能为您服务吗，先生？


布鲁克：是的，我要退房了。


服务员：请将您的房间号码告诉我，并请将房间钥匙交给我。


布鲁克：1419号房，这是钥匙。


服务员：这是您的账单，请您核对一下好吗？


布鲁克：没错，请你在我的信用卡上划账好吗？



（过了一会儿）


服务员：给您，先生，一切都办好了，希望您在这儿住得开心，也希望下次您光顾此地时仍住我们这儿。


布鲁克：我会的。哪里可以放行李？我想吃完午饭再走。


服务员：领班服务员会把行李放在贮存室，等您要走的时候，再找他取就好了。


布鲁克：谢谢你，再见。



单词攻关


①storage ［'stɔriʤ
 ］ n.
 贮藏，存储

②claim ［kleim
 ］ v.
 要求，认领


4　看房 See the Apartment


[image: 142-05]
 04.02.03.04

Daisy: I've been [image: 157-01]
 might
 [image: 157-02]
 vacant
 ①
 room.

Mr. Smith: Yes, I [image: 157-03]
 spare②
 room.

Daisy: [image: 157-04]
 be OK to [image: 157-05]
 the room now?

Mr. Smith: [image: 157-06]
 come here in 20 minutes? We're [image: 157-07]
 the [image: 157-08]
 dinner. (twenty minutes later)

Daisy: This apartment
 looks nice.

Mr. Smith: Yes, it has two bedrooms. That's convenient③
 .

Daisy: How much is the rent?

Mr. Smith: 2500 yuan a month.

Daisy: This apartment is nice, [image: 157-09]
 like to [image: 157-10]
 cheaper one.

黛西：听说您有空房间。


史密斯先生：是的，我有一间空房。


黛西：现在就能看看房子吗？


史密斯先生：你20分钟后过来好吗？我们正在吃晚饭呢。



（20分钟后）


黛西：这个房子看上去不错。


史密斯先生：是的。有两间卧室，比较方便。


黛西：租金是多少呢？


史密斯先生：每月2500元。


黛西：房子很好，但我想找间便宜点儿的。



单词攻关


①vacant ［'veikənt
 ］ a.
 空的，空白的

②spare ［spɛə
 ］ a.
 空闲的

③convenient ［kən'viːnjənt
 ］ a.
 便利的，方便的


5　谈论搬家 Talk About Moving


[image: 142-05]
 04.02.03.05

Mark: Has Patrick
 [image: 157-11]
 yet?

Kate: Yes. He [image: 157-12]
 last
 weekend
 . He's now living [image: 157-13]
 very nice quiet
 neighborhood①
 .

Mark: I wonder if he's paying more for rent
 now.

Kate: I don't have the [image: 157-14]
 . Even so, it's still [image: 157-15]
 , [image: 157-16]
 ?

Mark: You're right
 ! I think he's probably very glad
 to leave that
 noisy apartment.

Kate: Yes, he is. I know that
 for sure.

马克：帕特里克搬走了吗？


凯特：嗯，他上周末搬走的。现在他的邻里们很是安静。


马克：我在想他现在是不是付了更多的房租。


凯特：我不太清楚。不过即使那样，不也很值吗？


马克：对！我想他肯定很高兴能离开那个嘈杂的公寓。


凯特：他是很高兴。这个我知道。



单词攻关


①neighborhood ［'neibəhud
 ］ n.
 附近，邻里

②faint ［feint
 ］ a.
 微弱的，模糊的


6　水龙头漏水 Dripping Faucet


[image: 142-05]
 04.02.03.06

Helle: Gosh! The water faucet is dripping badly again!

Darl: You're going to [image: 158-01]
 huge bill!

Helle: I know. I've got
 to [image: 158-02]
 fixed as soon as possible.

Darl: [image: 158-03]
 want
 to [image: 158-04]
 fixed
 now?

Helle: I wish I could, [image: 158-05]
 got
 to go now. I have an appointment in twenty minutes.

Darl: Well, if you [image: 158-06]
 , just let
 me know.

Helle: Oh, by the way, [image: 158-07]
 give me a ride①
 ? My car is [image: 158-08]
 the garage②
 .

Darl: You sure have bad luck
 these days.

赫勒：糟了！水龙头又漏水了！


达尔：你要收到一张大额账单了。


赫勒：我知道。我得尽快想办法把它修好。


达尔：为什么不现在修呢？


赫勒：我也希望现在修，可我现在得出去。20分钟后我有个约会。


达尔：好吧，如果你有什么需要，告诉我。


赫勒：哦，对了，你能载我一程吗？我的车还在修理厂呢。


达尔：你最近是挺倒霉的。



单词攻关


①ride ［raid
 ］ n.
 搭载，骑，乘

②garage ［'gæraː(d)ʒ
 ］ n.
 汽车修车厂，车库


FUN轻松：悦图


[image: 158-09]
“That's why I avoid Brie.”

（Brie是一种法国软奶酪）



摘自《万用英语口语话典》

四、行


1　等公交车 Wait for a Bus


[image: 142-05]
 04.02.04.01

Jane: Excuse me. I've been waiting here for fifteen minutes. Do you know how often does No.3 run?

Ben: Oh, it
 runs every twenty minutes. You [image: 159-01]
 [image: 159-02]
 when you came here. It
 should be here any minute
 now.

Jane: It
 seems [image: 159-03]
 got here at a good
 time. Do you [image: 159-04]
 bus
 schedule②
 ?

Ben: Yes, I do. You can go to the Transport
 Department
 to [image: 159-05]
 bus
 schedule [image: 159-06]
 bus route
 ③
 map.

Jane: I see. Thank you.

简：劳驾，我在这里已经等了15分钟了。你知道3路车多久来一趟吗？


本：哦，20分钟一趟。你来的时候肯定错过了一趟。它现在随时都可能来。


简：你好像来的正好。你有公交车时刻表吗？


本：是的，我有。你可以去交通运输部门给自己拿一份时刻表，还有路线图。


简：知道了，谢谢。



单词攻关


①miss ［mis
 ］ v.
 错过，避免

②schedule ［'skeʤjul
 ］ n.
 时刻表

③route ［ruːt
 ］ n.
 路线


2　问路线 Ask About the Route


[image: 142-05]
 04.02.04.02

Polo: Excuse me. Is this the bus to the museum①
 ?

Odella: I'm afraid
 not.

Polo: Do you know which bus can reach there?

Odella: There is no direct②
 bus.

Polo: Well, how [image: 159-07]
 get
 there?

Odella: You can [image: 159-08]
 No. 23 Bus first, then you should
 [image: 160-01]
 at
 the Zoo and
 transfer③
 to No. 567 there. You will get
 to the museum by that
 bus.

Polo: Oh, I see. Thank you very much.

保罗：打扰一下，这辆车是去博物馆的吗？


奥黛拉：恐怕不是。


保罗：您知道有哪路车可以到博物馆吗？


奥黛拉：从这里到那儿没有直达车。


保罗：嗯，那我怎么才能到那儿呢？


奥黛拉：你可以先乘23路，然后在动物园下车，在那儿换乘567路。你可以乘那路车到博物馆。


保罗：哦，我知道了。非常感谢。



单词攻关


①museum ［mju(ː)'ziəm
 ］ n.
 博物馆

②direct ［di'rekt
 ］ a.
 径直的，直接的

③transfer ［træns'fəː
 ］ v.
 转移，转让，改变


3　在公交车上 On the Bus


[image: 142-05]
 04.02.04.03

Victoria: How much is the fare to the Great
 Wall?

Busman: Ten yuan.

Victoria: How many stops before I get
 there?

Busman: 12 stops.

Victoria: How long [image: 160-02]
 take?

Busman: If there is no traffic
 jam①
 , it
 takes about
 40 minutes.

Victoria: Thank you very much.

Busman: [image: 160-03]
 .

维多利亚：到长城的车费是多少？


乘务员：十元。


维多利亚：到那儿还有多少站？


乘务员：十二站。


维多利亚：要多长时间呀？


乘务员：如果不堵车的话，大约要四十分钟。


维多利亚：非常感谢。


乘务员：不客气。



单词攻关


①traffic jam 塞车，交通堵塞


4　在地铁站 At the Subway Station


[image: 142-05]
 04.02.04.04

Wendy: Which line shall I take
 to Wall Street?

Trainman: [image: 160-04]
 there is no direct
 train. You'd
 better take Line 8 first.

Wendy: Then?

Trainman: Transfer to Line 10 at
 Grand Hotel Station.

Wendy: Where is the nearest
 subway entrance?

Trainman: Just
 go down this
 street and
 follow①
 the signs②
 . You won't
 [image: 161-01]
 .

温蒂：请问去华尔街应该乘哪条地铁线路?


乘务员：恐怕没有直达的。你最好先乘坐八号线。


温蒂：然后呢？


乘务员：在大饭店站换乘10号线。


温蒂：最近的地铁站入口在哪儿呢？


乘务员：沿着这条街，按路标指示走就行了。你肯定能找得到。



单词攻关


①follow ［'fɔləu
 ］ v.
 沿……而行，遵循，跟随

②sign ［sain
 ］ n.
 标记，符号，记号


5　乘出租车 Take a Taxi


[image: 142-05]
 04.02.04.05

Mary: Taxi!

Driver: [image: 161-02]
 , please. Where do you want
 to go?

Mary: Thank you. Please hurry. I'm late. Can I get
 to the Battery Park
 before four?

Driver: All right, Miss. I think we'll get
 there if there are no [image: 161-03]
 the way.

Mary: How exactly do you [image: 161-04]
 the car fare?

Driver: According to the kilometer rate②
 , the first
 five kilometers are $ 4 and every kilometer extra③
 costs you 50 cents.

Mary: Oh, I see.

(after a while)

Driver: Here we are, Miss.

Mary: Thank you. How much do I owe④
 you?

Driver: You owe me $19.

Mary: That's 20 dollars. Keep
 the change.

Driver: Thank you.

玛丽：出租车！


司机：请上车吧。到哪里？


玛丽：谢谢，请快点。我要迟到了。我能在4点之前赶到柏特瑞公园吗？


司机：可以的，小姐。如果路上不耽搁，我想是可以的。


玛丽：你们的车费怎么计算？


司机：我们按公里计价，前五公里起价4美元，每超过一公里加收50美分。


玛丽：我知道了。



（过了一会儿）


司机：到了，小姐。


玛丽：谢谢，我该付多少？


司机：19美元。


玛丽：这是20美元钱，剩下的是小费。


司机：谢谢。



单词攻关


①delay ［di'lei
 ］ v.
 耽搁，延迟

②rate ［reit
 ］ n.
 价格，费用，比率

③extra ［'ekstrə
 ］ a.
 额外的

④owe ［əu
 ］ v.
 欠

五、家


1　起床 Get Up


[image: 142-05]
 04.02.05.01

Ann: Hey, Jim. [image: 162-01]
 .

Jim: Do I have to [image: 162-02]
 now?

Ann: You'd
 better [image: 162-03]
 or you'll be late.

Jim: [image: 162-04]
 you talking about? The alarm①
 hasn't even [image: 162-05]
 yet.

Ann: Yes, it has. It
 [image: 162-06]
 30 minutes ago.

Jim: I [image: 162-07]
 slept
 right
 through it.

Ann: Rise②
 and
 shine, sleepyhead③
 !

Jim: Just
 let
 me sleep
 5 more minutes!

安：嘿，吉姆，醒醒啦。


吉姆：我一定得现在起来吗?


安：你最好起来，否则会迟到的。


吉姆：你说什么呀? 闹钟还没响呢?


安：响了，30分钟前就响了。


吉姆：我一定是没听到。


安：起来洗漱，你这贪睡鬼！


吉姆：让我再多睡5分钟嘛!



单词攻关


①alarm ［ə'laːm
 ］ n.
 闹铃，警报

②rise ［raiz
 ］ v.
 起床，起来

③sleepyhead ［'sliːpihed
 ］ n.
 贪睡者，懒鬼


2　做家务 Do Housework


[image: 142-05]
 04.02.05.02

Julia: It's Sunday today.

Richard: Yes, I know.

Julia: I think
 we should [image: 162-08]
 house-cleaning①
 today. [image: 162-09]
 opinion?

Richard: Oh, no! We just
 [image: 162-10]
 last
 week!

Julia: Come on. What
 do you want
 to do, washing clothes or cleaning the house?

Richard: I'd rather wash clothes.

Julia: OK. Here is the laundry②
 .

Richard: Oh, my God! So much?!

Julia: Don't
 worry, I'll help you with it later.

朱丽娅：今天是星期天。


理查德：是呀，我知道。


朱丽娅：我觉得我们今天应该进行大扫除。你看怎么样？


理查德：噢，不要啊！我们上周刚做过的！


朱丽娅：快说吧，你想做什么，洗衣服还是打扫房子？


理查德：我宁愿洗衣服。


朱丽娅：好的，这是要洗的衣服。


理查德：哦，上帝啊！这么多?!


朱丽娅：别担心。一会儿我会帮你的。



单词攻关


①housecleaning ［'hausˌkliːniŋ
 ］ n.
 清扫房屋

②laundry ［'lɔːndri
 ］ n.
 要洗的衣服


3　开支明细 Expenditure


[image: 142-05]
 04.02.05.03

Amy: We need
 to figure out how much money we're spending and
 what
 we're spending [image: 163-01]
 .

Bill: Why?

Amy: Well, I think we could
 be saving more.

Bill: Really, well, OK. Get
 the receipts①
 out.

Amy: Let's see... We spent 700 dollars for our home loan②
 payment, 400 on groceries③
 , 75 on utilities④
 , 250 on gasoline, 100 on books, and 300 on entertainment
 ⑤
 last
 month.

Bill: That's 1825 dollars.

Amy: We put 500 into the savings account, and 750 into our stock⑥
 account.

Bill: 3075. Our paychecks are 3300 combined. That
 means we don't have any receipts for 225.

Amy: Right.

艾米：我们要算算我们花了多少钱并且都花在什么地方了。

比尔：为什么？

艾米：哦，我想我们该多存一些钱了。

比尔：真的，哦，好吧。把收据都拿出来。

艾米：我们看看……上个月有房屋贷款700元，食品杂货400元，水电煤气75元，汽油费250元，书100元和300元的娱乐消费。

比尔：总共是1825元。

艾米：我们存了500元到储蓄账户。还存了750元到股票账户。

比尔：那就是3075元。我们的薪水加起来是3300元，那意味着有225元的支出没有收据。

艾米：对。


单词攻关


①receipt ［ri'siːt
 ］ n.
 收条，收据

②loan ［ləun
 ］ n.
 （借出的）贷款，借出

③grocery ［'grəusəri
 ］ n.
 食品，杂货

④utility ［juː'tiliti
 ］ n.
 水、电等公共事业

⑤entertainment ［entə'teinmənt
 ］ n.
 娱乐

⑥stock ［stɔk
 ］ n.
 股票，股份


4　节省开支 Save Money


[image: 142-05]
 04.02.05.04

Hilton: OK. So, where do you think
 we can save more money?

Amy: Well, we [image: 164-01]
 more. That
 300 dollars for entertainment is mostly going to restaurants.

Hilton: Yeah, [image: 164-02]
 , and you like to cook. What about
 the books?

Amy: No, I need
 my books.

Hilton: Come on, if we save more money we can retire①
 earlier, and you'll actually have time to [image: 164-03]
 those books you buy.

Amy: Well, [image: 164-04]
 the 50 you [image: 164-05]
 shirt? You could've gotten something for less.

Hilton: OK. Let's compromise②
 , if you agree to only spend
 75 on books, I'll agree to only spend
 40 for my next
 shirt.

Amy: All right. That
 sounds fair.

希尔顿：好，那么，你觉得我们可以在哪些方面省钱？

艾米：嗯，我们可以多在家里吃饭。300元娱乐费大都花在餐馆了。

希尔顿：是的，这个主意不错，况且你也喜欢做饭。那么书呢？

艾米：那个不行，我得买书。

希尔顿：算了吧，如果我们多存些钱就可以早一点退休，那样你才有时间看完你买的所有书。

艾米：那么，你花50元买一件衬衣呢？你可以买件更便宜的。

希尔顿：好了，我们都让一让。如果你同意买书只用75元的话，我同意下一件衬衣只用40元。

艾米：好的，这样才公平。


单词攻关


①retire ［ri'taiə
 ］ v.
 退休，引退

②compromise ［'kɔmprəmaiz
 ］ v.
 妥协，折衷


FUN轻松：悦图


[image: 164-06]


摘自《万用英语口语话典》

六、话


1　接电话 Answer the Phone


[image: 142-05]
 04.02.06.01

Linda: Hello, this is 5735 6475.

John: Hello, this is John. I want
 to speak
 to Linda, please.

Linda: This is Linda.

John: Hi, Linda, I want
 to invite①
 you to a dinner tomorrow evening.

Linda: Really? What
 time and
 which restaurant?

John: At 7:30 pm, Longding Chinese restaurant. [image: 165-01]
 will go to your home and
 pick you up at 7:00.

Linda: OK, I'll wait
 for you at 7:00 pm at home. Anything else?

John: No, [image: 165-02]
 nice day.

Linda: Thank you. Bye.

John: See you.

琳达：您好，这里是5735 6475。


约翰：您好，我是约翰，我想和琳达通话。


琳达：我就是琳达。


约翰：嗨，琳达，我想请你明天晚上和我一起吃晚饭。


琳达：真的？什么时候，在哪家饭店？


约翰：晚上七点半，龙鼎中餐厅。我七点到你家去接你。


琳达：好的， 我七点在家等你，还有别的事吗？


约翰：没有了，希望你今天过得愉快。


琳达：谢谢，拜拜。


约翰：再见。



单词攻关


invite ［in'vait
 ］ v.
 邀请


2　信号差 Bad Signal


[image: 142-05]
 04.02.06.02

Maggie: Hello... hello? Is that
 Tad
 speaking?

Tad: Yes. Can you hear clearly?

Maggie: No. What's wrong with your phone?

Tad: I can't
 receive the signal as usual.

Maggie: Then I'll hang up and
 [image: 165-03]
 later.

Tad: OK.

麦琪：喂……喂？是泰德吗？


泰德：是的，你能听清楚吗？


麦琪：不能，你的电话怎么了？


泰德：我的手机信号不好。


麦琪：那我挂电话了，一会给你发短信。


泰德：好的。



3　挂断电话 Hang Up


[image: 142-05]
 04.02.06.03

Ann: Hello, three-five...

Sam: Is that Ann?

Ann: Speaking.

Sam: Ann, [image: 166-01]
 Sam. Look, Ann. I want
 to see you again. How [image: 166-02]
 drink
 tonight?

Ann: I'm sorry. I'm very tired. I'm going to bed early.

Sam: [image: 166-03]
 tomorrow evening?

Ann: No, I'm sorry. I'm going to meet
 some friends tomorrow evening. And I'm in hurry①
 now. Goodbye.

Sam: But Ann...

安：您好，这里是35……


萨姆：是安吗？


安：是，请讲。


萨姆：安，我是萨姆。喂，安，我想再见一见你。今天晚上一起去喝咖啡怎么样？


安：对不起。我很累。我要早点睡。


萨姆：明天晚上行不行？


安：很抱歉，明天晚上我要见几个朋友，我现在有急事，再见。


萨姆：但是安……



单词攻关


①in hurry 匆忙


4　要求回电 Ask Somebody to Call Back


[image: 142-05]
 04.02.06.04

Telly: Hello. [image: 166-04]
 speak
 to Mr. Smith?

Miss Wen: I'm sorry, [image: 166-05]
 conference①
 at
 the moment. May I ask who is calling?

Telly: Telly Jackson.

Miss Wen: [image: 166-06]
 message?

Telly: Please [image: 166-07]
 call me back as soon as possible. My number is 5560378.

Miss Wen: All right.

特里：喂，请叫史密斯先生接电话好吗？


文小姐：抱歉，他现在正在开会。能告诉我您是哪位吗？


特里：特里·杰克逊。


文小姐：我能捎个口信吗？


特里：请让他尽快给我回个电话。电话号码是5560378。


文小姐：好的。



单词攻关


①conference ［'kɔnfərəns
 ］ n.
 会议，讨论会

七、购


1　讨价还价 Bargain


[image: 142-05]
 04.02.07.01

Seller: Hi, are you being helped?

Kate: No, I'm not. I'm [image: 167-01]
 some scarves①
 .

Seller: [image: 167-02]
 scarves are in this
 section②
 . What
 do you [image: 167-03]
 this one here? It's [image: 167-04]
 silk.

Kate: Hm, it looks nice, [image: 167-05]
 like to have something warm for the winter.

Seller: Maybe you would [image: 167-06]
 heavy wool③
 scarf. How about
 this one?

Kate: I think
 that's [image: 167-07]
 want. How much [image: 167-08]
 ?

Seller: It's… seventy-five dollars plus tax.

Kate: It's a little expensive. Do you think it's possible to [image: 167-09]
 discount?

Seller: Hm, since you [image: 167-10]
 so much, how [image: 167-11]
 10 percent discount? That's the best I can offer.

Kate: That's good. [image: 167-12]
 for me?

Seller: Sure. Is there anything else I can get
 for you?

Kate: No, that
 should
 be it. Thank you.

售货员：您好，有人为您服务吗？


凯特：没有。我想看看围巾。


售货员：我们所有的围巾都在这里。您觉得这条怎么样？是丝质的。


凯特：嗯，看上去很漂亮，不过我想买冬天戴着暖和点的围巾。


售货员：您可能要找羊毛围巾，这条怎么样？


凯特：那正是我想要的，怎么卖？


售货员：含税75美元。


凯特：有点儿贵了。可以打折吗？


售货员：嗯，看您这么喜欢它，给您打九折可以吗？这是我能给您的最优惠的折扣了。


凯特：好吧，能为我包起来吗？


售货员：好的，还想要点别的吗？


凯特：不用了，就买这个，谢谢。



单词攻关


①scarf ［skaːf
 ］ n.
 围巾，头巾（复数scarves）

②section ［'sekʃən
 ］ n.
 节，区，地域

③wool ［wul
 ］ a.
 羊毛的，毛织品的


2　三包事宜 After-sales Service


[image: 142-05]
 04.02.07.02

Cashier: [image: 168-01]
 find everything OK?

John: Yes, I did. By the way, in case there's a flaw①
 in this CD player, [image: 168-02]
 ?

Cashier: Yes. [image: 168-03]
 must
 [image: 168-04]
 within 30 days.

John: Is there a charge for that? I know other stores [image: 168-05]
 re-stocking fee.

Cashier: There will be no charge [image: 168-06]
 . However, you must
 show us the receipt. (The cashier is handing the receipt over to John for him to sign.) [image: 168-07]
 sign here, please?

John: Thank you.

Cashier: All right. Keep your receipt. If something [image: 168-08]
 , you can show it
 to us and
 we'll give you a refund②
 .

John: Thanks. I'll [image: 168-09]
 safe place.

收银员：您觉得各个方面还行吗？


约翰：是的。顺便问一下，万一这个CD机有什么毛病的话，我能退货吗？


收银员：可以。不过您要在30天之内把它拿回来。


约翰：那样的话，会收费吗？我知道别的商店会收一个重新进货费。


收银员：不会有任何费用的。不过，您必须向我们出示收据。（收银员递给约翰一张收据让他签字。）请在这里签字。


约翰：谢谢。


收银员：好的。保管好您的收据，如果有什么问题，请您将它出示给我们，我们就会给您退款的。


约翰：谢谢。我会把它放好的。



单词攻关


①flaw ［flɔː
 ］ n.
 缺点，瑕疵

②refund ［riː'fʌnd
 ］ n.
 退款


FUN轻松：悦图


[image: 168-10]


摘自《365天英语口语大全》


3　上当受骗 Be Ripped Off


[image: 142-05]
 04.02.07.03

Erwin: How much [image: 169-01]
 pay for the TV?

Ennis: 200 bucks①
 .

Erwin: 200 bucks [image: 169-02]
 piece of junk②
 like
 that? That's a [image: 169-03]
 ③
 !

Ennis: What
 do you mean?

Erwin: It's not
 [image: 169-04]
 .

Ennis: Oh. I guess I really did
 get
 [image: 169-05]
 .

欧文：你买这台电视机花了多少钱？


爱妮斯：200美元。


欧文：200美元买这么一件破东西？一点都不值！


爱妮斯：你什么意思？


欧文：它不值。


爱妮斯：哦。我想我是真的被坑了。



单词攻关


①buck ［bʌk
 ］ n.
 元

②junk ［ʤʌŋk
 ］ n.
 垃圾，废物，破烂

③rip-off 索取高价


4　买冰箱 Buy Fridge


[image: 142-05]
 04.02.07.04

Jude: I'd like
 to buy a fridge. [image: 169-06]
 the quality of Haier products?

Seller: I strongly [image: 169-07]
 . As an international enterprise, it prod
 uces high quality household appliances.

Jude: Is there a warranty?

Seller: Yes, all their products have warranties.

Jude: How long [image: 169-08]
 ?

Seller: The fridge is covered
 by a one-year warranty.

Jude: Which model is the best
 seller of [image: 169-09]
 ?

Seller: This one. How do you [image: 169-10]
 ?

Jude: It's too big
 for me. [image: 169-11]
 recommend
 something else?

Seller: Sure. This way, please.

朱德：我想买个冰箱。海尔牌产品的质量怎么样？


售货员：我向您强烈推荐这个品牌。作为一家国际企业，他们生产的家用电器质量都很不错。


朱德：有保修吗？


售货员：有，他们所有的产品均有保修。


朱德：保修多长时间？


售货员：冰箱的保修期是一年。


朱德：今年最畅销的是哪款？


售货员：这一款。您觉得怎么样？


朱德：对于我来说太大了。你能再给我推荐一些别的型号吗？


售货员：当然可以了，这边儿请。



5　买化妆品 Buy Cosmetics


[image: 142-05]
 04.02.07.05

Selena: [image: 170-01]
 introduce some whitening products for me?

Salesman: Please forgive me to speak
 frankly①
 , madam. You don't
 need
 whitening products, because you look
 pretty white, [image: 170-02]
 have freckles on your face.

Selena: Then what
 [image: 170-03]
 product
 can fade
 ②
 freckles?

Salesman: I recommend Vichy products. This brand [image: 170-04]
 face cream which is effective on fading freckles.

Selena: How much [image: 170-05]
 ?

Salesman: 419 yuan.

Selena: [image: 170-06]
 too expensive for me. Do you have something cheaper?

Salesman: I'm afraid
 there isn't.

瑟琳娜：你能给我介绍些美白产品吗？


售货员：恕我直言，女士。您并不需要美白产品，因为您看起来肤色很白，但是您脸上有些雀斑。


瑟琳娜：那什么产品能祛斑呢？


售货员：我推荐您用薇姿产品。它有一款面霜可以有效祛斑。


瑟琳娜：多少钱呀？


售货员：419元。


瑟琳娜：对我来说太贵了。有没有便宜些的？


售货员：恐怕没有。



单词攻关


①frankly ［'fræŋkli
 ］ ad.
 坦白地，真诚地

②fade ［feid
 ］ v.
 使褪色，使消失


FUN轻松：悦图


[image: 170-07]


摘自《365天英语口语大全》

八、学


1　新宿舍 New Dormitory


[image: 142-05]
 04.02.08.01

Aaron: How is your new dormitory?

Darcy: It's very nice. There are only four people, and
 those girls are very [image: 171-01]
 friendly.

Aaron: Well, do you all major①
 in the same subject?

Darcy: No, the other three girls major in Computer Science. And
 they can help
 me a lot
 with the computer operating②
 .

Aaron: That's great.

阿伦：你的新宿舍怎么样？

达茜：非常好，只住四个人，并且那些女孩都非常善良友好。

阿伦：你们都是学同一个专业的吗？

达茜：不是，那三个女孩都是学计算机科学的。在计算机操作方面，她们可以给我很大的帮助。

阿伦：这真不错。


单词攻关


①major ［'meiʤə
 ］ v.
 主修 n.
 专业

②operate ［'ɔpəreit
 ］ v.
 操作


2　课程安排 Schedule


[image: 142-05]
 04.02.08.02

Sally: [image: 171-02]
 schedule①
 like this year?

Frank: Pretty busy. I have to [image: 171-03]
 credits②
 [image: 171-04]
 .

Sally: [image: 171-05]
 major?

Frank: I'm majoring in French Literature.

Sally: Oh, [image: 171-06]
 have to take
 that
 class On 18th Century Poetry? It's really difficult. I hear the students in that
 class have to [image: 171-07]
 paper 100 pages long.

Frank: That's right. We got
 the assignment③
 last week.

Sally: When [image: 171-08]
 due④
 ?

Frank: Next Monday!

Sally: Remind
 me never to [image: 172-01]
 for that
 course.

萨莉：你今年的课程安排怎么样？


弗兰克：很紧，我今年要修很多学分呢。


萨莉：你学什么专业？


弗兰克：法国文学。


萨莉：哦，你们不需要上“论18世纪的诗歌”这门课吗？真的很难，我听说修这门课的学生要写100页的论文。


弗兰克：对呀，这是我们上个星期布置的作业。


萨莉：什么时候交？


弗兰克：下星期一。


萨莉：提醒我决不要选这门课。



单词攻关


①schedule ［'skeʤjul
 ］ n.
 课程表，日程表

②credit ［'kredit
 ］ n.
 学分

③assignment ［ə'sainmənt
 ］ n.
 课外作业

④due ［djuː
 ］ a.
 到期的


3　在实验室 In the Lab


[image: 142-05]
 04.02.08.03

Leo: [image: 172-02]
 , everyone. The experiment is to start at 3:00. Have you gone through the instructions?

Helen: Yes, sir.

Leo: OK. Now, some points for attention. [image: 172-03]
 , pay attention to safety①
 … Now, sign your names on the lab
 record, [image: 172-04]
 that you can start. If there is any question, just
 let
 me know.

(Student Cindy is handing up...)

Cindy: Excuse me, sir. This air compressor②
 doesn't
 work.

Leo: Have you [image: 172-05]
 ?

Cindy: Yes, I have.

Leo: OK, I'll [image: 172-06]
 another one.

Cindy: Thank you.

利欧：同学们下午好。实验3点开始，你们都看过实验说明了吗？


海伦：是的，老师。


利欧：好的，现在有几点需要注意。首先，要注意安全……现在，把你们的名字写在实验报告上，然后就可以开始了。如果有什么问题就告诉我。



（学生辛迪举手……）


辛迪：老师，这台空气压缩器不能用。


利欧：你打开了吗？


辛迪：打开了。


利欧：好的，我给你换一台。


辛迪：谢谢。



单词攻关


①safety ［'seifti
 ］ n.
 安全

②compressor ［kəm'presə
 ］ n.
 压缩机


4　复习备考 Review


[image: 142-05]
 04.02.08.04

Jane: It's the seventeenth week
 now, isn't it?

Jeff: Yes, [image: 173-01]
 .

Jane: Oh, the final exam①
 is coming soon. I [image: 173-02]
 little bit
 nervous.

Jeff: [image: 173-03]
 . There is
 still one more week left before the exam begins. Have you prepared
 [image: 173-04]
 well?

Jane: No, I haven't
 begun my preparations.

Jeff: Then, shall we make
 preparations together?

Jane: Great. You can help
 me a lot
 with English.

Jeff: All right. [image: 173-05]
 very poor at
 math. [image: 173-07]
 like to help
 me with my math?

Jane: No problem.

简：这是第十七周了，对不对?


杰夫：是的。


简：噢，期末考试快到了。我真有点紧张啊。


杰夫：别这么紧张。离考试开始还有一周多的时间呢。你复习好了吗？


简：没，我还没开始复习呢?


杰夫：那么，我们能一块儿复习吗？


简：太好了。你能在英语这门课上给我很大的帮助。


杰夫：好的，但是我的数学非常差。你能帮我学数学吗?


简：没问题。



单词攻关


①final exam 期末考试


FUN轻松：悦图


[image: 173-06]


摘自《雷死你的囧英文》

九、际


1　初次见面寒暄介绍 Introduce and Greet


[image: 142-05]
 04.02.09.01

Mike: Ms. Anderson, my name is Mike. I am Division①
 Chief of ABC Company. Welcome to Toronto.

Ms. Bush: Thank you. [image: 174-01]
 pleasure to [image: 174-02]
 .

Mike: A pleasure meeting you as well. The [image: 174-03]
 for you.

Ms. Bush: Thank you. They are beautiful.

麦克：安德森女士, 我叫麦克。我是ABC公司的处长。欢迎您来多伦多。


安德森：谢谢。见到您很高兴。


麦克：见到您也很高兴，这些花是给您的。


安德森：谢谢，真漂亮。



单词攻关


①division ［di'viʒən
 ］ n.
 部门


2　接受邀请 Accept an Invitation


[image: 142-05]
 04.02.09.02

Jack: Hi, Lily. I have two tickets [image: 174-04]
 rock
 concert. [image: 174-05]
 like
 to go with me?

Lily: [image: 174-06]
 ?

Jack: It
 will begin at
 seven o'clock
 tonight.

Lily: Where is it?

Jack: Capital①
 Stadium②
 .

Lily: I'd love to go with you, but
 [image: 174-07]
 drive me home after that, because there will be no bus then.

Jack: Sure. [image: 174-08]
 pick you up at your home.

杰克：嗨，莉莉。我有两张摇滚音乐会的票，你愿意和我一起去吗？

莉莉：什么时候的？

杰克：今晚七点开始。

莉莉：在哪儿？

杰克：首都体育场。

莉莉：我很愿意和你一起去，但是音乐会之后你能开车把我送回来吗？因为到时候就没有公交车了。

杰克：当然可以了。我还会开车到你家接你的。


单词攻关


①capital ［'kæpitəl
 ］ a.
 首都的

②stadium ［'steidiəm
 ］ n.
 露天大型运动场


3　主动攀谈 Start a Conversation


[image: 142-05]
 04.02.09.03

Dino: Hi.

Cindy: Hi.

Dino: [image: 175-01]
 please tell me the time?

Cindy: Yes. It's a quarter①
 past
 seven.

Dino: Thank you.

Cindy: It's OK.

Dino: Do you know how often No. 2 Bus comes?

Cindy: I'm sorry I don't
 know.

Dino: Oh, here comes the bus. Let
 me help you with this box.

Cindy: Thanks.

(on the bus)

Dino: Nice weather, isn't it?

Cindy: Yeah. Quite lovely.

Dino: You love art, [image: 175-02]
 ?

Cindy: Yeah. How do you know?

Dino: It's because you're reading this magazine②
 .

Cindy: Oh. Actually I'm on my way to the Fantasy③
 Art
 Gallery.

Dino: Me too.

迪诺：嗨！

辛迪：嗨！

迪诺：你能告诉我现在几点吗？

辛迪：好的，现在是七点一刻。

迪诺：谢谢。

辛迪：不客气。

迪诺：你知道二路车多久来一趟吗？

辛迪：抱歉，我不知道。

迪诺：哦，车来了。我帮你搬这个箱子吧。

辛迪：谢谢。

（在车上）

迪诺：天气不错呀！

辛迪：是的，非常好。

迪诺：你喜欢艺术吧？

辛迪：对，你怎么知道的？

迪诺：因为你在看这本杂志。

辛迪：噢，实际上，我正要去幻想艺术画廊呢。

迪诺：我也是。


单词攻关


①quarter ［'kwɔːtə
 ］ n.
 四分之一，一刻钟

②magazine ［ˌmægə'ziːn
 ］ n.
 杂志，期刊

③fantasy ［'fæntəsi
 ］ n.
 幻想，白日梦


4　转换话题 Change a Topic


[image: 142-05]
 04.02.09.04

Kate: Can you believe they have divorced①
 after one year?

Leo: Shall we [image: 176-01]
 topic? I have no interest in other's personal lives.

Kate: OK. I'd like to change my hairdo②
 . Do you have any suggestions?

Leo: Well, maybe you should… Oh, I've no idea. Could
 we [image: 176-02]
 something else?

Kate: How about
 football?

Leo: Yeah, I'm a real football fan.

Kate: [image: 176-03]
 this topic.

凯特：你能相信他们结婚一年后就离婚了吗？


利奥：换个话题行吗？我对别人的私生活不感兴趣。


凯特：好的。我想换个发型，你能给点儿建议吗？


利奥：嗯，也许你应该……噢，我不知道。我们可以谈点儿别的吗？


凯特：足球怎么样?


利奥：好啊，我是个真正的足球迷。


凯特：但我对这个话题不感兴趣。



单词攻关


①divorce ［di'vɔːs
 ］ v.
 使离婚，与……脱离

②hairdo ［'heəduː
 ］ n.
 发型，发式


5　结束对话 End a Conversation


[image: 142-05]
 04.02.09.05

Ann: I've got
 to go.

Mark: Come on. Just
 stay for another hour.

Ann: I'd love to, [image: 176-04]
 have many visitors [image: 176-05]
 hour. It's nice chatting①
 with you for such a long time. I had a wonderful afternoon.

Mark: Me too.

Ann: So, bye-bye.

Mark: Do you need
 me to drive you home?

Ann: No. Thank you all the same.

安：我得走了。


马克：别急嘛，再呆一小时吧。


安：我也想，可是我一小时后还有很多客人要来呢。很高兴跟你聊了这么久，我今天下午过得很愉快。


马克：我也一样。


安：那再见吧。


马克：我开车送你回去怎么样？


安：不用了，但仍然要谢谢你。



单词攻关


①chat ［tʃæt
 ］ v.
 聊天

十、情


1　高兴 Happy


[image: 142-05]
 04.02.10.01

Ann: [image: 177-01]
 new car?

Bob: Perfect. Couldn't
 be better!

Ann: You [image: 177-02]
 good
 choice, then?

Bob: It's just
 [image: 177-03]
 want.

Ann: No regrets①
 ?

Bob: I'm really pleased
 [image: 177-04]
 .

Ann: I'm [image: 177-05]
 happy.

Bob: It's super②
 .

安：你的新车怎么样？


鲍伯：完美极了，再好不过了！


安：那么，你做了一个正确的选择？


鲍伯：它正是我想要的。


安：不后悔？


鲍伯：我真的很喜欢它。


安：你高兴我也很高兴。


鲍伯：它太棒了！



单词攻关


①regret ［ri'gret
 ］ n.
 遗憾，悔恨

②super ［'sjuːpə
 ］ a.
 十分的，极好的


2　失望 Disappointed


[image: 142-05]
 04.02.10.02

Annie: David, why [image: 177-06]
 clean your room?

David: I'm [image: 177-07]
 the mood①
 .

Annie: Why are you feeling depressed②
 ?

David: I was told
 my girlfriend was speaking [image: 177-08]
 me. It's a real letdown③
 .

Annie: I don't think
 she would
 do such a thing.

David: But
 she did [image: 177-09]
 made
 me disappointed.

Annie: Oh, cheer up. A girlfriend is not everything.

David: But
 she [image: 177-10]
 lot
 to me.

Annie: Then forgive her mistake.

David: Oh, I just
 can't
 [image: 177-11]
 .

安妮：大卫，你为什么不收拾房间呢？


大卫：我没心情。


安妮：你为什么不高兴？


大卫：我听说我女朋友在背后损我，这真让人失望。


安妮：我觉得她不会做这种事的。


大卫：但她做了，这让我很失望。


安妮：哦，高兴点儿，女朋友不是你的一切。


大卫：但她对我很重要。


安妮：那就原谅她吧。


大卫：哦，我就是忘不掉这件事。



3　乐观 Optimistic


[image: 142-05]
 04.02.10.03

Henry: Hi, Belle.

Belle: Hi. You look excited. What's happened?

Henry: Our school is going to [image: 178-01]
 singing contest①
 and I'll [image: 178-02]
 for it. It's a good
 chance to show my singing talent②
 .

Belle: What is the prize③
 ?

Henry: As far as I know, a Sony walkman will be awarded to the first
 prize winner. I'll try my best
 to [image: 178-03]
 .

Belle: What if you can't?

Henry: It
 doesn't
 matter. Although I can't
 get
 the walkman, I won't
 lose anything, [image: 178-04]
 can enrich my [image: 178-05]
 . I believe there is a big
 chance that I can win.

Belle: Wish you luck.

Henry: Thanks.

亨利：你好，贝尔。


贝尔：你好。你看起来很激动。发生什么事了？


亨利：我们学校将举行一场歌唱比赛，我想报名参加。这是展现我唱歌天赋的好机会。


贝尔：有什么奖品？


亨利：据我所知，一等奖的获得者将得到一部索尼牌随身听。我要争取拿到它。


贝尔：要是拿不到呢？


亨利：没关系，即使拿不到随身听，我也不会失去什么，这可以增加我的比赛经验。我相信我有很大的获胜机率。


贝尔：祝你好运。


亨利：谢谢。



单词攻关


①contest ［'kɔntest
 ］ n.
 竞赛

②talent ［'tælənt
 ］ n.
 天才，才干，才能

③prize ［praiz
 ］ n.
 奖赏，奖金，奖品


4　悲观 Pessimistic


[image: 142-05]
 04.02.10.04

Tom: Hello. Is that
 Maggie?

Maggie: Yeah. Why [image: 178-06]
 asleep? It's 1:00 am!

Tom: I can't
 [image: 178-07]
 .

Maggie: [image: 178-08]
 speech contest
 tomorrow? You've got
 to sleep well tonight.

Tom: I'm too nervous. I'm afraid I'll fail.

Maggie: You need
 to calm down①
 . It's no big
 deal.

Tom: You know my pronunciation is not
 very good, [image: 179-01]
 will get
 worse at
 the [image: 179-02]
 the audience②
 .

Maggie: [image: 179-03]
 and
 go to sleep.

Tom: All right. Bye.

汤姆：你好，是麦琪吗？


麦琪：是的，你怎么还没睡？都凌晨一点了。


汤姆：我睡不着。


麦琪：你明天不是要参加英语演讲比赛吗？今晚得睡好点儿。


汤姆：我太紧张了。我怕会失败。


麦琪：你需要冷静下来，那不是什么大不了的事情。


汤姆：你知道我的发音不是很好，而且我确信我一看到听众就会变得更糟的。


麦琪：别再想了，快睡觉吧。


汤姆：好吧，再见。



单词攻关


①calm down 冷静

②audience ［'ɔːdjəns
 ］ n.
 观众


5　惊奇 Surprised


[image: 142-05]
 04.02.10.05

Telly: You won't
 believe what
 Bill just
 told me.

Buffy: What?

Telly: Tommy cheated①
 on the exam and
 was caught on the spot.

Buffy: I can't
 believe this. He isn't that
 kind of person.

Telly: I know. It's incredible, [image: 179-04]
 true.

Buffy: Everyone will be surprised
 hearing this.

Telly: Absolutely!

特里：你不会相信比尔刚告诉我的事。

芭菲：怎么了？

特里：汤米考试作弊并且被当场抓住了。

芭菲：我不能相信，他不是那种人啊。

特里：我知道。这令人难以置信，但这是事实。

芭菲：每个人听到这件事都会吃惊的。

特里：没错！


单词攻关


①cheat ［tʃiːt
 ］ v.
 欺骗，作弊


6　兴奋 Excited


[image: 142-05]
 04.02.10.06

Eric: Why are you so excited?

Sherry: I'm [image: 180-02]
 great
 mood. Guess what? I've just
 got
 the notice [image: 180-03]
 admitted
 ①
 by Harvard and I'm [image: 180-04]
 full scholarship③
 .

Eric: Congratulations! I'm so happy for you.

Sherry: Thank you. I think I can't
 fall asleep tonight.

Eric: If I were you, I wouldn't either.

艾利克：你为什么这么激动？


谢里：我太高兴了。猜猜发生了什么事？我刚刚收到了哈佛大学的录取通知书，并且他们给了我一份全额奖学金。


艾利克：祝贺你！我真为你高兴。


谢里：谢谢，我想我今晚一定睡不着觉了。


艾利克：我要是你，我也会睡不着的。



单词攻关


①admit ［əd'mit
 ］ v.
 准许入学

②grant ［graːnt
 ］ v.
 授予，提供

③scholarship ［'skɔləʃip
 ］ n.
 奖学金


7　紧张 Nervous


[image: 142-05]
 04.02.10.07

Dara: You look very nervous, Joe. Relax.

Joe: I can't. You know, this is my first
 blind
 date. My heart is beating very quickly.

Dara: Then [image: 180-05]
 deep
 breath or go out
 to get
 some fresh air.

Joe: It's useless①
 .

Dara: Actually you [image: 180-06]
 to be so nervous. You look
 great
 today and
 that girl is very nice and easy-going②
 .

Joe: Really?

Dara: Sure.

达拉：你看起来很紧张，乔，放松点。


乔：我做不到。你知道，这是我第一次相亲。我的心跳都加快了。


达拉：那就做个深呼吸，或出去呼吸一下新鲜空气。


乔：没用的。


达拉：其实你没必要这么紧张。你今天看上去很帅，而且那个女孩也很好很随和。


乔：真的吗？


达拉：当然了。



单词攻关


①useless ［'juːslis
 ］ a.
 无用的，无效的

②easy-going 随和的
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